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PREFACIO 


El inglés es un idioma universal y se entiende en todo el 


mundo. De hecho, en el mundo actual, el inglés se ha convertido en 
una necesidad. No es solo eso, sino que la generación de hoy 
menosprecia a cualquier persona que no pueda hablar inglés. Y muchas 
compañías están reclutando solo a aquellas personas que hablan inglés 
fluido y correcto. 

Con todo esto sucediendo, la necesidad del idioma inglés se ha 
multiplicado por diez. 


Por lo tanto, en este libro hemos intentado de proporcionarte 
las herramientas que realmente te pueden ayudar a llevar tu inglés al 
siguiente nivel. Este libro te ayudará a hablar inglés mejor y correcto. 
Después de leer este libro, te sentirás mucho más seguro y mejor 
equipado para hablar inglés. 


El libro está dividido en 50 lecciones y cada lección trata 
diferentes aspectos del inglés hablado de manera detallada para que 
puedas obtener el conocimiento completo sobre el tema dado. 

En este libro encontrarás las claves para pronunciar 
correctamente y lograrás : 

> aprender los fundamentos de la gramática inglesa y muchos 

trucos sencillos para construir frases y comenzar a hablar. 

> enriquecer tu vocabulario. 

> aprender a evitar los errores comunes que solemos cometer 

al hablar inglés. 

> saludar, hacer preguntas, dar indicaciones e, incluso, resolver 

emergencias en inglés. 


En general, este libro es tu boleto gratis al mundo de hablar 
inglés mejor y con fluidez. 


¡Te invitamos a hablar inglés sin miedo! 
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= expresiones útiles 

* preguntas y respuestas básicas 
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» there is - there are 
= materiales y telas 


LOS CUANTIFICADORES 000i 


» much - many — a lot - lots of 
> a little - little — some - any 

> few - a few — no - none 

> both - either - neither 

> another - other 

= colores y formas 
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> in time - on time 


PRONOMBRES INDEFINIDOS .............0....... 


» vocabulary — expresiones útiles 
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= vocabulary — adjetivos útiles 
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> posición de los adverbios 
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» all - everything 
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> de lugar : in - at - on 


> la preposición IN — expresiones con in 
> la preposición AT — expresiones con at 
> la preposición ON — expresiones con on 
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DEMOSTRATIVOS voeni 


> adjetivos posesivos 

> pronombres posesivos 

> uso de one y ones 
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LA CIUDAD ¿ea 


= dar y entender direcciones 
* en el hotel 

* en el aeropuerto 

= en el restaurante 

"en casa 

= vocabulary 


COMPARATIVOS: -ae 


> comparativo de igualdad 

> comparativo de inferioridad 
> comparativo de superioridad 
> el superlativo 


FAMILA aerea E 


* lista de vocabulario 
= describir las personas 
= personalidad 

= cuerpo humano 

* ropa 
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A POSESION) ta oidos 


= vocabulary - la salud 
= en el consultorio 


VERBOS a sido eames oa 


» acerca de los verbos 
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INFINITIVO Y GERUNDIO o 
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> presente indefinido 

» negatives and interrogatives 
> presente continuo 
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EL VERBO TOBE onanere conosca: 


> uso de to be 
= vocabulary — verbos útiles 


HAVE AND HAVE GOT... 


> negatives and interrogatives 


CONTRACTED FORMS ...........00 eee 


= vocabulary — la casa 
= en la cocina — la comida 


EL PASADO toral E 


> pronunciación de la terminación -ed 
> negatives and interrogatives 
» pasado continuo 
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JOBS AND OCCUPATIONS .................. 


* vocabulary — ocupación 
» work y job 


PRESENT PERFECT ..:::soooiossccavicaas 


> negatives and interrogatives 
> present perfect continuous 


PAST PERFECT cocacola sodas 


» negatives and interrogatives 
> past perfect continuous 


THE IMPERATIVE .... «cosita tas 


> el verbo to get 
= tiempo libre 
= football 


WH = QUESTIONS. cecenii 


» question tags 
= vocabulary — bebidas 


DO'SEMAKE iirrainn 


> expressions with do 
> expressions with make 
" vocabulary — los animales 


FUTURE TENSE ccenn oas 


> future simple 

» negatives and interrogatives 
> future continuous 

> future perfect 

* vocabulary — viajar 
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MODO SUBJUNTIVO ie 


> say y tell 


> uso de just - yet - already 


> uso de still 


LINKING: WORDS ciiisean 


» more 


FOR: = SINCE = AGO iini aniren 


> uso de since 
> uso de ago 


USED TO ua seda 


> to be used to 
> had better 

> | wish - if only 
> to hope 


PHRASAL VERBS etek stay ica rare etssomens 


> to look 

» to make — to get 
> to take 

> to go 

» more 


COLLOCATIONS ovcccinovioccconocinn soine 


> to get 

> to keep — take 

» to catch — to ask 
> to have — to give 
> to break — to save 
> to pay — to go 

» to come 

» more 
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Let's start! 
!Empecemos! 
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Los hispanohablantes tienen una gran ventaja al resto del 
mundo en el aprendizaje del inglés, porque hay muchas 
similitudes : 
- el abecedario (misma grafía) 
- la gramática (misma estructura en muchas ocasiones) 
- los cognados (Términos que tienen significado, y 
ortografía similares) 


I> PRONUNCIATION / PRONUNCIACIÓN 


» Hay más de 4000 mil cognados* entre inglés y español. Por 


ejemplo : 
brutal horrible ideal 
doctor final actor 
family incurable special 
angel hospital hotel 


*Ojo: También existen cognados falsos entre los 2 idiomas (más detalle 


lección 49) 


MN THE ABC / EL ABECEDARIO 


El alfabeto inglés (The ABC [éi-bi-ci]) está compuesto por 26 
letras. Aprenderlo es un buen comienzo para practicar la 
pronunciación del inglés : 


A [éi] B [bi] C [si] D [di] E [i] 

F [ef] G [Ili] H [éich] | [ái] J [lléi] 
K [kéi] L [el] M [em] N [en] O [óu] 
P [pi] Q [kiu] R [ar] S [es] T [ti] 
U [iu] V [vi] W [dóboliu] X [eks] Y [wái] 
Z [zi] 
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MW SONIDO DE LAS VOCALES 


En inglés, a la diferencia de español, las vocales no son 
unisonas, tienen 2 sonidos básicos además de otros que tienen 
según la posición que tengan dentro de la sílaba o dentro de la 
palabra. 


» Los sonidos básicos son : el sonido abierto y el sonido cerrado 


vocales sonido abierto sonido cerrado* 
a [ei] [a] 
e [i] [e] 
i [ai] [i] 
o [ou] [o] 
u [iu] [o] 


*El sonido cerrado de las vocales corresponde casi al mismo sonido que 
tienen en español. 


| Ahora veamos cuándo aplicamos el sonido abierto o el sonido 
cerrado : 


» Primero veamos la separación silábica de las palabras, en 
inglés, encontramos 2 tipos de sílabas : la sílaba abierta y la 
sílaba cerrada. 

Una sílaba abierta es aquella que termina en vocal. 

Una sílaba cerrada es aquella que termina en consonante. 


Recomendación : 
»Cuando la vocal está en una sílaba abierta, tiene sonido 
abierto. 
>» Cuando la vocal está en una sílaba cerrada, tiene sonido 
cerrado. 
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Por ejemplo: 
favor es de 2 sílabas fa-vor 
> la primera es abierta, porque termina en vocal (es decir 
hay que aplicar el sonido abierto [fei]) 
> la siguiente es cerrada, porque termina en consonante 
(es decir hay que aplicar el sonido cerrado -[vor]) 
Al final se pronuncia [féi-vor]. 


Más ejemplo : 


fever fe-ver [fíver] fiebre 
driver dri-ver [dráiver] conductor 
decent de-cent [disent] decente 
perfect per-fect [pérfect] perfecto 
music mu-sic  [miúzik] música 
translator trans-la-tor [tránsleitor] traductor 


*Con esas reglas sencillas estás en capacidad de pronunciar un 60% del 
inglés aproximadamente. 


Ojo: por cada regla que se enuncie, hay muchas excepciones. 


MW MORE / MAS 


Si hay vocales juntas en la misma sílaba también se pronuncian 
de diferente forma. 
Por ejemplo : 
> La vocal e con la a, (ea) se pronuncia [i] 
- leer en inglés read se pronuncia [rid] 
- comer en inglés eat se pronuncia [it] 


> La vocal e con la e, (ee) se pronuncia [i] 
- necesita en inglés need se pronuncia [nid] 
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- semilla en inglés seed se pronuncia [sid] 
- ver en inglés see se pronuncia [si] 


> Las vocales oo se pronuncian [u] 
- bota en inglés boot se pronuncia [but] 
- pie en inglés foot se pronuncia [fut] 
- cocinar en inglés cook se pronuncia [kuk] 


» La vocal -e al final de una palabra es muda (no se pronuncia) : 
- vida en inglés life se pronuncia [laif] 
- crimen en inglés crime se pronuncia [craim] 
- torta en inglés cake se pronuncia [keik] 
- bien en inglés fine se pronuncia [fain] 
- tiempo en inglés time se pronuncia [taim] 
- forma en inglés shape se pronuncia [sheip] 


» Las palabras terminadas en -le precedida de cualquier otro 
consonante, al no tener sonido la -e, tenemos que matizar las 
consonantes que nos quedan con el sonido -o : 

- mesa en inglés table se pronuncia [téibol] 

- capaz en inglés able se pronuncia [éibol] 

- ángulo en inglés angle se pronuncia [ángol] 

- tobillo en inglés ankle se pronuncia [ankol] 

- manzana en inglés apple se pronuncia [ápol] 


» La -r antes de -w es muda: 
- pulsera en inglés wristband se pronuncia [wisband] 
- escribir en inglés write se pronuncia [wait] 


> La « w» es como la u o como la wen wom: 
- querer en inglés want se pronuncia [uant] o [want] 
- winter [winter] — invierno 
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> En inglés la « r » se pronuncia de forma muy distinta a la « r » 
española. La « r » al inicio de una palabra, o antes de una vocal 
es parecido al sonido w o una u. Tampoco hay ninguna 
diferencia entre la « r y rr ». 


» La -gh en palabras terminadas en -ight, es muda: 
- pelear en inglés fight se pronuncia [fait] 
- luz en inglés light se pronuncia [lait] 
- peso en inglés weight se pronuncia [weit] 


> La by la v no tienen la misma pronunciación en inglés : 
> La b se pronuncia cerrando los labios : 
- big [big] — grande 
- bed [bed] — cama 


> La « v » en inglés parece más a la « f », poniendo los 
dientes de arriba contra el labio de abajo, pero sin soplar : 
- very [véwi] — muy 
- view [viu] — vista 


> La letra « h » se pronuncia casi siempre, por lo que se aspira. 
Para pronunciarla, hay que soplar aire desde el fondo de la 
garganta. La pronunciación debe ser natural y no exagerada : 
> Practica con palabras como : 
- hi [hai] — hola 
- hot [hot] — caliente 
- house [háus] — casa 


» Con las palabras que inician en letra « s », tendemos a 
pronunciar una e al inicio de la palabra. Por ejemplo la palabra 
stop, probablemente hayas pronunciado « estop », pues esto no 
es correcto! 
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> Hay que tratar de evitar esa e y pronunciar únicamente 
la s imitando el sonido que hace una serpiente « sssss », y 
después llévalo a la palabra « sssstop » 


NOTA 


Como has visto, inglés es un idioma que se escribe de una forma muy 
diferente a como se pronuncia, y hay sonidos que no existen en 
español. Ahora que estás aprendiendo, no dejes la práctica de la 
pronunciación para más adelante, ya que si te acostumbras a 
pronunciar palabras con acento español, luego te resultará más difícil 
corregir tu pronunciación. 


MÍA LAS ONOMATOPEYAS 


Una onomatopeya es la forma como representamos los 
sonidos, para facilitar el logro de una correcta pronunciación. 


Lo utilizamos en este libro para representar cómo suena las 
palabras en inglés. Los encontramos entre corchetes, así [...] 


IMPORTANTE 


Es necesario aprender cada palabra con su pronunciación respectiva, 
de esta manera podrás hablar correctamente. En el diccionario, usan el 
Alfabeto Fonético Internacional (IPA en inglés) para escribir la 
pronunciación de las palabras. 


Antes de continuar con las lecciones, te recomiendo que descargues 
cualquier diccionario en línea que pueda traducir fácilmente las 
palabras que vienen a tu mente en español, lo que te ayudará a 
aprender las nuevas palabras que no se proporcionan en este libro. 
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IES EVERYDAY THINGS / COSAS COTIDIANAS 


Wake up Make the bed Brush the teeth Get dressed 
despertarse hacerlacama cepillarse los dientes vestirse 


ry 

ore) 

Have breakfast Go to school Get home Go to bed 
desayunar ir al colegio llegar a casa ira la cama 


MW MORE / MÁS 


- to listen [lísen] to the radio — escuchar la radio 
- to watch TV — ver televisión 
- to read the paper — leer el periódico 


- take a bath [baf] / take a shower — bañarse 
- to wash one's face — lavarse la cara 

- put on makeup [méikop] — maquillarse 

- make dinner — preparar el almuerzo 

- do the laundry [lóndri] — lavar (ropa) 

- iron [áien] the clothes — planchar la ropa 

- hang the clothes [klóuz] — colgar la ropa 

- fold the laundry — doblar la ropa 
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- go for a walk [wok] — ir a pasear 
- walk the dog — pasear al perro 


- clean the house — hacer aseo (limpiar la casa) 
- do the dishes [díshiz] — lavar los platos 


- sweep the floor [flor] — barrer el piso 


- take out the garbage [garbedch] — sacar la basura 


- cut the grass — cortar el césped 
- water the plant — regar las plantas 


- to go to the bathroom — ir al baño 


- to comb [kóum] one's hair — peinarse 


- to brush [brosh] one's hair — cepillarse el cabello 


-to go to work — ir a trabajar 


- wait [weit] for the bus — esperar el bus (la micro) 


- take a taxi — tomar un taxi 


- to read a book — leer un libro 
- to send an email — enviar un email 
- to call a friend — llamar a un amigo 


- to take pictures [pikcherz] — sacar fotos 


- feed the dog — alimentar al perro 


- to make dinner [déner] — preparar la cena 


- to have dinner — cenar 


- to set / lay the table — poner la mesa 
- to clear the table — levantar la mesa 


VOCABULARY 


e usually - normalmente 
e to work - trabajar 
e house - casa 
e to cook - cocinar 
e to get up - levantarse 
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e normally - normalmente 
e work - trabajo 
e home - hogar, casa, domicilio 
e to study - estudiar 
e to sleep - dormir 
24 


IE NUMBERS / NÚMEROS 


NÚMEROS CARDINALES 


[| Del 1al 12: 

1 - one [uan] 5 - five [fáiv] 9 - nine [náin] 

2 - two [tu] 6 - six [seks] 10 - ten [ten] 

3 - three [tui] 7 - seven [séven] 11 - eleven [iléven] 
4 - four [for] 8 - eight [éit] 12 - twelve [tuelv] 


J Del 13 al 19, la terminación es « -teen » que suena como [tin] : 


13 - thirteen 15 - fifteen 17 - seventeen 19 - nineteen 
14 - fourteen 16 - sixteen 18 - eighteen 


20, 30, 40, 50, 60, 70, 80, 90, la terminación es « -ty ». Para 
formar decenas se añade un guión entre las decenas y el 
número : 


20 - twenty 80 - eighty 65 - sixty-five 

30 - thirty 90 - ninety 76 - seventy-six 
40 - forty 21 - twenty-one 87 - eighty-seven 
50 - fifty 32 - thirty-two 88 - eighty-eight 
60 - sixty 43 - forty-three 91 - ninety-one 
70 - seventy 54 - fifty-four 99 - ninety-nine 


Para formar centenas se añade « hundred [hóndred] » después 
el número. Para unir las centenas con las decenas, se unirán 
con « -and » : 


100 - one hundred 500 - five hundred 
200 - two hundred 900 - nine hundred 
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102 - one hundred and two 
255 - two hundred and fifty-five 


» Para los millares : 

1,000 - one thousand [táuzena] 
2,000 - two thousand 
500,000 - five hundred 
thousand 


» Para los millones : 
1,000,000 - one million [milien] 
2,000,000 - two million 
3,000,000 - three million 


648 - six hundred and forty- 
eight 


2019 - two thousand nineteen 
5010 - five thousand ten 
2222 - two thousand two 
hundred and twenty-two 


2,500,000 - two million five 
hundred thousand 
10,000,000 - ten million 


NÚMEROS ORDINALES 


Los números que establecen un orden se forman a partir de 
los cardinales añadiendo -th al final (la -th al final suena como 


una -f) : 


7th — seventh — séptimo 
10th — tenth — décimo 


> Excepciones : 

1st — first [ferst] (primero) 
2nd — second (segundo) 

3rd — third [tera] (tercero) 
5th — fifth (quinto) 


9th — ninth — noveno 
4th — fourth — cuarto 


8th — eighth (octavo) 
9th — ninth (noveno) 
12th — twelfth (duodécimo) 


| En los números de más de un dígito solo se transforma la 


última cifra : 
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421st = four hundred and twenty-first 
5,011th = five thousand and eleventh 


Los números ordinales permiten otorgar un orden a los 
elementos de una lista o de una enumeración : 
- We live on the fifteenth floor. — Vivimos en el piso quince. 


MN THE DATE / LA FECHA 


En inglés se utilizan los números ordinales (first, secona, third, 
etc.) para expresar las fechas, a diferencia del español en que 
se emplean los números cardinales : 
- Today is the 1st of April. — Hoy es el primero de abril. 
- His birthday is October 14th. — Su cumpleaños es el 14 
de octubre. 
- You came on May 12th. — Viniste el 12 de mayo. 


» Normalmente, las fechas se escriben en el siguiente formato, 
mes / día / año. Por ejemplo : 

> En números : 01/25/2019 

> Escrito : January 25th, 2019 

> Se dice : January twenty-fifth twenty nineteen 
*Los meses y los dias se escriben siempre con mayuscula. 


NOTA 


Si te refieres a un año antes del 2000 deberás dividirlo en dos partes : 
- 1987 se dice nineteen eighty seven (19 - 87) 
- 1900 se dice nineteen hundred 
Los años entre el 2000 y 2009 no se dividen : 
- 2001 se dice two thousand and one 
A partir del 2010 se dividen en 20 y 10: 
- 2018 se dice twenty eighteen -2011 —twenty eleven 


HABLO INGLÉS (PDF) 27 


> Months of the Year (Los meses del año) : 


January [llánuwewi] - enero February [fébiu.ewi] - febrero 
March [march] - marzo April [éiprol] - abril 

May [méi] - mayo June [llún] - junio 

July [Ilúlai] — Julio August [ógest] - agosto 


September [septémber] — septiembre 
October [aktóuber] — octubre 
November [novémber] — noviembre 
December [disémber] — diciembre 


» Days of the Week (Los días de la semana) : 


Monday [móndei] - lunes Tuesday [chúzdei] - martes 
Wednesday [wénsdei] - miércoles Thursday [térzdei] - jueves 
Friday [fráidei] - viernes Saturday [sáderdei] - sábado 


Sunday [sóndei] - domingo 


> The Seasons (Las estaciones del año) : 
Winter [winter] — invierno Spring [spuing] — primavera 
Summer [sómer] — verano Fall [fol] — otoño 


VOCABULARY 


- What is the date today? — ¿Cual es la fecha de hoy? 
- Today is August 1st. — Hoy es el primero de agosto. 


e next - próximo e century [sénchui] - siglo 

e last - pasado e holiday [hólidei] - feriado 

e watch / clock - reloj e yesterday - ayer 

e minute [mínit] - minuto e midnight - medianoche 

e tomorrow [tumówou] - mañana e early morning - madrugada 
e evening [ivnin] - tarde e today [tudéi] - hoy 

e afternoon - tarde e week - semana 

e two days later - dos dias después  * tonight [tunáit] - esta noche 
e two days earlier - dos días antes e working day - día hábil 


HABLO INGLÉS (PDF) 28 


Un pronombre (Pronoun) es una palabra que se usa en lugar 
de un sustantivo, cuando no necesita o no quiere nombrar a 
alguien o algo directamente. 

- Por ejemplo : yo, usted, ellos, me, etc. 


IES PRONOUNS / PRONOMBRES 


Hay varios tipos de pronombre : personales, demostrativos, 
posesivos, reflexivos, interrogativos, relativos... 


MW PRONOMBRES PERSONALES : SUJETO 


Son palabras como yo, él, ella y ellos... que refieren a las 
personas gramaticales. Aquí están los pronombres de sujeto 


en inglés : 

l [ai] — yo 

you [iú] — tú/usted/ustedes (usa para singular o plural) 

he [hi] — él (representa a una persona de sexo masculino) 

she [shi] — ella (representa a una persona de sexo femenino) 

it [it] — él /ello / ella (representa una cosa, una idea o a 
un animal. Su forma plural es They) 

we [ui] — nosotros / nosotras 


they [déi] — ellos / ellas (representa a dos o más personas, 
cosas o animales) 


*El pronombre « | » siempre se escribe con mayúscula sin importar su 
posición en la oración. 


NOTA 


En inglés usamos los pronombres de sujeto todo el tiempo : | walk, 
you eat, they go... En español no los necesitas si el final del verbo y el 
contexto dejan claro quién es el sujeto. 
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MW PRONOMBRES DE OBJECTO DIRECTO 


Un pronombre de objeto directo es un sustantivo que recibe 
directamente la acción de un verbo en una oración. Son: 


me [mi] — me 

you [iú] — te / lo, la, le (relacionado con usted) 

him [him] — lo, le (persona de sexo masculino) 

her [her] — la (persona de sexo femenino) 

it [it] — lo /la (representa una cosa, una idea o un animal) 
us [os] — nosotros / nosotras 

you [iu] — los, las (relacionado con ustedes) 


them [dem] — los / las 


- | love you. — Te quiero. 
- Do not touch them. — No les tocas. 


» Ten en cuenta que el pronombre de objeto directo 
generalmente viene después del verbo (o sigue a una 
preposición) y nunca forma una palabra sola con el verbo : 

- Help me. — Ayúdame. 

- Come with us. — Acompáñanos. 


| En inglés, los pronombres usados después de una preposición 
son los mismos que los pronombres de objeto directo : 

Pienso en ti. — | think about you. 

¿Son para mí? — Are they for me? 

Ven conmigo. — Come with me. 

Me gusta estar contigo. — | like being with you. 


NOTA 


En inglés no existe la forma « usted o ustedes » formal. Por lo tanto 
los nativos ni siquiera lo tienen conceptualizado como una forma aquí 
llamada « formal ». Solo se usa « you » para ambos casos. 
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MN USODE IT 


| « it» es un pronombre neutro y se usa para referirnos a una 
cosa, un animal, o una idea. 
Por ejemplo : 
- It's a nice bag. — Es un bolso bonito. 
- Where is the dog? It's in the garden. — ¿Dónde está el 
perro? Está en el jardín. 
- It's near here. — Está cerca de aqui. 


*En el caso de que sea tu mascota, no hay problema con llamarlo he o 
she según su genero : 
- Where is the dog?  - She's in the garden. 


» Se usa « it » como sujeto aparente en expresiones de tiempo 
atmosférico, y en varias expresiones : 

- It rains every day. — Llueve todos los dias. 

- It's cold / hot. — Hace frío / calor. 

- It's impossible. — Es imposible. 

- It's not fair. — No es justo. 


» Para decir la hora: 
- What time is it? — ¿Qué hora es? 
- It's ten o'clock. — Son las diez. 


MÍ PRONOMBRES REFLEXIVOS 


Los pronombres reflexivos (Reflexive Pronouns) se utilizan 
para enfatizar el sentido de la frase. Los pronombres 
reflexivos son los siguientes : 
myself [maisélf] me, yo mismo 
yourself [¡orsélf] te, se, tú mismo 
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himself [himsélf] 
herself [hersélf] 
itself [itsélf] 
ourselves [orsélvz] 
yourselves [iorsélvz] 


se, él mismo 

se, ella misma 

se, a sí mismo 

nos, nosotros mismos 
ustedes mismos 


themselves [demsélvz] se, ellos mismos 


» Algunos ejemplos : 


- | painted the house myself. — Pinté la casa yo mismo. 
- You have to believe in yourself. — Tienes que creer en ti 


mismo. 


- He himself prepared everything. — Él mismo preparó 


todo. 


- Let's introduce ourselves. — Vamos a presentarnos. 
- Girls, don't limit yourselves! — Chicas, ¡no se limiten! 


» Los pronombres reflexivos, conjuntamente con « by » 
expresan la idea de que algo se hizo sin ayuda. Por ejemplo : 

- | live here by myself. — Vivo aquí solo. 

- She can do it by herself. — Ella puede hacerlo sola. 

- | wrote this book by myself. — Escribí este libro yo solo. 


® EXPRESIONES ÚTILES ... 


e See you soon - Hasta pronto 

e Have a nice day! [hav e náis déi] - 
¡Que le vaya bien! 

e Bless you! - ¡Salud! 

e It doesn't [dózent] matter - No 
importa 
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e Never mind - No importa 

e Let's go! - ¡Vamos! 

e It's your turn [tern] - Te toca a ti 
e Thank you [ténkiu] - Gracias 

e You're welcome - De nada 

e Welcome! - ¡Bienvenidos! 
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e Thank you very much - Muchas 
gracias 

e Excuse me - Permiso /Disculpe 

e I'm sorry [am sówi] - Lo siento / 
Disculpe 

e Go ahead! [ahéd] - ¡Pase! 

e Same to you - Igualmente 

o Please - Por favor 

e Congratulations! - ¡Felicitaciones! 
o Really? - ¿En serio? 

e Of course! - ¡Por supuesto! 

e I'm not sure - No estoy seguro 

e That's [dats] too bad! -¡Qué pena! 
e What happened? - ¿Qué pasó? 

e You are right - Tienes razón 


FRASES COMUNES ... 


I SALUDAR Y DESPEDIR 
e Good morning - Buenos días 
e Good afternoon - Buenas tardes 


e Good evening [ívnin] - Buenas tardes 


e See you later - Hasta luego 


e You're wrong - Estás equivocado 

e | guess so - Creo que sí 

e | don't think so - Creo que no 

e I'm going to leave - Voy a irme 

e I'm hungry - Tengo hambre 

e I'm thirsty [tférsti] - Tengo sed 

e I'm not ready [wédi] yet - No 
estoy listo todavía. 

e Just [llost] a moment - Solo un 
momento 

e Here fhir] - Aquí, acá 

e There [der] - Allí, allá 

e Help! [help] - ¡Ayuda! 

o Thief! [tif] - ¡Ladrón! 

e Alright [olwáit] - Vale, ok 


e Hi / Hello - Hola 

e Bye! - ¡Chau! 

e Good night - Buenas noches 
e See you! - ¡Nos vemos! 


e Say hi to Pedro for me. — Saluda a Pedro de mi parte. 
e See you tomorrow! [tumówou] — ¡Hasta mañana! 


e We'll stay in touch [toch]. — Estaremos en contacto. 


Mi PREGUNTAS Y RESPUESTAS COMUNES 


- How are you? — ¿Cómo estás? 


- How are you doing? — ¿Cómo te va? 


- | am fine, thank you — Estoy bien, 


gracias 


- I'm good, and you? — Estoy bien, y tú? 
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- May | introduce [intwodús] myself? — ¿Puedo presentarme? 
- What's your name? — ¿Cuál es tu nombre? ¿Cómo se llama usted? 
- What is your first name? — ¿Cuál es tu nombre? 
- What is your last name / surname? — ¿Cuál es tu apellido? 
- My name is ... — Mi nombre es ... 
- My first name is ... — Mi apellido es ... 


- Where are you from? — ¿De dónde es Ud? / ¿De donde eres? 
- | am from Temuco — Soy de Temuco. 

- Nice to meet you. — Un placer conocerte. 

- I'll come back later. — Volveré mas tarde. 

- Do you speak Spanish? — ¿Habla Ud español? 
- Yes, | do. — Si, hablo. 


- What do you mean? — ¿Qué quieres decir? 
- | don't understand. — No entiendo. 
- Could [kud] you repeat that, please ? —¿Podrías repetirlo, por favor? 


- How old are you? — Cuantos años tienes? 
- I'm 19 years old — Tengo 19 años. 
- What about you? — y tú? 
- I'm 45 years old — Tengo 45 años. 


DECIR LA EDAD 


En inglés para decir la edad podemos decir el número solo : 
one, two, three, etc, o bien, podemos añadir « years old ». 
Nunca years [hirz] sin old. 
Por ejemplo : 

- My baby is four. — Mi bebé tiene 4 años. 

- I'm twenty-six. — Tengo 26 años. 

- How old is she? — ¿Cuántos años tiene ella? 

- She is 30. / She is 30 years old — Ella tiene 30 años. 
*No se puede decir : she-4s30-years- 
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IK> THE WEATHER / EL TIEMPO 
How is the weather? - ¿Como está el tiempo? 


the sun - el sol SO cloud - nube 


it's hot - hace color It's cloudy - está 
it's sunny - hace sol nublado 


C ja - llovizna 
Al it's drizzly - está lloviznando 


ON 
0, 
Paes 


the rain - la lluvia 
it's rainy / it's raining - 
A está lloviendo 
snow - nieve 
it's snowy / it's 
eae snowing - está nevando 


f A) 2 rainbow - arco iris 
(E 


cold - frío 
it's cold - hace frío 
I'm cold - tengo frío 


storm - tormenta 
thunder - truenos 
lightning - relámpago 


ENVIRONMENT - MEDIO AMBIENTE 


e environment [enváienment] — medio ambiente 

e deforestation [difowestéichen] — deforestación 

e climate change [kláimet chéindch] — cambio climático 

e chemicals [kémekolz] — sustancias químicas 

e global warming [glóubol wórming] — calentamiento global 
e green spaces — zonas verdes / espacios verdes 

e ozone [óu-zoun] — ozono 

e ecologist [ikálollist] — ecologista 

e ecological [ikalóllikol] — ecológico 
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e forest [fówest] — bosque, selva 

e ecosystem [ikousistem] — ecosistema 

e eco-friendly [ikou-frendli] — que no daña el medio ambiente 
e extinction [eksténkchen] — extinción 

e garbage disposal [gárbedch-dispóuzol] — eliminación de residuos 
e reforestation [wifowestéichen] — repoblación forestal 

e recycled [wisaikold] — reciclado 

e recycling [wisaikling] — reciclaje 

e energy [énerlli] — energía 

e solar energy [sóuler...] — energía solar 

e wind power [wend páuer] — energía eólica 

e to poison [póizen] — envenenar 

e to contaminate [kontámeneit] — contaminar 

e to recycle [wisáikol] — reciclar 

e hill [hil] - colina 

o lake [léik] - lago 

e mountain [máunten] - montaña 

e volcano [volkéinou] - volcán 


VOCABULARY 


e Bright [bwait] - brillante, mucha luz + Wind [wend] - viento 


e It's windy [wéndi] - hace viento e It's foggy - hay niebla 

e Sunlight [sónlait] - sol, luz del sol e Cool - fresco 

e Sunshine [sónshain] - sol e Warm [worm] - cálido, tibio(a) 
e Clear [klir] - despejado, claro e Climate [kláimet] - clima 

e Sunrise [sónwaiz] - amanecer e Universe [iúnivers] - universo 

o Earth [ertf] - tierra e Nature [néicher] - naturaleza 

e Earthquake - terremoto e Drought [dráut] - sequía 

e Earth tremor [... chuémer] - temblor + Degree [digrí] - grado 

e Below zero - bajo cero e Flood [flod] - inundación 

e The moon [mun] - la luna e Space [spéis] - espacio 


e Temperature [témpretcher] - temperatura 
e Weather forecast [wéder forkast] - pronóstico del tiempo 
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IES NOUNS & PLURALS / SUSTANTIVOS Y PLURAL 


| Un sustantivo o nombre es un objeto o cosa, en el diccionario 
se identifica así (n). 
Por ejemplo : 
House [háus] — casa Lettuce [lédes] — lechuga 
Sentence [sentens] — oración World — mundo 


| Para formar el plural en inglés, generalmente solo se 
agregan una -s al final de la mayoría de los sustantivos : 
garden - gardens house - houses [háusiz] 


Pero hay algunas excepciones : 
» Si la palabra termina con -sh, -ch, -s, -x o -z, añadimos -es y la 
-es se pronuncia completa [iz] : 

church [cherch] (iglesia) - churches [chérchiz] 

box (caja) - boxes [báksiz] 

kiss (beso) - kisses [kisiz] 


» Si la palabra termina en -y, pero una consonante va antes, 
entonces la -y se sustituye por -ies [iz] : 

celery (apio) - celeries 

baby (bebé) - babies 


» Si la palabra termina en -y, pero una vocal va antes, entonces 
simplemente se agrega una -s : 

day (día) - days 

key (llave) - keys 


» Si la palabra termina en -f o -fe, se sustituye la fo -fe por ves : 
knife (cuchillo) - knives 
Leaf (hoja) - leaves 
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» También existen plurales irregulares. Los más corrientes son : 
child (niño) — children [children] sheep (oveja) — sheep [ship] 
foot [fut] (pie) — feet [fit] man (hombre) — men 
goose [gus] (ganso) — geese [guis] | tooth [tuf] (diente) — teeth [tif] 
mouse [máus] (ratón) — mice [máis] 
woman [wúmen] (mujer) — women [wimen] 
person (persona) — people [pípol] or persons 


» Sustantivos compuestos : es una palabra formada de 2 o 
más palabras, que comúnmente tienen un solo significado y 
solo se pluraliza la última palabra : 

- Armchair (sillón) — armchairs 

- Address book (libreta de direcciones) — address books 


MW THE/EL-LA-LOS- LAS 


Como probablemente ya sabes, « the », (pronuncia como [de], 
pero si precede a otra palabra comenzada por una vocal se 
pronuncia [di]), corresponde a « el, la, los, y las » en español. 
Con 4 importantes anotaciones : 


» El inglés no tiene género. Así que, sólo hay « the » y nada 
equivalente a la distinción entre « el y la ». Tampoco hay ninguna 
distinción como la que existe entre « los y las » : 

- The flower (la flor) - The car (el auto) 

- The horses (los caballos)  - The women (las mujeres) 


» « The» se omite cuando hablamos de algo en general : 
- | like ice cream. — Me gusta el helado. 
- Math is difficult. — Las matemáticas son difíciles. 
- Copper is a good conductor. — El cobre es un buen 
conductor. 
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> Life is beautiful (la vida como fenómeno es bella) 
pero, the life of Charles Dickens (una vida en particular) 


» « The» se omite cuando nos referimos a la televisión, los días 
de la semana, los meses, la hora, las estaciones... : 
- | do not like to watch TV. — No me gusta ver la tele. 
- | work until 4:00 PM. — Trabajo hasta las 4 de la tarde. 
- | have an appointment on Monday. — Tengo una cita el 
lunes. 


» No se utiliza « the » con nombres de personas, de ciudades 
ni de lugares en general. Tampoco se utiliza con lagos o calles : 

- | went to Lake Titicaca. — Fui al lago Titicaca. 

- She lives on Flores Street. — Vive en la calle Flores. 


NOTA 


Las únicas excepciones son los nombres de países que incluyan un 
sustantivo común (Reino, Estado, República...). Entre ellos están : 

the United Kingdom — el Reino Unido 

the United States — los Estados Unidos 

the Czech Republic — la República Checa 

the Netherlands — los Países Bajos 

the Republic of Chile — la República de Chile 


WM A,AN/UN -UNA 


« A [e] y an [en] », aunque parecen ser dos palabras, realmente 
son dos formas de una sola palabra. Es obligatorio usar « a o 
an » en muchos casos, aunque en español el uso de « un o 
una » es, a veces, opcional. Por ejemplo : 

- You have a bicycle? — Tienes bicicleta? 
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» No posee género, por lo que es neutro, al igual que « the » : 
- Aman — un hombre 
- A bottle [bádol] — una botella 


> Su forma habitual es « a », a menos que le preceda una vocal 
(o antes de palabras que comienzan con un sonido de vocal), 
pues en ese caso sería «an»: 

- An opinion  - An Italian - An idea 


La excepción a esta regla ocurre con las vocales « u y O ». 
Cuando la « u » tiene el mismo sonido que la « y » en you [id], 
o la « o » tiene el mismo sonido que la « w » en wom entonces 
debes de usar «a»: 

a university [iunivérsedi] a unicorn (un unicornio) 

a one-eyed (un tuerto) a one-way trip 

Pero se dice : 
an update [ópdeit] — una actualización 
an uncle [ónko!] — un tio 


» De igual forma, aunque la palabra hour empieza con una letra 
h muda, se dice y se escribe « an hour » porque el primer sonido 
es un vocal : 

an honorable man — un hombre honorable 

an honest life — una vida honesta 


O expresiones ÚTILES 


- I'm lost, | need your help. — Estoy perdido, necesito su ayuda. 


- Left — Izquierda - Right — Derecha 
- Right here [hir] — Aquí mismo - Over there — Por ahí 
- | have lost my... — He perdido mi... 
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- | don't get it. — No lo entiendo. 

- | don't speak English very well. — No hablo inglés muy bien. 
- | don't know. — No lo sé. 

- Thank you very much. [moch] — Muchas gracias. 


- | would like... [wud laik] — Me gustaria... 

- The check, please. — La cuenta, por favor. 

- I'm sorry. — Lo siento. 

- Slower please [pliz]. — Más despacio por favor. 


PREGUNTAS Y RESPUESTAS BÁSICAS 


- Could [kud] you say that again, please? —Podría repetirlo, por favor? 
- What does [doz] that mean? — ¿Qué significa eso? 

- How do you spell it? — ¿Cómo se deletrea? 

- How do you pronounce it? [pwonáons] — ¿Cómo se pronuncia? 


- How much is it? — ¿Cuánto cuesta? / ¿Cuánto vale? 
- How much does it cost? — ¿Cuánto vale? 
- lt costs 2 dollars — Vale 2 dólares 


- Where is the restroom? — ¿Dónde está el baño? 
- Where is / are...? — ¿Dónde está / están...? 
- Where is the bus / train station? — Dónde está la estación de 
autobuses / trenes? 
- How long does it take? — Cuánto tiempo se tarda? 


- | want to change [chendch] pesos. — Quiero cambiar pesos. 
- What is the exchange rate? — ¿Cuál es la tasa de cambio? 
- The Chilean [chilé.ien] Embassy — La embajada chilena 
- Passport — Pasaporte 
- Driver's licence — Licencia de conducir 
- Identity card [aidéntidi...] — Carné de identidad 
- Travel insurance — Seguro de viaje 
- Have a nice day! [nais...] — ¡Que pase un buen día! 
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DAR NÚMERO DE TELÉFONO 


- What's your phone number? — ¿Cuál es tu número de teléfono? 
- It’s 440-395-999 — Mi numero es 440-395-999 


» En inglés, a la diferencia de español, los números de teléfono se 
dicen individualmente (numero por numero). 
> Se dicen « double [dóbol] o triple [tripol] » a los números 
idénticos y consecutivos : 
Por ejemplo : 
- 44 se dice double four - 555 se dice triple five 
- O se suele decir « oh », no zere 


- What's your phone number? 
- itis 440-395-999 (double four, oh, three-nine-five, triple nine) 


VOCABULARY the bathroom — el baño 


e Toilet paper [tóilet] - papel higiénico e Scales [skéilz] - balanza, pesa 
e Nail polish [neil] - esmalte de uñas  * Towel [táuel] - toalla 


e Toothbrush - cepillo de dientes e Hot water - agua caliente 
e Toothpaste - pasta dentífrica e Hand towel -toallita de mano 
e Sponge [spandch] - esponja e Hairbrush - cepillo de pelo 
e Soap [sóup] - jabón e Hair gel [her llel] - gel 

e Soap dish - jabonera e Dental floss - hilo dental 

e Stopper - tapón e Deodorant - desodorante 
e Shower [sháwer] - ducha e Curtain [kérten] - cortina 

e Perfume [perfiúm] - perfume e Comb [kóum] - peine 

e Shelf [shelf] - repisa e Cold water - agua fría 

e Shaving cream - crema de afeitar e Nail clippers - cortaúñas 

e Shampoo - champú e Foam [fóum] - espuma 

e Lotion [lóushen] - loción e Faucet [fóset] - grifo, llave 
e Lipstick [lípstek] - lápiz de labios e Razor - afeitadora 

e Lavabo - lavabo e Bathtub - tina, bañadera 


e Restroom [wést.wum] - baño público 
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IES NOMBRES CONTABLES E INCONTABLES 


Podemos decir : « se puso tres anillos », pero no « le-puse-tres 
sales la—cemida ». No decimos « tenge—que—comprarun 
aleehel » sino « tengo que comprar alcohol ». Los sustantivos 
como sal o alcohol, que no representan unidades que se 
puedan contar, se llaman sustantivos incontables. 


Los sustantivos que se pueden contar usando números (tienen 
una forma plural) se llaman sustantivos contables o nombres 
contables (Countable Nouns): 

- one pencil (un lápiz) - two cats (dos gatos) 

- three books (tres libros) - four cars (cuatro autos) 


» Podemos usar los artículos indeterminados « a y an » 
delante de un contable : 

- a movie — una película 

- an idea — una idea 

- a girl — una niña 


Los nombres incontables (Uncountable Nouns) son aquellos 
que no podemos contar. Son tratados como singulares (no se 
pueden hacer plurales añadiendo -s). 

Por ejemplo : 


water [wóder] - agua wood [wud] - madera 
tea [ti] - té wine [wáin] - vino 
sugar [shúguer] - azúcar air [er] - aire 


information - información money - dinero, plata 
weather [wéder] - tiempo time [táim]- tiempo 
fire [fáier] - fuego rice [wáis] - arroz 
music [míuzik] - música love - amor 
homework - deberes, tarea rubbish - basura 
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» No podemos usar « a o an » con nombres incontables. 
Tampoco podemos usar números delante de un incontable : 
> No podemos decir : ak , awater... 


» Los sustantivos incontables pueden ir acompañados de 
« the » o de « some (algo de o un poco de) » o no llevar nada : 


- The fire — el fuego - Some milk — algo de leche 
- Give me some water please. — Dame un poco de agua 
por favor. 


Recuerda : un nombre puede ser contable y incontable depende de su 
significado. Lo mejor que puedes hacer es mirar en el diccionario, 
donde generalmente te indican si la palabra es contable, incontable o 
ambas. 


| Hay algunos sustantivos que son incontables en inglés pero 
no en español. Por ejemplo : 

news* [níuz] - noticia 

furniture [férnetcher] - mueble 

advice [edváis] - consejo 

bread [brea] - pan 

trouble - problemas luggage [lóguedch] - equipaje 

behavior [bihéivier]- comportamiento 

progress - progreso 
*Aunque algunos terminen en -s, los nombres incontables siempre son 
tratados como singulares. 


» Entonces, si queremos individualizar, los nombres incontables 
deben ir precedidos de alguna palabra con valor partitivo : 

- a piece [pis] of news — una noticia 

- a piece of furniture — un mueble 

- a cup of tea — una taza de té 

- a slice of bread — un trozo de pan 

- 3 kilos of flour [fláwer] — 3 kilos de harina 
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ei comunes que podemos usar con nombres 
incontables y contables : 


> Con incontables > Con contables 
much [moch] - mucho many [méni] - muchos 
so much - tanto so many - tantos 
too much - demasiado too many - demasiados 
little [lidol] - poco few [fiú] - pocos 
a little - algo de a few - algunos 
less [les] - menos several [sévrol] - varios/varias 


MÍA THERE |S - THERE ARE 


Ambas expresiones significan « hay » en español. Básicamente 
la diferencia es que : 


> « There is [der.iz] » se usa con complemento singular, (cuando 
estamos hablando de una sola cosa, persona, lugar...). 
Por ejemplo : 
- There is a chair in the room. — Hay una silla en la pieza. 
- There is a curtain in my bedroom. — Hay una cortina en 
mi dormitorio. 


> « There are [der.ar] » se usa con complemento plural (2 o más 
cosas, personas, lugares...) : 
- There are 2 curtains in my bedroom. — Hay dos cortinas en 
mi dormitorio. 
- There are 3 chairs in the room. — Hay tres sillas en la pieza. 


Ten en cuenta que se usa muchas veces « there's [derz] » como 
forma corta. También es posible « there’re [der] » : 
- There's a knife in the kitchen. — Hay un cuchillo en la 
cocina. 
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- There’re 2 new students in my class. — Hay dos nuevos 
alumnos en mi clase. 


» Para hacer la negación, usamos « isn't / aren't (is not / are 
not) », como siempre, según el sustantivo singular o plural : 
- There isn't any message for you — No hay mensaje para ti. 
- There aren't any cats in the living room. — No hay gatos en 
el living. 


» Se hace pregunta colocando el verbo al principio de la frase : 
- Is there a message for me? — ¿Hay un mensaje para mí? 
- Are there any people on the train? — ¿Hay gente en el 

tren? 


También podemos hacer preguntas abiertas con « how much 
(cuanto/a), how many (cuantos/as), etc. » : 
- How many tomatoes are there in the fridge? - ¿Cuántos 
tomates hay en el refrigerador? 
- How much money is there in your house? — ¿Cuánto 
dinero hay en tu casa? 


MATERIALS AND FABRICS - MATERIALES Y TELAS 


e wool [woul] - lana e lead [led] - plomo 

e aluminium [alúminiem] - aluminio Ħ cement [semént] - cemento 
e copper [káper] - cobre e cotton [káten] - algodón 

e glass [glas] - vidrio e gold [góuld] - oro 

e iron [áiern] - hierro o leather [léder] - cuero 

e paper [péiper] - papel e plaster [plaster] - yeso 

e plastic [plástek] - plástico e wood [wud] - madera 

e stone [stóun] - piedra e silver [silver] - plata 

e cardboard [kárdbord] - cartón o steel [stil] - acero 
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Los cuantificadores (many, much, some, any, no, none, a lot of, 
lots of, few, little, enough, too many, too much...) son palabras 
que nos ayudan a cuantificar qué cantidad tenemos de algo 
(mucho, montones, suficiente, demasiado, poco...). 


IE LOS CUANTIFICADORES 


A continuación vamos a conocer los principales cuantificadores 
en inglés, y cuando utilizarlos. 


WN MUCH - MANY 


Much y many significan « mucho, os / mucha, as » y se utilizan 
en frases interrogativas y negativas. Much se utiliza sólo con 
sustantivos incontables y many se utiliza con los contables : 

- | don't have much money. — No tengo mucho dinero. 

- Do you have many dogs? — ¿Tienes muchos perros? 

- | don't have much time. — No tengo mucho tiempo. 

- Are there many chairs in the room? —¿Hay muchas sillas 

en la habitación? 


WM ALOTOF-LOTS OF 


A lot of / lots of se usan con nombre contables e incontables 
para indicar gran cantidad (muchos). Se usan en oraciones 
afirmativas o en contextos informales como sinónimo de much 
o many: 
- | have a lot of money. — Tengo mucho dinero. 
- Lots of birds was in the roof. — Muchos pájaros estaban 
en el techo. 
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MN A LITTLE - LITTLE 


« A little y little » se usan con nombres incontables para 
indicar poca cantidad. la diferencia entre ambas expresiones 
depende de la connotación que quieras darle si es positiva o 
negativa : 


> A little (un poco/una poca) implica que la cantidad es 
pequeña, pero suficiente, es decir, es una idea positiva : 
- | have a little free time today. — Hoy tengo un poco de 
tiempo libre. (es suficiente) 
- Do you have a little money? — ¿Tienes un poco dinero? 


» Little (poco/poca) indica que la cantidad es pequeña e 
insuficiente, por lo que implica una idea negativa : 
- | have little money, | can't buy a new car. — Tengo poco 
dinero, no puedo comprar un auto nuevo. (es insuficiente) 


MN SOME- ANY 


Ambas palabras se usan cuando no sabemos con precisión la 
cantidad o cuando no es importante. Se podrían traducir como 
« alguno/a, algunos/as, unos/as, algo de, un poco de...» según 
el caso : 
- | have some money. — Tengo algo de dinero. (tengo dinero) 
- Do you have any other question? — ¿Tienes alguna otra 
pregunta? 


Se usan con sustantivos incontables (lección 07) o en plural, y 
aunque muchas veces no se traducen en castellano, en inglés 
no se pueden omitir : 
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> Normalmente « some [sanm] » se usa en oraciones afirmativas 
y « any [éni] » se usa en interrogativas y negativas : 

- There are some books here. — Hay algunos libros aquí. 

- Do you have any children? — ¿Tienes hijos? 

- There are not any books here. — No hay libros aquí. 

- Are there any books here? — ¿Hay libros aquí? 


» Sin embargo, « some » puede usarse en oraciones 
interrogativas para ofrecer, invitar o pedir algo (en general, 
cuando uno espera una respuesta afirmativa por parte de la otra 
persona) y también en frases condicionales (con if = si) : 

- Would you like some coffee? — ¿Quieres un poco de 


café? 

- Can | have some bread, please? — ¿Me das un poco de 
pan porfa? 

- If you need some help, tell me. — Si necesitas ayuda, 
dime. 


En oraciones afirmativas, igual podemos utilizar « any », pero 
| significa cualquier/ra (no algune), en este caso. 
Por ejemplo : 
- Any mother would have worried. — Cualquier madre se 
habría preocupado. 
- Any dessert will do. — Cualquier postre está bien. 
- You can take any of my shirts. — Puedes llevarte 
cualquiera de mis camisas. 


> También podemos utilizar « any » cuando queremos expresar 

una frase en condicional, especialmente si expresamos deseo 
por algo que no tenemos : 

- If I had any friends in this country, | would be happier. — 

Si tuviera algún amigo en este país, sería más feliz. 
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- If any of you could come, | wouldn't need help from my 
parents. — Si alguno de ustedes pudiera venir, no 
necesitaría ayuda de mis padres. 


MM FEW-AFEW 


« A few y few » se usan con nombres contables en plural para 
indicar poca cantidad. La diferencia entre ambas expresiones 
depende de la connotación : 


» A few (unos pocos / unas pocas) implica que la cantidad es 
pequeña, pero suficiente, es decir, es una idea positiva : 
- | have a few friends. — Tengo unos pocos amigos. 
(son suficientes) 


» Mientras que few (pocos / pocas) indica que la cantidad es 
pequeña e insuficiente, por lo que implica una idea negativa : 
- There are few books in the library. — Hay pocos libros 
en la biblioteca. (son insuficientes) 


EE NO-NONE 


No y none se utilizan para indicar la ausencia de algo. Se 
puede usar con nombres contables e incontables : 


» « No » se coloca directamente antes del sustantivo : 
- She has no sisters. — No tiene hermanas. 
- We have no milk. — No tenemos leche. 
- They have no plans for the summer vacation. — Ellos no 
tienen planes para las vacaciones de verano. 
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» None se puede usar sin ir acompañado de un sustantivo y 
normalmente lo usamos como respuesta única a una pregunta : 
- How much milk have we got? - None. — ¿Cuánta leche 
tenemos? - Nada. 


» Utiliza none of con pronombres (my, this, them...) y con the : 
- None of my family are rich. —Nadie de mi familia es rica. 
- None of us have seen the movie. — Ninguno de 
nosotros ha visto la película. 


WN BOTH - EITHER - NEITHER 


| Both « ambos, ambas, los dos, las dos » va con un sustantivo 
en plural : 
- Both movies were very good. — Ambas películas fueron 
muy buenos. 


» Utiliza both of con (my, them, your, his, our, their...) y con the : 
- Both of their albums are excellent. —Sus dos discos son 
excelentes. 


» Podemos usar both con « we, you o they », colocándolo entre 
la persona y el verbo principal (cuando nos referimos a 2 personas) : 
- We both want to go to the concert. —Los dos queremos 
ir al concierto. 
- They can both play the piano. — Los dos pueden tocar 
el piano. 


Either [íder] (cualquiera, ninguno, ninguna, alguno, alguna), 
puede tener varios significados y usos. Delante de un 
sustantivo es un adjetivo y significa « cualquier, cualquiera » : 

- You can use either car. — Puedes usar cualquier auto. 
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*Con either hablamos de una elección entre dos cosas. Con más de 2 
generalmente usariamos any, y ho-either. 


» También either puede ser pronombre, es decir, ser utilizado 
para sustituir a un sustantivo : 
> En una frase afirmativa significa « cualquiera » : 
- You can use either of the two. — Puedes usar 
cualquiera de los dos. 
> En una frase negativa significa « ninguno, ninguna » : 
- | can't ride either of those horses. — No puedo 
montar ninguno de esos caballos. 
> En una pregunta significa « alguno, alguna » : 
- Do either of you know them? — ¿Alguno de ustedes 
le conoce? 


» Como adverbio, en sentido negativo, significa « tampoco » : 
- Ana can't drive and he can't either. — Ana no sabe 
manejar ni él tampoco. 
- Mark isn't here either. — Mark no está aquí tampoco. 


> La oración « either...or... » nos permite elegir entre dos 
posibilidades cuando se usa en frases que dan un sentido 
positivo, se traduce en «o»: 
- You can either come with me or wait here. — Puedes 
venir conmigo o esperar aquí. 
- You can have either tea or coffee. — Puedes tomar té o 
café. 


Neither [níder] (ninguno, ninguna, tampoco, ni) — expresa una 
negación que se refiere a dos personas o cosas. Neither se 
usa delante de sustantivos contables en singular : 
- Neither person was hurt. —Ninguna de las dos personas 
resultó herido. 
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- Neither team wanted to lose. — Ninguno de los dos 
equipos quería perder. 


» Si hay un artículo o un adjetivo posesivo antes del 
sustantivo, utilizaremos neither of obligatoriamente : 
- Neither of my brothers is married. — Ninguno de mis 
hermanos está casado. 
- Neither ofthem has a car. — Ninguno de ellos tiene un 


auto. 
> La oración « neither...nor... » nos permite relacionar dos 
conceptos negativos. Su significado será « ni....ni... » : 
- | speak neither French nor German. — No hablo ni 


francés ni alemán. 
- | neither smoke nor drink. — Ni fumo ni bebo. 


MW ANOTHER - OTHER 


Other (otros/otras) es un adjetivo*, lo usamos cuando 
queramos referirnos a una persona o cosa distinta a la que ya 
hayamos comentado. Normalmente se usa con sustantivo 
plural : 
- In other companies, you would earn more. — En otras 
empresas, ganarías más. 
- The other teams aren't as strong as ours. — Los otros 
equipos no son tan fuertes como el nuestro. 
*Los adjetivos en inglés siempre llevan una forma singular. 


» The other - cuando nos referimos a algo o alguien específico : 
- Put them in the other boxes. —Ponlos en las otras cajas. 


- | want the other dress. — Quiero el otro vestido. 
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» Others - puede traducirse como « los otros o los demás ». Es 
un pronombre que se usa en vez de un sustantivo cuando nos 
referimos a los restantes : 
- Some arrived on time. Others arrived late. — Algunos 
llegaron a tiempo. Otros llegaron tarde. 
- The others are still in hospital. — Los demás están en el 
hospital. 


Utilizamos another antes de un sustantivo contable y singular 
cuando queramos referirnos a una persona o cosa igual o 
parecida a la que ya se ha comentado, y que se va a añadir : 
- | like this wine. | want another. — Me gusta este vino. 
Quiero otro. 
- Give her another opportunity! —¡Dale otra oportunidad! 


COLORS AND SHAPES - COLORES Y FORMAS 


e color [káler] - color e sky blue [skái blu] - celeste 
e striped [stráipt] - a rayas e shiny [sháini] - brillante 

e red [wed] - rojo e black [blak] - negro 

e blue [blu] - azul e brown [braun] - marrón 

e golden [góulden] - dorado e gray [gréi] - gris 

e green [grin] - verde e square [skuér] - cuadrado 
e straight [stréit] - recto e curved [kervd] - curvo 

e broad [bród] - ancho, amplio e dark [dark] - obscuro 

e white [wait] - blanco e yellow [iélou] - amarillo 

e printed [prénted] - estampado e purple [pérpol] - morado 
e pale [péil] - pálido e pink [pink] - rosado, rosa 
e dotted [dóded] - a lunares e round [wdond] - redondo 
e crooked [krúked] - chueco e narrow [néwou] - angosto 
e wide [wáid] - ancho, amplio e hollow [hólou] - hueco 
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IES TELLING THE TIME / DECIR LA HORA 


It’s ... o'clock 


It’s five to ... It's five past... 


It’s ten to ... It’s ten past... 
It’s (a) quarter to =: It’s (a) quarter past... 
It's twenty fo ... It’s twenty past ... 


It’s twenty-five to ... It’s twenty-five past ... 


It’s half past ... 


| Para decir la hora en inglés se debe usar la tercera persona 
del singular « it » seguido del verbo to be, it is (it's) ... 


> What time is it? — Que hora es? 


6:00 - It's six o'clock. 6:05 - It's five past six. 

6:10 - It's ten past six. 6:15 - It's quarter past six. 
6:20 - It's twenty past six. 6:25 - It's twenty-five past six. 
6:30 - It's half past six. 6:35 - It's twenty-five to seven. 
6:40 - It's twenty to seven. 6:45 - It's quarter to seven. 
6:50 - It's ten to seven. 6:55 - It's five to seven. 


WM USODEAT-IN- ON 


Usa « at » para tiempos específicos. Hay horas específicas 
que, como en español, tienen un nombre propio y para todas 
estas también se usa « at » : 


at 4:33 pm a las 4 y 33 p.m. 
at noon al mediodía 

at Christmas durante la navidad 
at night por la noche 
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Usa « in » para hablar de una parte del día. Para los meses, 
años, estaciones, el futuro, y los tiempos en general : 

in August (en agosto) in 2019 (en el 2019) 

in the 1930s — en los años 30 

in winter — en invierno 

in two days — en dos días 

in the past — en el pasado 

in the future [fiúcher] — en el futuro 

in the good times — en los buenos tiempos 


Usa « on » para los días, que sean fechas, días de la semana, 
feriados, etc. : 

on March 1st, 2016 el primero de marzo de 2016 

on Tuesday el martes 

on Christmas day en el día de la Navidad 

on New Year's Day en el Día del Año Nuevo 

on my birthday en mi cumpleaños 


MN INTIME - ON TIME 


| « on time » expresa puntualidad. Se traducirá en español 
como puntual / a la hora establecida : 
- It is important to arrive on time to an interview. — Es 
importante llegar a tiempo a una entrevista. 


« in time » expresa lo suficientemente temprano para hacer 
| algo : 
- The hero arrived in time to save the children. — El 
héroe llegó a tiempo para salvar a los niños. 
- We arrived in time to see the opening show. —Llegamos 
a tiempo para ver el espectáculo inaugural. 
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Los pronombres indefinidos (Indefinite Pronouns) son aquellas 
palabras que se utilizan para referirnos a personas, animales 
o cosas de una manera general sin decir exactamente quién o 
qué son. 


i= PRONOMBRES INDEFINIDOS 


Muchos de ellos son palabras compuestas que combinan 
como primer elemento : « some-, every-, any-, y no- » 
añadiendo « -one, -body, -thing o -where » : 


» Los que empiezan con « some », se usan en oraciones 
afirmativas e interrogativas para describir cantidades 
indefinidas e incompletas. Y son los siguientes : 


> Someone [sóm-uan] alguien 

>» Somebody [sóm-bodi] es igual que someone 

> Something [sóm-ting] algo, alguna cosa 

> Somewhere [sóm-wer] algún lugar, alguna parte 


Por ejemplo : 
- Is there someone / somebody here? — Hay alguien 
aquí? 

- Somebody / someone is in the bathroom. — Alguien 
está en el baño. 

- | have something in my eye. — Tengo algo en el ojo. 

- He is somewhere in this room. — Él está en alguna 
parte de esta pieza. 


» Los pronombres indefinidos que empiezan con « every » se 
usan para describir una cantidad completa : 


> Everyone [évri-uan] todos, todo el mundo 
> Everybody [évri-bodi] es igual que everyone 
> Everything [évri-ting] todo 
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> Everywhere [évri-wer] todas partes, todos lados 
Por ejemplo : 
- They sent everybody an invitation. — Enviaron una 
invitación a todo el mundo. 
- Everyone is here today. — Todos están aquí hoy. 
- God is everywhere. — Dios está en todos lados. 
- Everything is fine. — Todo bien. 


» Los pronombres indefinidos que empiezan con « any » se 
usan normalmente en oraciones negativas e interrogativas : 
> Anybody alguien (al preguntar), nadie (al negar), 
cualquier persona (al afirmar) 


> Anyone es igual que anybody 


> Anything algo (al preguntar), nada (al negar), 
cualquier cosa (al afirmar). 


> Anywhere algún lugar, cualquier parte 
Por ejemplo : 

- ls there anybody / anyone here? — ¿Hay alguien aquí? 

- It’s so dark, | can't see anything. — Está muy oscuro, no 
puedo ver nada. 

- You can eat anything you wish. — Puedes comer 
cualquier cosa que desees. 

- We can go anywhere — Podemos ir a cualquier lado. 


» Los pronombres indefinidos que empiezan con « no », tienen 
significado opuesto a los que empiezan con « every », y solo 
se usan en frases afirmativas con sentido negativo : 

>» No one nadie, ninguno 

>» Nobody es igual que no one 
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> Nothing nada 
>» Nowhere ningún lugar, ningún lado, dónde 
Por ejemplo : 

- No one wrote his name clearly. — Ninguno escribió su 
nombre claramente. 

- She said nothing about your accident. — Ella no dijo 
nada sobre tu accidente. 

- Nobody went to class today. — Nadie fue a clase hoy. 

- He has nowhere to stay. — No tiene dónde quedarse. 


» Los pronombres que empiezan por la partícula « no » siempre 
se usan en oraciones afirmativas aunque en español se 
traducirán como oraciones negativas : 
- | saw nobody that | knew. — No vi a nadie que yo 
conociera. 
- | can do nothing about your problem. —No puedo hacer 
nada acerca de tu problema. 


| Las oraciones negativas solo pueden construirse con un 
pronombre indefinido formado con any : 
- | don't have anything to eat. — No tengo nada para 
comer. 
- She didn't go anywhere last week. — No fue a ninguna 
parte la semana pasada. 


IMPORTANTE 


» Los pronombres acabados en « -body o -one » se refieren 
siempre a personas : 
- Everybody wants to be rich. — Todo el mundo quiere 
ser rico. 
- Nobody went to the party. — Nadie fue a la fiesta. 


HABLO INGLÉS (PDF) 59 


» Los pronombres acabados en « -thing » se refieren a cosas, 
objetos, ideas o acciones : 
- There is something on the table. —Hay algo en la mesa. 


» Los pronombres que acaban en « -where » se refieren a 
sitios (lugares) : 
- This advertisement [ádvertaizment] is everywhere. —Este 
anuncio está en todas partes. 


VOCABULARY expresiones útiles 


e and [end] - y, e eor-uo0 

e once [wons] - una vez, una vez que ® in order to - para 

e but [bot] - pero, sino e not even - ni siquiera 

e although [oldóu] - aunque e because [bik6z] - porque 


* as soon as - en cuanto, luego que e though [dóu] - aunque 
e meanwhile [minwael] - mientras tanto * as if - como si 

e each [ich] time that - cada vez que  * if, whether [wéder] - si 
e in spite of [in-spáit ov] - a pesar de + while [wáel] - mientras 


e all day long - todo el día e | hope so! - ¡ojalá! 

e OK - vale e cheers [chirz] - ¡salud! 

e for that reason - por eso e really! [wili] - jen serio! 

e hurry up! [owi op] - japurate! e at once - inmediatamente 

e as usual - como siempre e it's up to you - depende de ti 
e busy [bizi] - ocupado e right away - ahora mismo 

e never [néver] - nunca e still - todavía 

e welcome [wélkom] - bienvenido (os) * me too [mi tu] - yo también 
e also - también e enough [inóf] - bastante 

e soon [sun] - pronto e later - más tarde 

e just a minute! - ¡un momento! e I'm coming - ¡ya voy! 

e watch out! - ¡cuidado! e everyday - de todos los días 
e suddenly [sédenli] - de repente e at first - en un principio 
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Un adjetivo nos dice como es o está una cosa, un objeto o una 
| persona, es decir, describe a algo o a alguien. (adj) : 

- A beautiful [biúdifol] girl. — Una niña bonita. 

- An interesting [íntrestin] book. — Un libro interesante. 


IES ADJECTIVES / ADJETIVOS 


» Al contrario que en castellano, el adjetivo no tiene género ni 
número. Es decir, utilizaremos la misma forma para masculino y 
femenino, singular y plural : 

- Good students — Buenos estudiantes. (geeds-students) 

- A white skirt [skert]. — Una falda blanca. 

- A white man. — Un hombre blanco. 


» Siempre se sitúa delante del sustantivo (nombre) : 
- Soft music is relaxing. — La música suave es relajante. 
- The red carpet. — La alfombra roja. 


También podemos encontrar adjetivos que no acompañan a 
ningún sustantivo y que aparecen detrás de verbos como : to 
be (ser/estar), to become (ponerse), to feel (sentirse), to look 
(parecer), to seem (parecer), to smell (oler), to taste... 

- lt smells really bad. — Huele muy mal. 

- She looks happy. — Parece feliz. 

- The clown [kláun] is funny. — El payaso es divertido. 


» Las emociones o sensaciones que sentimos o acciones que 
pasan dentro de nosotros, se expresan con adjetivos 
terminados en «ed »: 

- lam bored [bord]. — Estoy aburrido. 

- Sorry, l'm not interested. — Lo siento, no me interesa. 

- She's very excited [eksáided]. — Está muy emocionada. 
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» Las acciones o actividades que pasan fuera de nuestro 
cuerpo, pero nos afectan o nos hacen sentir emociones, se 
expresan con adjetivos terminados en « ing » : 
- This movie is boring [bóring]. —Esta película es aburrida. 
- An interesting debate [dibéit]. — Un debate interesante. 
- | need a relaxing bath. — Necesito un baño relajante. 


MN ADJETIVOS SEGUIDOS DE PREPOSICIONES 


| Aquí nombramos algunos adjetivos seguidos de preposiciones 
en inglés que son las más utilizadas : 


addicted to > adicto a 
- She is addicted to coffee. — Ella es 
adicta al café. 


afraid of [efwéid] > tenerle miedo a 
- I'm afraid of spiders. — Le tengo miedo a 
las arañas. 


allergic to [alérllik]  » alérgico a 
- I'm allergic to pollen. — Soy alérgico al 
polen. 


amazed at [eméizd] » estar asombrado de, sorprendido de 
- I'm amazed at his rapid progress in 
English. — Estoy sorprendido de su rapido 
progreso en inglés. 


angry with / [éngwi] » enfadado con, enojado por 
angry about - I'm angry with him. — Estoy enfadado 
con él. 
- Actually I’m really angry about that. — En 
realidad, estoy muy enojado por esto. 
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bad for / bad at 


» malo para, malo en 

- Smoking is bad for you. — Fumar es malo 
para ti. 

- I'm bad at science and math. — Soy malo 
en ciencias y matemáticas. 


based on [béist] 


> basado en 
- This film is based on a true story. — Esta 
película está basada en una historia real. 


bored with [bord] 


different from 
[difrent] 


excited about 


> aburrido de 

- You said you were bored with the bike. 
Dijiste que estabas aburrido de la bici. 

> diferente de 

- He is different from the rest. — Él es 
diferente del resto. 

> emocionado con / por, entusiasmado con 


[eksdided] - I'm totally excited about this audition. 
Estoy muy emocionada con esta audición. 
good at > bueno en, hábil en 


- I'm good at English. — Soy bueno en 
inglés 


crazy about 


crowded with 
[kwáuded] 


> loco por 

- Jim is crazy about his girlfriend. — Jim 
está loco por su novia. 

> lleno de 

- His grocery store is always crowded with 
people. — Su almacén está siempre lleno 
de gente. 


interested in 
[ínchuested] 


> interesado en 
- They are not interested in tennis. — No 
están interesados en el tenis. 
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involved in 
[invólval] 


> involucrado en 
- He was involved in a robbery. — Estuvo 
involucrado en un robo. 


kind to [káina] 


> amable con 
- He is always kind to me. — Él siempre es 
amable conmigo. 


envious of > envidioso de 

[énvies] - She is envious of my good fortune. — 
Ella esta envidiosa de mi buena fortuna. 

fed up with > harto de 
- He is fed up with my problems. — Esta 
harto de mis problemas. 

aware of > consciente de 

[ewér] - | was perfectly aware of its importance. 
Estaba perfectamente consciente de su 
importancia. 

late for > tarde a, tarde para 


- We arrived late for dinner. — Llegamos 
tarde a la cena. 

- It's too late for you to go back. — Es muy 
tarde para que regreses. 


jealous of [lléles] 


> celoso de 
- He is jealous of her talent. — Él está 
celoso de su talento. 


pleased with [plizd] 


> contento con, satisfecho con 
- | am very pleased with my new house. 
Estoy muy contenta con mi nueva casa. 


proud of [puáud] 


> orgulloso de 

- I'm proud of you. — Estoy orgulloso de ti. 
- Your mom is proud of your progress. —Tu 
mamá está orgullosa de tu progreso. 
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married to 


[méwid] 


ready for [wédi] 


> casado con 

- She was married to an actor [akter]. — 
Estaba casada con un actor. 

> listo para 

- Are you ready for the party? — ¿Estás 
listo para la fiesta? 


responsible for 


[wispánsebol] 


> responsable de 

- Each Government is responsible for its 
own people. — Cada gobierno es 
responsable de su propio pueblo. 


related to > relacionado con 

[wiléided] - Happiness is closely related to freedom. 
La felicidad está muy relacionada con la 
libertad. 

sad about > triste por 


- I'm sad about his death. — Estoy triste 
por su muerte. 


satisfied with 
[sadesfaid] 


> satisfecho con 
- They are very satisfied with my work. — 
Ellos estan muy satisfechos con mi trabajo. 


scared of 
[skérd ov] 


> tenerle miedo a 

- | think she's scared of him. — Creo que le 
tiene miedo. 

- Many people are scared of heights [hdits]. 
Mucha gente le tiene miedo a las alturas. 


surprised at/by 
[serpraizd] 


> sorprendido por, sorprender 
- I'm not surprised by his offer. — No me 
sorprende su oferta. 


worried about 


[wówid] 


> preocupado por 
- I'm worried about you. — Estoy 
preocupado por ti. 
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upset about/with 


> molesto por / molesto con 


- Bishop was pretty upset about it. 
Bishop estaba bastante molesto por eso. 
- Many people were upset with him. 
Mucha gente estaba molesta con él. 


VOCABULARY adjetivos útiles 


e proud [práud] - orgulloso 

e fancy [fénsi] - lujoso 

e wet - mojado 

e loving - cariñoso 

e educated [éllukeided] - educado 
e lonely [lóunli] - solitario 

e widower - viudo 

e widow - viuda 

e wretch [wetch] - desgraciado 

e ashamed [echéimd] - avergonzado 
e broken [buóken] - roto, quebrado 
e confused [confiúzd] - confundido, a 
to feel sleepy - tener suefio 

e depressed [diprést] - deprimido 

e deep - profundo 

e expensive [ekspénsiv] - caro 

e dizzy [dizi] - mareado 

e heavy [hévi] - pesado 

e empty [émti] - vacío 

e dead [ded] - muerto 

e useful [iúzfol] - útil 

e alive [eláiv] - vivo 


e ancient [éinshent] - antiguo, anciano 


e stubborn [stóbern] - porfiado 
e nervous [nérves] - nervioso 
e shy [shail] - tímido 

e dump [domp] - estúpido 

o free [fui] - libre 

e married [méwid] - casado 

e divorced [divórst] - divorciado 
e single [singol] - soltero 

e loose [lus] - suelto 

e relaxed [wilákst] - relajado 

e dry [drái] - seco 

e lazy [léizi] - flojo 

e dark - oscuro 

e huge [iudch] - enorme 

e cheap [chip] - barato 

e different [difrent] - diferente 
e dirty [dérti] - sucio 

e light [lait] - ligero 

e full - lleno 

e safe [seif] - seguro 

e weak [wik] - débil 

e clean [klin] - limpio 

e awful [ófol] - horrible 


e to fall asleep - dormirse, quedarse dormido, a 
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IES ADVERBS / ADVERBIOS 


Los adverbios, son palabras que describen como se realiza 
una acción. En inglés y en español se los pueden clasificar en 
las siguientes categorías : 


» Adverbios de modo — nos dicen sobre la manera en que se 
realiza una acción. La mayoría se forma añadiendo la 
terminación « -ly » al adjetivo : 

slow - (lento) —> slowly [slóuli] — lentamente 


easy - (fácil) easily [izili] — fácilmente 

careful - (cuidadoso) carefully [kérfuli] — cuidadosamente 
simple - (simple) simply [sémpli] — simplemente 
natural - (natural) naturally [náchueli] — naturalmente 


> Algunas excepciones : 
good - (bueno) —> well [wel] — bien 
fast - (rápido) fast [fast] — rápidamente 
hard - (duro) hard — duramente 


» Adverbios de lugar — permiten indicar donde se realiza una 
acción : 


above — arriba everywhere — por todos lados 
here — aquí there — allá 
near — cerca far — lejos 

» Adverbios de tiempo — para decir en qué momento se 


realiza una acción : 
now [náu] — ahora 
nowadays [náuedeiz] — hoy en día 
currently [kérentli] — actualmente 
early [érli] — temprano 
afterwards [dfterwerdz] — después / luego 
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MW POSICIÓN DE LOS ADVERBIOS 


Los adverbios pueden ubicarse al principio de la frase, al 
final de la frase o lo más cerca posible al verbo. Su posición 
dependerá de la función que desempeñe en las frases : 


» Generalmente los adverbios se colocan delante de los 
adjetivos, participios pasados u otros adverbios : 
Por ejemplo : 
- This pasta is badly cooked.—Esta pasta está mal cocida. 
- He drove very fast. — Manejó muy rápido. 


» Los adverbios de modo van detrás del objeto directo. Si no 
hay un objeto, van detrás del verbo : 

- She speaks slowly. — Habla despacio. 

- She speaks English slowly. — Habla inglés despacio. 


*Nunca : Shespeaks-slowly English. 


» Los adverbios de frecuencia (always, never, sometimes...) 
normalmente se colocan justo delante del verbo principal, o 
también se pueden colocar al final o en posición inicial : 
- We have never seen Paris. — Nunca hemos visto Paris. 
- We usually go out Saturday night. — Normalmente 
salimos sábado por la noche. 
- Sometimes we go to the movies. — A veces vamos al 
cine. 
- He has often travelled to Italy. — Ha viajado a menudo a 
Italia. 


> Con el verbo « to be », se colocan detrás : 
- Sam is always late for work. — Sam siempre está 
retrasado para el trabajo. 
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MA LISTA DE ADVERBIOS 


Existen adverbios de duración, de frecuencia, de orden, de 
certeza... Es igual que en español, solo hay que traducirlos. 


Aquí van algunos ejemplos : 


All day [ól déi] — todo el día 


All week [...wik] — toda la semana 
The whole morning — toda la mañana 
For a while [..wáel] — por un rato / tiempo 


For five minutes [fáiv minits] — por cinco minutos 


For two years [hirz] — por dos años 


First of all... [ferst ov ol] — en primer lugar ... 


In the first place [pléis] — en primer lugar 


Secondly [sékendli] — en segundo lugar 
Certainly [sértenli] — ciertamente, desde luego 
Of course [ov kórs] — por supuesto, obvio 


Indeed — efectivamente, de veras 


MI MORE / MAS 


First [ferst] — primero 

Lastly - por último, finalmente 

In the end — al final 

Initially [inícholi] — inicialmente 
Obviously [óbviesli] — obviamente 
Far less — mucho menos 

Too much — demasiado 

So little — tan poco 

Often [ófen] — a menudo 

Rarely [wérli] — casi nunca 
Monthly [móntfli] — mensualmente 
Yearly [hirli] — anualmente 
Perhaps [perháps] — quizás, tal vez 
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At first — al principio 

At last — por fin, finalmente 
Finally [fáineli] — finalmente 
Really [wili] — realmente 

So much — tanto 

Definitely [définetli] — sin duda 
Very little [...lidol] — muy poco 
Too little — demasiado poco 
Never [néver] — nunca, jamás 
Always [ólweiz] — siempre 
Daily [déili] — diariamente 
Weekly [wíkli] — semanalmente 
Maybe [méibi] — quizás 
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Likely — probablemente Probably — probablemente 
Sometimes [sómtáims] — a veces, algunas veces 


MÍA ALL- EVERYTHING 


El equivalente de everything en español es « todo ». Mientras 
que all significa « todo - toda - todos - todas ». 


Everything funciona como un sustantivo y se usa cuando no 
se especifica a lo que nos estamos refiriendo : 
- She is going to buy everything tor Christmas before 
December. — Ella va a comprar todo para navidad antes 
de diciembre. 
- | have spent everything. — He gastado todo. 


» Everything contesta a la pregunta « What? (¿Qué?) » : 
- What is she going to buy? Everything. — ¿Qué va a 
comprar? Todo. 


« All » — puede ir seguido de sustantivo contable plural o de 
| sustantivo incontable, funciona como un adjetivo : 
- All children are creative. —Todos los niños son creativos. 
- All cheese contains protein. — Todos los quesos 
contienen proteínas. 
- | like all dogs. — Me gustan todos los perros. 


» Se usa all cuando se especifica a lo que nos estamos 
refiriendo. All contesta a la pregunta « how much/ how many? 
(¿Cuánto?) » : 
- How many is she going to buy? All of them. — ¿Cuántos 
va a comprar? Todos. 
- | have spent all the money. —He gastado todo el dinero. 
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» El sustantivo que sigue a « all » puede llevar el artículo the (si 
hablamos de algo específico) o no llevarlo (si es algo general) : 
- All the students in my class are Spanish. — Todos los 
estudiantes de mi clase son españoles. (los estudiantes de 
mi clase, específico) 
- All students need to learn English nowadays. — Todos 
los estudiantes necesitan aprender inglés hoy en día. 
(todos de manera general). 
- All flowers are beautiful. — Todas las flores son 
preciosas. (hablando en general) 
- All the flowers in the garden were beautiful — Todas las 
flores del jardín eran preciosas. (para especificar) 


» Delante de un determinante o de nombres propios, tanto all 
como all of son posibles. Pero delante de los pronombres 
personales (you, us, them...) obligatoriamente tenemos que 
usar all of : 
- She has eaten all of the cake. / She has eaten all the 
cake. — Se ha comido todo el pastel. 
- All of them said the boss was gay. — Todos dijeron que 
el jefe era gay. 
- All of us wanted to go to the beach. —Todos queriamos 
ir a la playa. 


WM TOO -ENOUGH 


| Too se traduce por « demasiado » y se usa con adjetivo o 
adverbio : 
- You are too young. — Eres demasiado joven. 
- It's too early to go to bed. — Es demasiado temprano 
para ir a la cama. 
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» Cuando usamos too con nombres, utilizamos las expresiones 
« too many o too much ». Too many acompaña a los sustantivos 
contables en plural y Too much se usa junto a los sustantivos 
incontables (siempre en singular) : 
- | have too many books. — Tengo demasiados libros. 
- There is too much sugar in my juice. — Hay demasiado 
azúcar en mi jugo. 


NOTA 


Too tiene dos significados « demasiado y también ». Cuando too 
significa también, generalmente va en posición final : 
- | want chocolate too. — Yo quiero chocolate también. 
- | am happy to meet you too. — Me alegro de conocerte 
también. 


Enough [ináf] « suficiente » — si se utiliza con los sustantivos, 
siempre les antecede. Puede acompañar a sustantivos 
contables e incontables : 
- | have enough books. — Tengo suficientes libros. 
- | don't have enough money to buy a car. — No tengo 
suficiente dinero para comprar un auto. 


» Para acompañar a los adjetivos o adverbios siempre va 
después de estos: 
- This dress is long enough. — Este vestido es 
suficientemente largo. 
- | am not well enough today. —No estoy suficientemente 
bien hoy. 
- This house isn't pretty enough for us. — Esta casa no es 
suficientemente bonita para nosotros. 
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IES PREPOSITIONS / PREPOSICIONES 


De igual modo que en español, las preposiciones (p), son 
palabras que relacionan los elementos de una oración. 
Pueden indicar procedencia, destino, dirección, lugar, etc... 


» Preposiciones de lugar relevantes : 


e above — encima de, sobre 

e against [egénst] — contra, en 
contra de 

e behind [biháind] — detrás de, 
atrás de 

e under — debajo de, abajo de 
e close to [klóuz] — cerca de 


e in front of — enfrente de 

e inside [ensáid] — dentro de, en 
e near — cerca de 

© upon — sobre, en, encima de 
+ on top of — encima de 

e outside [autsáid] — fuera de 

e over — encima de, sobre 


> Preposiciones de dirección / movimiento relevantes : 


e across — a través de, 

e after — después de, tras 

e along — a lo largo de, por 

e around [ewáond] —alrededor de 
e into — dentro de, hacia adentro 
e past — más alla de, delante de 


e out of — de, afuera de, fuera de 
e from — de, desde 

e through [tfru] — por, a través de 
e toward [tord] — hacia 

e up — por, hacia arriba 

e by — por, cerca de, junto a 


> Preposiciones de tiempo relevantes : 


e about — alrededor de, 
e after — después de 

e around — alrededor de 
e before — antes de 

e during — durante 

e for — durante, por 
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e since [sens] — desde 

e to — para, hacia 

e until = till — hasta 

e between [bitwin] — entre (dos o 
mas) 

e among — entre (tres o más) 


73 


MN PREPOSICIONES DE LUGAR: IN - AT - ON 


« in, on, at » son las preposiciones de lugar más comunes en 
inglés, sirven para decir dónde está alguien o algo. También 
pueden expresar tiempo (lección 09). 


WIN LA PREPOSICIÓN IN 


Se utiliza con significado « en, dentro, adentro ». Se usa para 
indicar que algo o alguien está dentro de un espacio cerrado 
(edificio, habitación...), adentro de un objeto (caja, cajon...), 
dentro de una área delimitada (ciudades, países, jardines...) : 

in prison [prizen] — en prisión 

in a computer — en una computadora 

in the bank — dentro del banco 

in Mexico — en México 


» Utilizamos in con los puntos cardinales : 
in the North — en el norte in the South — en el sur 
in the East — en el este in the West — en el oeste 


MN EXPRESIONES CON IN 


| Existen algunas expresiones en las que la preposición « in » es 
obligatoria : 


in bed (en cama) in hospital (en el hospital) 
in a car (en un auto) in a taxi (en un taxi) 

in a shop (en una tienda) in a city (en una ciudad) 
in a town (en una ciudad) in a village (en un pueblo) 
in a country (en un país) in a park (en un parque) 
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in the water (en el agua) in the sea (en el mar) 


in a river (en un río) in the sky (en el cielo) 
in a row (en una fila) in a line (en una cola) 
in the street (en la calle) in a photo (en una foto) 


in a picture (en un cuadro, foto) 

in an armchair (en un sillón) 

in the middle of (en medio de) 

in the newspaper (en el periódico) 


WIN LA PREPOSICIÓN AT 


Utilizado con significado « en, cerca de ». Se usa cuando 
hablamos de ciertos edificios en términos de la función que 
realizan o como un punto de encuentro : 

at the bank — en el banco athome — en el hogar 

at school — en la escuela at work — en el trabajo 


» Con acontecimientos o eventos : 
at the party — en la fiesta 
at the concert — en el concierto 


» Para expresar la posición respecto a un punto de referencia : 
at the traffic lights — en los semáforos 
There is someone at the door. —Hay alguien en la puerta. 


MM EXPRESIONES CON AT 


| Existen algunas expresiones en las que la preposición « at » 
es obligatoria : 
at college — en la universidad 
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at the station — en la estación 

at the airport — en el aeropuerto 

at Peter's — en casa de Peter 

at the doctor's — en el médico 

at the hairdresser's — en la peluquería 

at a bus stop — en una parada de autobús 

at the bottom of the page — al final de la página 
at the top of the page — al principio de la página 
at the end of the street — al final de la calle 

at the front — delante (de un edificio o lugar) 

at the back — detrás (de un edificio o lugar) 


WIN LA PREPOSICIÓN ON 


Lo usamos con significado « en, sobre, encima ». Se utiliza 
cuando algo o alguien está sobre un lugar en contacto físico : 
on the wall (En el muro) 
on the bed (Sobre la cama) 


> Utilizamos on con medios de transporte (excepto auto / taxi) : 

- | never sleep on planes. —Nunca duermo en los aviones. 

- | like to listen to music when l'm on the bus. — Me gusta 
escuchar música cuando estoy en el bus. 


MM EXPRESIONES CON ON 


Existen algunas expresiones en las que la preposición « on » 
es obligatoria : 
on the right (a la derecha) on the left (a la izquierda) 
on a chair (en una silla) on a shelf (en una repisa) 
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on the grass (en el césped) 

on the tree (en el árbol) 

on the coast (en la costa) 

on the way to... (de camino a...) 

on a balcony (en un balcón, terraza) 


IMPORTANTE 


» Con el verbo « to arrive (llegar) » utilizamos at cuando se 
trata de llegar a un edificio e in cuando se trata de ciudades : 
to arrive in [ewáiv] — llegar a (países, ciudades) 
to arrive at — llegar a (hotel, estación, aeropuerto...) 
*nunca arrivete 


» En algunos contextos, se puede utilizar tanto at como in, 
con alguna diferencia de significado : 
> | was at the cinema last night. 
(Fui al cine para ver una película) 
> | was in the cinema last night. 
(Estuve dentro del edificio del cine, no necesariamente 
para ver una pelicula) 


> | was at the office yesterday. 

(Fui a la oficina para trabajar) 

> | was in the office yesterday. 

(Estuve en la oficina, no necesariamente para trabajar) 


» Con edificios podemos usar in o at : 
- | stayed ata nice hotel. / | stayed in a nice hotel. — Me 
quedé en un bonito hotel. 


» in a book, newspaper, magazine (en un libro, periódico o 
revista) si no te refieres a la página. 
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» onsite refieres a algo que está escrito en una página de un 
libro, periódico o revista : 
- | saw an interesting article on page 2 in yesterday's 
newspaper. — Vi un artículo interesante en la página 2 del 
periódico de ayer. 


> in the corner — en la esquina (dentro de una 


habitación) 
> at/ on the corner — en la esquina (en una calle) 


VOCABULARY the bedroom — el dormitorio 


- When you wake up in the morning, what do you see? 
Cuando te despiertas por la mañana, ¿qué ves? 


e The pillow [pílou] - la almohada e The bed [bed] - la cama 

e The sheet - la sábana e The clothes [klóuz] - la ropa 
e Bedspread [bed.spred] - cubrecama * Bedding - ropa de cama 

e Pajamas [pellámas] - pijama e Closet - ropero, clóset 

e The blanket [blanket] - la frazada e Wall [wol] - pared, muralla 

e Chair [cher] - silla e Floor [flor] - piso 

e Clock - reloj e Fan - ventilador 

e Lamp [lemp] - lámpara e Dresser - tocador 

e Ceiling [siling] - techo e Chest of drawers - cómoda 
e Drawer [dwéuer] - cajón e Mirror [miwer] - espejo 

e Picture [pikcher] - cuadro e Mattress [máchues] - colchón 
e Bedside table - velador e Rug [wog] - alfombra (chica) 
e Bedside lamp - lámpara e Carpet [kárpet] - alfombra 

e Switch - interruptor de luz e Plug [plog] - enchufe 

e Bunk beds - camarote e Window - ventana 


e Single bed [singol..] - cama individual + Curtain [kérten] - cortina 
e Double bed [dóbol..] - cama matrimonial 
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IK> DEMONSTRATIVES / DEMOSTRATIVOS 


Las palabras « this, that, these y those » en inglés se llaman 
demonstratives (demostrativos) No tienen género, pero 
tienen número (singular o plural) y la proximidad del sustantivo 
también es considerada : 


este, esta this [des] (cerca) 
eso, esa, aquello (a) that [dat] (lejos) 
estos, estas these [diz] (cerca) 
esos, esas, aquellos (as) those [dóuz] (lejos) 


Como se mencionó anteriormente, estas palabras no reflejan 
el género. Tampoco hay una distinción equivalente a la que 
existe entre « ese y aquel ». 


IMPORTANTE 


Estos cuatro demostrativos (this, that, this, those) pueden ser 
usados como adjetivos o pronombres dependiendo de cómo 
quieras estructurar la oración siguiendo las reglas de número y 
proximidad. Es muy fácil de entender porque en español 
hacemos la misma distinción. 


» Lo que debemos tener en cuenta es que los demostrativos 
como adjetivos acompañan el sustantivo (nombre) : 

- This can of soda. — Esta lata de soda. 

- That car in the street. — Ese carro en la calle. 


» Mientras que los demostrativos como pronombres 
sustituyen al nombre : 

- This is awful. — Este es horrible. 

- Those are expensive. — Aquellas son caras. 
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HN ADJETIVOS POSESIVOS 


« my, our, his, their ... »igual que sus equivalentes en español, 
se llaman « Possessive Adjectives (adjetivos posesivos) ». Es 
muy fácil de entenderlos porque no varían según si hay una o 
más cosas: 


my [mái] mi / mis 

your [iór] tu/tus o su/sus (cuando se refiere a Ud. o Uds.) 
his [hiz] su / sus (cuando se refiere a un hombre) 

her [her] su / sus (cuando se refiere a una mujer) 

its*[its] su / sus (cuando se refiere a una cosa o animal) 
our [áuer] nuestro, a, OS, as 

their [der] su / sus (cuando se refiere a más de una 


persona, cosa o animal, de cualquier género) 


*El adjetivo posesivo « its » no hace referencia a un sexo específico : 
Its buttons — Sus botones (Del control remoto) 
Its leaves — Sus hojas (De un árbol) 


| En inglés, usamos el adjetivo posesivo en lugar del artículo 
the delante de sustantivos que indican partes del cuerpo : 
Por ejemplo : 
- | broke my leg. — Me rompí la pierna. 
- He washes his hands. — Se lava las manos. 


IMPORTANTE 


En inglés, los posesivos varían según el que posee y no según 
la cantidad poseída : 
Ejemplo 1 : 
- Maria and her husband. (Maria y su marido) 
> Aunque husband es masculino, nos referimos al marido 
de Maria, a su marido (de ella), por tanto usamos her. 
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Ejemplo 2 : 
- Peter and his wife. (Peter y su mujer) 
> Aunque wife es femenino, nos referimos a la mujer de 
Peter, a su mujer (de él), por tanto usamos his. 


*Sería incorrecto decir: Peteranelherwife O Maria-anelhishusbanel 


MW PRONOMBRES POSESIVOS 


« mine, yours, theirs... » igual que sus equivalentes en 
español, son Possessive Pronouns (pronombres posesivos) : 


mine mío, a, OS, as 

yours tuyo, a, Os, as / suyo, a, OS, as 

his suyo, a, Os, as (hablando de él) 

hers suyo, a, os, as (hablando de ella) 

its suyo, a, OS, as (cuando se refiere a una cosa, O 
un animal) 

ours nuestro, a, OS, as 

theirs suyo, a, OS, as (cuando se refiere a más de una 


persona, cosa o animal, de cualquier género). 


» De igual forma que los adjetivos, los pronombres posesivos 
son invariables y nunca van precedidos de un artículo : 
Por ejemplo : 
- Here’s your book. Where's mine? — Aqui esta tu libro. 
¿Dónde está el mio? 
- Their house is similar to ours. — Su casa es similar a la 
nuestra. 
- This is not her hat, hers is red. — Este no es su gorro, el 
suyo es rojo. 
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MW USO DE ONE Y ONES 


One y Ones, son pronombres que se usan para hablar de 
algo que ya fue mencionado o identificado evitando así la 
repetición innecesaria. 
Por ejemplo : 
- My new car is much better than my old car. — Mi auto 
nuevo es mucho mejor que mi antiguo auto. 
> Aquí el sustantivo car se repite dos veces. Para evitar la 
repetición podemos usar one : 
- My new car is much better than my old one. — Mi auto 
nuevo es mucho mejor que el antiguo. 


- Can | get you a drink? It’s okay, I’ve already got one. — 

¿Puedo ofrecerte una bebida? Está bien, ya tengo uno. 

- Which is your car, the red one or the blue one?— ¿Cuál 
es tu auto, el rojo o el azul? 


> One se usa para sustituir a una palabra singular contable. Por 
ejemplo : 
- Is this your book? - No, the one on the table is mine. — 
¿Este es tu libro? - No, el que está en la mesa es mío. 
- His car is very old. He needs a new one. — Su auto es 
muy viejo. Necesita uno nuevo. 


» En cambio, utilizaremos Ones cuando este sustituya nombres 
en plural : 
- Whose are these socks? The big ones are mine. — ¿De 
quién son estos calcetines? Los grandes son míos. 
- If you want tomatoes, | have some very good ones. — Si 
quiere tomates tengo unos de muy buenos. 


HABLO INGLES (PDF) 82 


» No usamos One / Ones en lugar de un nombre incontable : 
- If you need any more paper, I'll bring you some. (No HH 


bring yeuene) - Si necesitas más papel, te traigo un poco. 


NOTA 


« One » también puede usarse como sustantivo o como pronombre 
impersonal. 
Como sustantivo : en este caso one equivale al número uno. 
- Do you want one sandwich or 2? —¿Quieres un sándwich o 2? 
- My baby is one. — Mi bebé tiene un año. 


Como pronombre impersonal : en este caso no hay mucha confusión 
pues es muy similar en español. 

- One should be honest. — Uno debería ser honesto. 

- One never knows. — Uno nunca sabe. 


MM DIFERENCIA ENTRE EACH Y EVERY 


Generalmente, ambos se usan con un sustantivo singular y 
por lo tanto con un verbo singular. Each [ich] pone más énfasis 
en la separación individual, mientras que Every [évri] destaca 
el matiz colectivo : 
- She comes every month. — Ella viene todos los meses. 
- She comes each month. — Ella viene cada mes. 


» Each significa « cada / cada uno, a » y se usa para hablar de 
dos o más personas o cosas : 
- He gave each child a present. — Él dio a cada niño un 
regalo. 
- He has a phone on each hand. — Tiene un teléfono en 
cada mano. 
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» Every puede significar « cada o todo / todos » y se usa para 
hablar de tres o más personas o cosas : 
- Every person should wait in line. — Todas las personas 
deben esperar en fila. 


En muchos casos, podemos usar ambas palabras si la 
referencia es a varios; en cambio, si la referencia es dos, sólo 
puede usarse « each ». 
Por ejemplo : 
> Every boy got a present. / Each boy got a present. 
Cada muchacho recibió / todos los muchachos recibieron 
un regalo (había más de dos muchachos) 
> Each boy got a present. — Cada muchacho recibió un 
regalo (solo habían dos muchachos) 
- | play tennis every week. / | play tennis each week. 
Juego al tenis cada semana. 


VOCABULARY the workshop — el taller 


e screw [skrú] - tornillo e tools [tulz] - herramientas 
e screwdriver - destornillador e hammer [hámer] - martillo 
e drill [dril] - taladro e nail [néil] - clavo 

e drill bit - broca e glue [glu] - pegamento 

e wire [wader] - alambre e shovel [shávol] - pala 

e cable [kéibol] - cable e nail - clavo 

e nut [not] - tuerca e bolt [bóult] - perno 

e saw [so] - serrucho, sierra e hacksaw [hákso] - sierra 

e workbench - banco de trabajo e clamp [klemp] - abrazadera 
e sandpaper [séndpeiper] - lija e scraper [skréiper] - espátula 
e wheelbarrow [wilbewou] - carretilla + paintbrush - brocha 

e wrench [wentch] - llave de tuerca e pliers [pláierz] - alicate 

e tape measure - huincha de medir e ladder [ladder] - escalera 
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IES THE CITY / LA CIUDAD he 
+ MM E & 


Bus stop Library [láibuewi] Gas station Bank 
Parada Biblioteca Bomba de bencina Banco 
ig 
Hospital [háspitol] Hotel Museum [miuziem] The Movies 
Hospital Hotel Museo El cine 


MM DAR Y ENTENDER DIRECCIONES 


e It's on the left - está a la izquierda  * next to - al lado de 

e It's on the right - Está a la derecha  * in front of - al frente de 

e It's on the corner - Está en la esquina + go straight! - ¡siga derecho! 
e keep going! - ¡sigue! * near - cerca 

e take exit 55 - tome la salida 55 e turn around! - ¡da la vuelta! 
e turn left / right — gire a la izquierda / derecha 

e go north [notf] / south [sáutf] — siga hacia el norte / sur 

e go east [ist] / west [west] — siga hacia el este /oeste 


- Where do you live? — ¿Dónde vives? 

- | live 2 blocks from the subway. —Vivo a 2 cuadras del metro? 

- What's your address [allies] ? — ¿Cuál es tu dirección? 

- | live at 23 Noviciado street. — Vivo en la calle Noviciado, #23 

- What neighborhood [néiberhud] do you live in? — ¿En qué 
barrio vives? 

- | live in Duque. It's really nice. — Vivo en Duque. Es muy bonito. 
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- Excuse me, madam / sir. How do | get to...? — Disculpe señora/ 
señor. ¿Cómo puedo llegar a...? 

- Where is the nearest subway station? — ¿Dónde se encuentra 
la estación de metro más cercana? 

- It's two blocks away. — Está a dos cuadras de aquí. 

- Walk down this avenue. — Camine hasta el final de la avenida. 


- It's around the corner. — Está a la vuelta de la esquina. 

- It's across the street. — Está al otro lado de la calle. 

- It's too far to walk. — Está demasiado lejos como para caminar. 

- You need to take a taxi or catch the bus. — Tiene que tomar un 
taxi o la micro (el autobús). 


AT THE HOTEL / EN EL HOTEL 


- Do you have any rooms available [evéilebol] ? — ¿Usted tiene 
habitaciones disponibles? 

- What's the daily [déili] / weekly rate? — ¿Cuál es la tarifa diaria 
/ semanal? 

- | would like a single / double room. — Quisiera una habitación 
individual / para dos. 

- I'd like a room with twin beds. — Quisiera un cuarto con 
camas gemelas. 

- Is breakfast [brékfest] included [inklúded] in the price? — ¿El 
desayuno está incluido en el precio? 

- Where can | park my car? — ¿Donde puedo estacionar mi 
auto? 

- Could | see the room? — ¿Podría ver la habitación? 

- OK, I'll take it. — Vale. La tomaré. 

- Can | pay by credit card? — ¿Puedo cancelar con tarjeta de 
crédito? 
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- Is there a laundry [lónllui] service? — ¿Hay un servicio de 
lavandería? 

- What time do I have to check out? — ¿A qué hora tengo que 
salir (del hotel)? 


AT THE AIRPORT / EN EL AEROPUERTO 


- To the airport [érport], please. — Al aeropuerto, por favor. 

- | want a one-way / round-trip ticket to Texas. — Quiero un 
boleto de ida / de ida y vuelta a Texas. 

- | would like to reserve a flight for Chicago. — Quisiera 
reservar un vuelo a Chicago. 

- What is the purpose [pérpes] of your trip? Business or 

personal [pérsenol] ? — ¿Cuál es el propósito de su viaje? ¿De 

negocios o personal? 


- Can | see your passport, please? — ¿Puedo ver su pasaporte 
por favor? 

- Is it a direct flight [fláit] ? — ¿Es un vuelo directo? 

- Is there a stopover? — ¿Hay una escala? 


- When does the plane leave / arrive? — ¿Cuándo sale / llega el 
avión? 


- What time is the plane boarding [bórding] ? — ¿A qué hora es 
el embarque del avión? 

- Which gate must | go to? — ¿A qué puerta debo ir? 

- What's my flight number? — ¿Cuál es el número de mi vuelo? 

- The flight is delayed [diléid] / cancelled [kánsold]. — El vuelo 
está retrasado / cancelado. 

- Look at the timetable [táimteibol]. — Mire el horario de vuelos. 
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- Do you have your boarding pass? — ¿ Tiene su tarjeta de 
embarque? 

- Do you have any baggage to check? — ¿Tiene equipaje para 
facturar? 

- Where is my seat / baggage [bágueidch] ? — ¿Dónde está mi 
asiento / equipaje? 

- | have lost my baggage. — He perdido mi equipaje. 


- Fasten your belts, please! — Abróchense los cinturones, por 


favor! 

- The plane is landing / taking off — El avión está aterrizando / 
despegando. 

- Have a nice flight! — ¡Que tenga un buen vuelo! 


AT THE RESTAURANT / EN EL RESTAURANTE 


- | would like to make a reservation [wezervéishen] for this 

evening. — Quisiera hacer una reserva para esta noche. 

- | would like a table near the window. — Quisiera una mesa 
cerca de la ventana. 


- Could you call the waiter / waitress please? — ¿Podría llamar 
al mesero / mesera por favor? 

- Could you bring the menu [méniu] please? — ¿Podría traer el 
menú por favor? 

- Where are the rest rooms? — ¿Dónde están los baños? 

- | would like to order now [nau]. — Quisiera pedir ahora. 

- What do you recommend? — ¿Qué recomienda usted? 

- May I have a bottle [bádol] of wine / beer / coca? — ¿Podría 

traerme una botella de vino / cerveza / coca? 
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- Excuse me, | have no spoon / knife [náif] / fork. — Disculpe. 
No tengo cuchara / cuchillo / tenedor. 

- The napkins are dirty. — Las servilletas están sucias. 

- May you bring more bread / toasts please? —¿Podría traerme 
más pan / tostadas por favor? 

- I'll have a steak [stéik] with French fries. — Comeré un bistec 
con papas fritas. 

- What kind of desserts [dezérts] do you have? — ¿Qué tipo de 
postres tienen? 

- Would you like anything to drink? — ¿Desea usted algo para 
tomar? 

- Waiter, the check please. — Mesero, la cuenta por favor. 

- Can we pay separately [sépretli] ? — ¿Podemos pagar por 

separado? 
- Thank you. Keep the change. — Gracias. Guárdese el cambio. 


AT HOME / EN CASA 


- | have to go to the bathroom [bátf, rum]. — Tengo que irme al 
baño. 

- Would you like a towel? — ¿Quieres una toalla? 

- I'm going to brush my teeth. — Voy a lavarme los dientes. 

- I'm going to bed. — Me voy a la cama. 


- I'm going to get dressed. — Voy a vestirme. 
- Where did | leave my shoes [shuz]?—¿Dónde dejé mis zapatos? 


- The kettle [kédol] is boiling. — La tetera está hirviendo. 

- Would anyone like a coffee? — ¿Alguien quiere tomar un café? 
- Would anyone like dessert? — ¿Alguien quiere postre? 

- Would you like a glass of ... ? — ¿Quieres un vaso de ... ? 
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- Can you turn the light on? — ¿Puedes prender la luz? 
- Can you look after the kids? — ¿Puedes cuidar a los niños? 
- Could you help me wash the dishes [dishiz]? — ¿Puedes 
ayudarme a fregar / lavar los platos? 
- Please take out the garbage [gárbeidch] when you have time. 
Por favor saca la basura cuando tengas tiempo. 


- Is there anything good on TV? — Hay algo bueno en la tele? 
- Could you pass me the remote control? — ¿Me puedes pasar 
el control remoto? 


- I'm looking for my keys. — Estoy buscando mis llaves. 
- Have you seen my car key? — ¿Has visto la llave de mi auto? 


VOCABULARY AD, 


e Bookstore - librería e Avenue [ávniu] - avenida 
e Subway station - estación de metro œ Street [strit] - calle 
e Fire station - estación de bomberos Sidewalk [sáidwok] - vereda 


e Bakery [béikewi] - panadería e Stadium [stéidiem] - estadio 
e Subway [sóbwei] - metro e Post office - correo 

e Shopping mall - centro comercial e Theater [tfieder] - teatro 

e Liquor store [liker stor] - botillería e Supermarket - supermercado 
e University [iunivérsidi] -universidad  * Corner - esquina 

e Store [stor] - tienda e Toy store [tói...] - jugueteria 


e Grocery store [gróusewi] - almacén œ Park - parque 
e Cemetery [sémetewi] - cementerio  * Square [skwer] - plaza 


e Zoo [zu] - parque zoológico e Tower [táwer] - torre 

e Butcher's [bócherz] - carnicería e Parking - estacionamiento 
e Barber - peluquería de caballeros e Town hall - municipalidad 
e School - colegio, escuela e Mayor [méier] - alcalde 
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Al igual que en español, en inglés cuando queremos 
comparar dos cosas utilizamos los adjetivos y sus distintos 
grados : positivo, comparativo y superlativo. 


IES COMPARATIVES / COMPARATIVOS 


» El grado positivo se refiere a la forma más simple : 
- James runs fast. — James corre rápido. 


» El grado comparativo establece la comparación entre dos 
cosas, personas o lugares. Podemos destacar la superioridad, 
inferioridad o igualdad de calidad de uno a otro : 
- Paris is more beautiful than Madrid. — París es más 
bella que Madrid. 


> El superlativo denota el más alto grado de una cualidad : 
- Alexis is the best. — Alexis es el mejor. 


MW COMPARATIVO DE IGUALDAD 


| Se forma con el adjetivo intercalado entre la construcción 
« as + adjetivo + as (tan + adjetivo + como) ». Por ejemplo : 
- Rebecca is as tall as her sister. — Rebecca es tan alta 
como su hermana. 


» En oración negativa, la estructura es : « not as + adjetivo + as 
(no tan + adjetivo + como) » : 
- Paris is not as expensive as Tokyo. — París no es tan 
cara como Tokio. 
- My car is not as fast as yours. — Mi auto no es tan 
rápido como el tuyo. 
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MM COMPARACIONES DE INFERIORIDAD 


| Se antepone less (menos) al adjetivo seguido de than (que) : 
- less expensive than. — menos caro que. 
- He's less young than you. — Él es menos joven que tú. 


*Es más usual encontrar la comparación de igualdad en forma negativa 
(que tiene el mismo significado). 


MW COMPARACIONES DE SUPERIORIDAD 


El comparativo de superioridad en inglés tiene dos formas, 
una para adjetivos largos y otra para adjetivos cortos : 


> Adjetivos largos (con 2 sílabas o más) forman el comparativo 
con la palabra more (más) : 

« more + adjective + than = más + adjetivo + que » 
Por ejemplo : 


> more interesting than ... — más interesante que ... 
> more expensive than ... — más caro que ... 

> more delicious than ... — más delicioso que ... 

> more powerful than ... — más potente que ... 


- | think Leila is more beautiful than Sylvia. — Creo que Leila es 
más hermosa que Sylvia. 

- Japanese is more difficult than Spanish. — El japonés es más 
difícil que el español. 


» Adjetivos cortos (de 1 sílaba, o 2 si la palabra termina en una 
consonante + y) forman el comparativo con la terminación -er : 
« adjetivo + -er + than = más + adjective + que » 

Por ejemplo : 
> cheap, cheaper than — más barato que 
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> cold, colder than — más fresco que 

> hard, harder than — más duro que 

> small, smaller than — más pequeño que 
> slow, slower than — más lento que 

> long, longer than — más largo que 

> poor, poorer than — más pobre que 

> easy, easier than — más facil que 

> big, bigger than — más grande que 


- I'm happier today than | was yesterday. — Estoy mas feliz hoy 
que ayer. 

- Bob is taller than Jim. — Bob es mas alto que Jim. 

- My car is faster than yours. — Mi auto es más veloz que el tuyo. 


*Detrás del adjetivo siempre debe ir la partícula « than ». 


MA EL SUPERLATIVO 


El superlativo se usa para destacar un elemento del resto, 
de un modo inferior o superior. Al igual que el comparativo de 
superioridad, tienen 2 formas : 


» Si el adjetivo es corto, añadimos la terminación -est para 
hablar de una cosa que es « lo más » cuando lo estamos 
comparando con toda la categoría : 
- The Nile is the longest river in the world. — El Nilo es el 
río más largo del mundo. 
- What is the highest mountain in Europe? — ¿Cuál es la 
montaña más alta de Europa? 
- Daniel is the quietest student in the classroom. — Daniel 
es el alumno más callado en la clase. 
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» Para los adjetivos largos, « lo más » se traduce por « the 
most » : 
- This is the most expensive restaurant in the city. — Es el 
restaurante más caro de toda la ciudad. 


Para superlativos negativos, ponemos la frase « the least » 
antes del adjetivo. No cambiamos el adjetivo en este caso, 
aunque sea sólo de una sílaba : 
- Bill is the least intelligent student in the class. — Bill es 
el estudiante menos inteligente de la clase. 
- The least likable man. — El hombre menos simpático. 


NOTA 


Así como el español, algunos adjetivos forman el comparativo y el 
superlativo de manera irregular : 


ADJETIVO COMPARATIVO SUPERLATIVO 

good (bueno) better than (mejor que) the best (el mejor) 

bad (malo) worse (peor que) the worst (el peor) 

little (poco) less (menos que) the least (el mínimo) 

old (viejo) older than (mayor que) the oldest (el mayor) 

old (viejo) elder than (mayor que) the eldest (el mayor) 

far (lejos) farther than (más lejos que) the farthest (el más 
lejano) 

far (lejos) further than (más lejos que) the furthest (el más 
lejano) 


- They came to see me at the worst moment. — Ellos vinieron a 
verme en el peor momento. 

- Is that the best answer you can give? — ¿Es esa la mejor 
respuesta que puedes dar? 
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IES FAMILY / FAMILIA 


t- (35) E 
g | i h ' 
Grandfather Grandmother Mother Father Uncle Aunt 
abuelo abuela [móder] [fáder] [6nkol] [ent] 
madre padre tio tia 

ii 1 i i 
Husband Wife Daughter Sister Brother 
[hósbend] esposa [déder] 2 hermana  Ibróder] 
marido hija hermano 


MA LISTA DE VOCABULARIO 


e Sibling - hermano, hermana 

e Grandparents - abuelos 

e Cousin [kózen] - primo (a) 

e Great-grandfather - bisabuelo 
e Acquaintance [akwéintens] -conocido 
e Brother-in-law - cuñado 

e Engagement - compromiso 

e Stepfather - padrastro 

e Girlfriend - novia (polola) 

e Single mother - madre soltera 
e Fiancé, Fiancee - prometido, a 
e Dad [dad] / daddy [dádi] - papi 
e Grandson - nieto 
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e Heir [ér] - heredero (a) 
e Twins [twins] - mellizos 
e Parents [péwents] - padres 
o Relatives [wélativs] - familia 
e Godmother - 
e Daughter-in-law - nuera 


madrina 


e Son-in-law - yerno 

e Father-in-law - suegro 

e Mother-in-law - suegra 

e Boyfriend - novio (pololo) 
e Firstborn - primogénito 

e Granddaughter - nieta 

e Mom - mamá 
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e Nephew [néfiu] - sobrino e Descendants - descendientes 


e Niece [nis] - sobrina e Orphan [órfen] - huérfano 
e Grandma - abuela e Ancestors - antepasado 
e Grandad - abuelito e Eldest child - mayor (hijo, a) 


DESCRIBING PEOPLE - DESCRIBIR LAS PERSONAS 


o attractive [atráktiv] - atractivo e pretty [prédi] - bonito, lindo 
e good-looking - guapo e unattractive - poco atractivo 
e young [idng] - joven e old - viejo 

e ugly [ógli] - feo e short - bajo 

e fat - gordo, guatón e tall [tol] - alto 

e skinny [skini] - flaco e slim [slim] - delgado 

e well-dressed [../luést] - bien vestido œ thin [tfin] - flaco 

e long hair [..her] - pelo largo e short hair - pelo corto 

e gray hair - pelo con algunas canas  * curly hair [kérli..] - pelo rizado 
e white hair - canas e bald [bold] - calvo 

e braid [breid] - trenza e beard [bird] - barba 

e birthmark - marca de nacimiento e mustache [móstach] - bigote 
e scar [skar] - cicatriz e tattoo [tatú] - tatuaje 


e braces [bréisiz] - aparato de ortodoncia 

e overweight [ouverwéit] - demasiado gordo, sobrepeso 
e beautiful [biudifol] - hermosa (para mujeres) 

e handsome [héndsem] - guapo (para hombres) 


| | 

jil PERSONALITY - PERSONALIDAD 
e energetic [enerllédik] - energético e faithful [féitffol] - fiel 

e amusing [amiúzing] - divertido e selfish [sélfish] - egoísta 

e honest [ónest] - honesto e polite [poláit] - amable 

e grateful [gréitful] - agradecido e annoying [enóeng] - pesado 
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e respectful [wispékfol] - respetuoso  * jealous [lléles] - celoso 


e aggressive [egwésiv] - agresivo e strong - fuerte 

e obedient [obídient] - obediente e insecure [insekiór] - inseguro 
e courageous [kowéilles] - valiente e curious [kiurios] - curioso 

e brave [bwéiv] - valiente e loyal [ló-iol] - leal 

e bad-tempered [..temperd] - mal genio ° hard-working - trabajador 

e friendly [frendli] - simpático e weird [wird] - raro 


e trustworthy [tróswerdi] - digno de confianza 
e disrespectful [diswispékfol] - irrespetuoso 
e responsible [wispánsebol] - responsable 


HUMAN BODY - CUERPO HUMANO 


e head [hed] - cabeza e brain [bréin] - cerebro 

e skeleton [skéleten] - esqueleto e skull [skol] - cráneo 

e spine [spáin] - columna vertebral e skin [skin] - piel 

e bones [bóuns] - huesos e heart [hart] - corazón 

o ears [írz] - orejas e lung [long] - pulmón 

e vein [véin] - vena o liver [liver] - hígado 

e forehead [fór,hed] - frente e flesh [flesh] - carne 

e eyes [dis] - ojos e breast [brest] - pecho, seno 
o face [féis] - cara, rostro » chest [chest] - pecho 

e nose [nóuz] - nariz e belly [béli] - guata 

e lips [lips] - labios e stomach [stómak] - estómago 
e mouth [máuf] - boca e nipples [nipolz] - pezón 

e tooth [tuf] - diente e waist [wéist] - cintura 

e teeth [tif] - dientes e navel [néivol] - ombligo 

e tongue [tong] - lengua e back [bak] - espalda 

e chin [chin] - mentón e buttocks [bótoks] - nalgas 

e eyebrows [dibrauz] - cejas e bottom [bódem] - trasero 

e eyelashes [áilashiz] - pestañas e forearm [fór,arm] - antebrazo 
e neck [nek] - cuello e leg [leg] - pierna 
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e throat [trout] - garganta 

e shoulder [shóulder] - hombro 
e rib [wib] - costilla 

e wrist [west] - muñeca 

e hand [hend] - mano 

e nail [néil] - uña 

e finger [finguer] - dedo 

e genital [llénedol] - genital 

e vagina [valláina] - vagina 


e shirt [shért] - camisa 


e t-shirt [ti.shért] - camiseta, polera 


e pants [pants] - pantalón 
e jeans [Ilins] - jeans, bluyines 


e shorts [shorts] - pantalones cortos 


e sneakers [sníkerz] - zapatillas 
e boots [buts] - botas 


e underwear [ónderwer] - ropa interior 


e shoes [shuz] - zapatos 
e jacket [lláket] - chaqueta 
e shoelace [shúleis] - cordón 


e nightdress [náit,llues] - camisón 
e underpants [ónderpants] -calzoncillo 


e belt [belt] - cinturón 
e tie [tdi] - corbata 
e bowtie [bóu-tai] - moño 


e handkerchief [hánkerchif] - pañuelo 


e cap [kap] - gorro 


e umbrella [ambuéla] - paraguas 
e raincoat [wéin,kout] - impermeable 
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e hip [hip] - cadera 

e knee [ni] - rodilla 

e heel [hil] - talón 

e foot [fut] - pie 

e feet [fit] - pies 

e toe [tou] - dedo (del pie) 
e organ [órgan] - órgano 

e kidney [kédni] - riñón 

e penis [pinis] - pene 


dd 


i CLOTHES - ROPA 


e dress [lluess] - vestido 

e purse [pers] - cartera 

e necklace [nékles] - collar 

e corset [kórset] - faja 

e hat [hat] - sombrero 

e scarf [skarf] - bufanda 

e bra [bra] - sostén 

e slippers [sliperz] - pantuflas 
e tights [táits] - calzas 

e panties [pántiz] - calzones 

e heel [hil] - taco 

o skirt [skért] - falda 

e socks [soks] - calcetines 

e vest [vest] - chaleco 

e hood [hud] - capucha (gorro) 
e gloves [glóvs] - guantes 

e bikini [bikini] - bikini 

e bracelet [bwéislet] - pulcera 
e earring [írwing] - aro 

e helmet [hélmet] - casco 
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I> POSSESSION / LA POSESIÓN 


En la oración : El libro de Laura, la preposición de indica 
pertenencia. En inglés, para decir qué pertenece a quién, o 
sea, para hablar de posesiones no se usa preposición, sino 
una forma llamada « genitivo sajón (Genitive) » que es una 
construcción con apóstrofo y la letra -s « 's ». Por ejemplo : 

El libro de Laura. — Laura's book. 

La oficina de Juan. — Juan 's office. 


l La estructura del genitivo sajón es la siguiente: « el poseedor 
+ 's + lo poseído » : 
- My grandmother's house is bigger. — La casa de mi 
abuela es más grande. 


» Usa « 's » para mostrar que alguien es dueño de algo o que 
tiene derecho a él : 
- Juan's office. — La oficina de Juan. 
- My teacher's briefcase is on the table. — El maletín de 
mi profesor está en la mesa. 


» Para mostrar que algo es parte de alguien. Que alguien 
tiene una relación con algo : 

- Veronica's face. — La cara de Veronica. 

- Maria's supervisor. — El supervisor de Maria 


» También podemos usar el genitivo sajón para indicar cuando 
ocurre un evento. Por ejemplo : 
- Tomorrow's meeting is crucial for the company. — La 
reunión de mañana es crucial para la empresa. 
- Today's paper was about the environment. — El 
periódico de hoy era sobre el medio ambiente. 
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» Además, si el poseedor está en plural acabado en « -s », 
añadimos únicamente el apóstrofo : 
- My parents’ house. — La casa de mis padres. 


> Si el nombre en plural no termina en « -s » se aplica la misma 
norma que para un solo poseedor : 

- The women's books. — Los libros de las mujeres. 

- Teeth’s cavities. — Las caries de los dientes. 


» Cuando hay dos poseedores distintos el apóstrofe lo lleva el 
último : 
- Pedro and Elena's children. —Los hijos de Pedro y Elena. 
- Tom and Jerry's cheese. — El queso de Tom y Jerry. 


Es muy importante que la « -s » del genitivo sajón suene bien 
fuerte : 
- My daughter's [dóderzz] bed is far from the window. —La 
cama de mi hija está lejos de la ventana. 
- The men's [menss] bathroom is over here. — El baño de 
los caballeros está ahí. 


VOCABULARY health — la salud 


e Stomachache - dolor de estómago  * Vaccine [vaksin] - vacuna 

e Headache [hédeik] - dolor de cabeza e Pill [pil] - pastilla 

e Blood test - análisis de sangre e Tablet - comprimido 

e Toothache [tútfeik] - dolor de muela e Allergy [álerlli] - alergia 

e Specialist [spéshalist] - especialista + Doctor [dákter] - médico 

e Emergency [imérllensi] - urgencia e Blood [blod] - sangre 

e To discharge [dischárdch] - dar de alta + Have a cramp - dar calambre 
e Antibiotic [entibaíodik] - antibiótico + To sneeze [sniz] - estornudar 
e Blood pressure - presión arterial e To vomit - vomitar 

e Drugstore [dróugstor] - farmacia e Prescription - receta 
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e Make an appointment - pedir hora e Blister - ampolla 

e Patient [péichent] - paciente e Cut [kot] - corte 

e Depression [dipréchen] - depresión œ Corn - callo 

e Disabled [diséibold] - discapacitado * Diabetes [daibídis] - diabetes 
e Pregnant [prégnent] - embarazada  * Health [helf] - salud 

e Pregnancy [prégnensi] - embarazo e Painful [péinfol] - doloroso 

e Injection [inllékchen] - inyección e Nurse [ners] - enfermera 

e Injury [ínlluwi] - herida e Bandage [béndedch] - venda 
e Wound [wund] - herida (por un arma) ° Band aid [bénd eid] - curita 

o Illness [ilnes] - enfermedad (en general) 

e Disease [dizíz] - enfermedad (específica) 


AT THE DOCTOR'S / EN EL CONSULTORIO 


- | would like to make an appointment [apdenment] to see the 
doctor. — Me gustaría pedir hora para ver al médico. 


- How do you feel? — ¿Cómo te sientes? 
- What is the matter? — ¿Qué te pasa? o ¿Qué le pasa? 


e | have a cough [kof] — tengo tos 

e | have a fever [fiver] — tengo fiebre 

e | have a cold [kóuld] — estoy resfriado 

e | have a flu — tengo gripe 

e | need the aspirin [asprin] — necesito la aspirina 

e | need a vitamin [váidemen] — necesito una vitamina 
e | need the medicine [médesen] — necesito el remedio 


- What seems to be the problem? — ¿Cuál es el problema? 

- | don't feel well. — No me siento bien. 

- | feel very sick / ill. — Me siento muy enfermo / mal. 

- What are the symptoms [sémtems] ? — ¿Cuáles son los síntomas? 
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- | have a terrible [téwebol] headache (stomach pain). — Tengo un 
terrible dolor de cabeza (dolor de estómago). 

- | have a terrible toothache. — Tengo un terrible dolor de muelas. 

- | have a broken arm — Tengo un brazo roto. 

- | have a fractured [frákcherd] leg — Tengo una pierna fracturada. 

- My whole body hurts. — Me duele todo mi cuerpo. 

- | have a pain in my back. — Tengo un dolor en mi espalda. 

- | have a pain in my chest. — Tengo un dolor en mi pecho. 


- She has nausea /diarrhea [daiwía]. — Ella tiene náuseas / diarrea. 
- | have been feeling dizzy. — Me he sentido mareada. 

- | have an allergy. — Tengo una alergia. 

- | have a burn [bern] / a cut. — Tengo una quemadura / un corte. 
- | have an insect bite. — Tengo una picadura de insecto. 


- | will check your blood pressure [présher]. — Revisaré su presión 
sanguínea. 


- Is it serious [siwies] ? — ¿Es grave? 

- Must | follow a diet [daet] ? — ;Debo seguir una dieta? 

- Will you give me a prescription? — ¿Me dará una receta? 

- What medicine should | take? — ¿Qué remedio debo tomar? 

- Take aspirin every four hours and get plenty of rest. Make sure you 

drink lots of fluids! — Tome aspirina cada cuatro horas y descanse lo 
suficiente. Asegúrate de beber muchos líquidos. 


> to take a medicine — tomar un medicamento 

> to feel good — sentirse bien 

> to sneeze — estornudar 

> to cough — toser 

> to blow one's nose — sonarse la nariz 

> to have a temperature [témpretcher] — tener fiebre 
> to have pimples — tener granitos 

> to get burned — quemarse 
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IES VERBS / VERBOS 


Un verbo es simplemente una acción (v). En inglés, los verbos 
tienen tres formas generales : forma infinitiva, forma base y 
forma conjugada. 


La forma infinitiva siempre está precedida por la preposición 
« to* [tu] ». La forma base es la misma que la forma infinitiva 
pero sin to. Por ejemplo : 


to study [stódi] - estudiar to teach [tich] - enseñar 
to learn [lern] - aprender to practice - practicar 
to come [kom] - venir to want - querer 


*Esta regla no aplica con los verbos modales : can, should, may, would 


... (lección 34) 


MM ABOUT VERBS / ACERCA DE LOS VERBOS 


A la excepción del verbo be y los verbos modales, todos los 
verbos en inglés tienen solamente dos conjugaciones en el 
presente simple y una sola conjugación en el pretérito 
(simple past). 


Como muchas idiomas, el inglés tiene verbos regulares y 
verbos irregulares : 


> Un verbo regular quiere decir que su pretérito (el pasado 
simple), al igual que su participio pasado, se forma al añadir 
« -ed » a la forma base (lección 25) : 
Preterito Participio 
- call called called llamar 
- play played played jugar 
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» Los verbos irregulares son aquellos cuyo pasado simple y 
participio pasado no siguen ninguna regla (lección 36) : 
Preterito Participio 


- see saw seen ver 
- eat ate eaten comer 
- think thought thought pensar 


MN AUXILIARY VERBS / VERBOS AUXILIARES 


Los verbos auxiliares, también llamadas helping verbs (verbos 
ayudantes), se usan con un verbo principal para formar 
preguntas y oraciones afirmativas y negativas. También sirven 
para crear formas verbales compuestas y la voz pasiva. 


Hay tres verbos auxiliares muy importantes en inglés « to be, 
to have y to do»: 


» To be (estar y ser) — Como auxiliar, el verbo to be permite 
formar tiempos continuos y la forma pasiva. Tiene una 
conjugación totalmente irregular. (lección 22) 


» To have — Este verbo significa « tener » cuando lo usamos 
como verbo principal y significa « haber » cuando se usa como 
verbo auxiliar. También es un verbo irregular. Aprenderemos 
más sobre el uso de este verbo como auxiliar en la lección 27. 


» To do — Significa « hacer » cuando lo usamos como verbo 
principal. No hay una traducción directa en español para este 
verbo cuando se usa como verbo auxiliar. Este verbo auxiliar 
además es necesario para construir las frases negativas e 
interrogativas. 
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IES INFINITIVO Y GERUNDIO 


El gerundio (Gerund - forma -ing), al igual que el participio 
| presente, se forma agregando « ing » al final de un verbo : 
read reading 
speak speaking 


» Si el verbo termina en -e, esta -e se omite y luego se pone el 
-ing, (Con el verbo to be, se debe hacer una excepción, be - being) : 
give (dar) giving 
live [liv] (vivir) living [living] 


» Los verbos que terminan en -ee, no pierden su última -e 
antes de agregar -ing : 
see (ver) seeing 


» En los verbos de una sola sílaba, en donde hay una 
consonante seguida de vocal seguida de una consonante, 
debes duplicar la última consonante : 

run — running (corriendo) 

hit — hitting (golpeando) 


» En los verbos de dos sílabas, los cuales acaben en vocal y 
consonante y la sílaba tónica sea la última, debes duplicar la 
última consonante : 

begin (empezar) beginning 

stop (parar) stopping 

permit (permitir) permitting 


» Verbos acabados en -ie, debes cambiar la -ie por una -y : 
die - dying (muriendo) 
lie - lying (mintiendo) 
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MW USO DEL GERUNDIO 
I El gerundio puede ser usado en los siguientes contextos : 


» Como sujeto en una expresión (en español, no usamos 
gerundio para este fin, sino el infinitivo) : 
- Driving fast is dangerous. — Manejar rápido es peligroso. 
- Studying is so boring. — Estudiar es tan aburrido. 


» En algunas expresiones de prohibición : 
No smoking Prohibido fumar 
No trespassing Prohibido pasar 


» Se emplea para obtener la forma progresiva de los verbos 
(participio presente) : 
- lam reading a book. — Estoy leyendo un libro. 


» Después de las preposiciones : 
- You can't leave without saying goodbye. — No puedes 
salir sin despedirte. 
- | will talk to you before going to lunch. — Hablaré 
contigo antes de ir a almorzar. 


» El verbo « to go + actividades de deporte o recreación » 
normalmente toman un gerundio : 

- Let's go shopping! — ¡Vamos de compras! 

- They went skiing. — Fueron a esquiar. 


» Después de algunos verbos que siempre son seguidos por 
un gerundio y nunca por un infinitivo : 

- | enjoy eating out. — Me gusta salir a comer. 

- You should quit smoking. — Debes dejar de fumar. 
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| Los verbos más frecuentes que solemos encontrar con el 
gerundio son : 


to like [láik] — gustar to love — amar, encantar 
to hate [héit] — odiar, detestar to delay [diléi] — retrasar 
to feel like — tener ganas de to finish — acabar 

to enjoy [enllói] — disfrutar to stop — parar 

to suggest [sigllést] — sugerir to quit [kuet] — abandonar 
to admit — admitir to deny — negar 

to imagine [imállin] — imaginar to keep [kip] — mantener 
to mind — preocuparse to miss — echar de menos 
to avoid [evóid] — evitar to prefer [prifér] — preferir 


NOTA 


No se usa « ing » con las estructuras verbales « would like, would love, 
etc. ». Estas estructuras llevan « to + infinitivo ». 
Por ejemplo : 
- | would love to buy a new apartment. — Me encantaría 
comprar un departamento nuevo. 
- We would like to thank you again.—Nos gustaría agradecerte 
de nuevo. 


MA EL INFINITIVO 


Un infinitivo (Infinitive) es la forma básica del verbo + to (El 
infinitivo Completo). Recuerda que a diferencia del español no 
existen diferentes terminaciones para indicar el infinitivo : 


to buy to fish 
to run to watch 
to tell to make 


- | want to swim. — Quiero nadar. 
- They asked us to leave. — Nos pidieron que nos fuéramos. 
- To be or not to be. — Ser o no ser. 
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» Los infinitivos se usan frecuentemente cuando las acciones 
no son reales, son generales, o son futuras : 

- | hope to see you soon. — Espero verte pronto. 

- He offered to sell the house. — Ofreció vender la casa. 

- | want to drink. — Quiero beber. 


» En muchos casos, la forma infinitiva se usa para mostrar la 
intención o el propósito : 

- We are here to help. — Estamos para ayudar. 

- He left to catch the train. — Se fue para tomar el tren. 


» Se usa el infinitivo solo (el infinitivo sin to — con esta forma 
solo se pone la forma base del verbo) : 
> Después de verbos modales : 
- | must lose weight. — Debo perder peso. 
> Con la palabra « why? » : 
- Why go so fast? — ¿Por qué ir tan rápido? 
- Why risk everything? -¿Por qué arriesgarlo todo? 


MN STATE VERBS 


Los State verbs o Stative verbs son verbos que expresan 
estados más que acciones o actividades. 


Una característica importante de los verbos estáticos (Stative 
Verbs) es que no pueden ser usados en forma continua, es 
decir, en aquellos tiempos verbales que toman la forma en -ing 
para su formación. 
Por ejemplo : 
Need - needing Remember - remembering 
Want - wanting Imagine - imagining 
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| Los verbos estáticos están relacionados con : 
» Las emociones y los sentimientos : 


Like - gustar Dislike - no gustar, desagradar 
Love - amar Hate - odiar 

Care - cuidar Hope - esperar 

Wish - desear Prefer - preferir 


» El pensamiento y la opinión : 


Believe — creer Know — conocer / saber 
Understand — entender Suppose — suponer 
Agree — estar de acuerdo Doubt — dudar 

Think — pensar Mean — significar 
Forget — olvidar Realize — darse cuenta 


> Los sentidos : 
Hear — oír Taste — saber Smell — oler 
See — ver Sound — sonar 


» Los precios y las medidas : 
Weigh - pesar Measure - medir Cost - costar 


» La posesión : 
Belong — pertenecer Own — poseer 
Have / Have got — tener Possess — poseer 


| Algunos indican tanto un estado como una actividad y 
pueden usarse en la forma simple y en la continua : 
> Think 
- Sarah thinks the film is boring. — Sara cree que la 
película es aburrida. (estado) 
- Sarah is thinking about selling her house. — Sarah está 
pensado en vender su casa. (actividad) 
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> Have 
- They have a nice house. — Tienen una casa bonita. 
(Have = possess) 
- She's having a difficult time. — Está pasando un 
momento difícil. (Have = cuando no tiene 
el sentido de posesión). 


> See 

- | see a fly on the table. — Veo una mosca en la mesa. 
(see = look) 

- I'm seeing Ann tonight. — Voy a ver Ann esta noche. 
(see = meet) 


Los demás verbos que describen una acción, un cambio o un 
proceso en vez de un estado, se llaman verbos dinámicos 
(Dynamic Verbs o Action Verbs). Y todos ellos pueden usarse 
con los tiempos verbales progresivos o continuos : 


walk (caminar) walking 
grow (crecer) growing 
talk (hablar) talking 


VOCABULARY palabras útiles 


e well-known - conocido, famoso e ad [ad] - anuncio 

e sweet [swit] - dulce e bitter [bíder] - amargo 

e main [mein] - principal e in fact - de hecho 

o effort [éfert] - esfuerzo e all right fol, wáit] - bien 

e sweetie [swídi] - mi amor, tesoro e length [leng] - longitud 

e middle [midol] - centro, medio e failure [féilier] - fracaso 

e handle [héndol] - mango e success [seksés] - éxito 

e marriage [méwedch] - matrimonio e width [witf] - ancho, anchura 
e freedom [fuídem] - libertad e payment [péiment] - pago 
e location [lokéishen] - ubicación e event [ivént] - evento 

e highway [hái,wei] - autopista e performance - desempeño 
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| En inglés, igual que en español, hay dos tiempos que puedes 
usar para hablar sobre el presente : 


IES PRESENT / EL PRESENTE 


> Simple Present (Presente Simple), cuando estamos hablando 
sobre lo que es verdad en este momento, lo que sucede 
regularmente, o sea, una rutina : 

- | go to school by train. — Voy al colegio en metro. 

- She gets up early. — Se levanta temprano. 


» Present Continuous (Presente Continuo), para hablar sobre lo 
que está sucediendo ahora, o en el momento de hablar : 

- lam eating. — Estoy comiendo. 

- They are studying English. — Están estudiando inglés. 

- Carlos is watching TV. — Carlos está viendo la tele. 


MM SIMPLE PRESENT / PRESENTE INDEFINIDO 


La construcción del presente simple (Simple Present) en inglés 
es realmente fácil, tiene la siguiente estructura : 
« sujeto + verbo (en infinitivo sin to) » 


La forma del verbo no cambia con respecto al infinitivo salvo 
en la tercera persona del singular (he, she y it), donde 
añadimos una « s » al final del verbo. 

Por ejemplo el verbo to love (amar) : 


| love amo 

you love amas, ama (usted) 
He / she / itloves ama 

we love amamos 
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they love aman 


Ojo : es obligatorio el uso de los pronombres personales como « l, she, 
it, etc ». No se pueden omitir como « yo, ella, etc. » se omiten. 


NOTA 


Hay excepciones de ortografía en la tercera persona (lleva una -s o 
-es), según la letra en que termina el verbo. Las reglas son las mismas 
que se utilizan para formar el plural de los sustantivos. Para más 
información, ver la lección 06 : 

- to do — she does 

- to study — he studies 


MÍ NEGATIVES AND INTERROGATIVES 


Para formar oraciones negativas y interrogativas debes usar 
el verbo to do, que es un verbo auxiliar : 


» Para el negativo usamos « don't = do not / (doesn't [dózent] 
= does not para la tercera persona - he, she, it) » seguido de la 
forma base del verbo : 
« sujeto + don't + verbo principal » 

Por ejemplo : 

- | don't live in Madrid. — No vivo en Madrid. 

- He does not (doesn't) eat. — Él no come. 

- She doesn't go to the cinema on Saturdays . — Ella no 

va al cine los sábados. 


» Para interrogar utilizamos do / (does [doz] para la tercera 
persona - he, she, it) : « do + sujeto + verbo principal ? » : 

- Does he live in Santiago? — ¿Él vive en Santiago? 

- Do you speak French? — ¿Hablas francés? 
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- Does the festival start tomorrow? — ¿El festival empieza 
mañana? 


NOTA 


En aquellas oraciones en las que vamos a utilizar un verbo auxiliar, 
interrogativas y negativas, el verbo principal deja de tener la « -s o 
-es » para la tercera persona del singular puesto que ya está marcado 
en el auxiliar — does, doesn’t: 


- He doesn't speak French. (He-deesn‘tspeaks-Freneh.) 


MM PRESENT CONTINUOUS / PRESENTE CONTINUO 


Para formar el presente continuo o progresivo utilizaremos el 
presente del auxiliar to be (ver su conjugación en la lección 22) 
junto al sujeto y después el verbo principal acabado en -ing. 
Por ejemplo : 

- We are singing. — Estamos cantando. 

- You are reading a book. — Estás leyendo un libro. 

- The kids are playing. — Los niños están jugando. 


» La negación se forma con la partícula « not » después el 
verbo auxiliar to be : 
« sujeto + be + not + participio presente » 
- He is not (he isn’t) singing. — Él no está cantando. 
- We aren't* eating. — No estamos comiendo. 
- | am not running. — No estoy corriendo. 


*Es habitual contraer el verbo to be y not. Are not = aren't (lección 24) 


» Para construir la interrogación simplemente hay que invertir 
el orden del sujeto y del verbo to be : 
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« be + sujeto + verbo -ing » 
- Is he singing? — ¿Está cantando? 
- Are you talking to me? — ¿Me estás hablando? 


VOCABULARY useful words! 


e word [werd] - palabra e random [wéndom] - aleatorio 
e world [werld] - mundo e box - caja 

o lie [lái] - mentira e level [lévol] - nivel 

e hole [hóul] - hoyo e light [lait] - luz 

e crowd [kudud] - multitud e product [pwodokt] - producto 
e income [ínkom] - ingresos, rentas e size [sáiz] - talla, tamaño 

e sign [sáin] - signo, señal e side [said] - lado 

e example [ekzémpol] - ejemplo e mind [máind] - mente 

e private [práivet] - privado e gift [guift] - regalo 

e party [pórdi] - fiesta e distance [déstens] - distancia 
e music [miuzek] - música e village [viledch] - pueblo 

o star [star] - estrella e sand - arena 

e newspaper [núzpeiper] - periódico + war [wor] - guerra 

e pair [per] - par e mourning [morning] - duelo 
e folder [foulder] - carpeta e seat [sit] - asiento 

e air [er] - aire e row [wou] - fila 

e road [wóud] - camino e oil [del] - aceite, petróleo 

e company [kómpani] - empresa e note [nóut] - nota 

e pipe [páip] - cañería e language [léngwedch] - idioma 
e land [lend] - tierra o idea [aidía] - idea 

e answer [énser] - respuesta e noise [nóiz] - ruido 

e object [ób,llekt] - objeto e number - número 

o letter [léder] - carta, letra e sky [skái] - cielo 

e government [gávern,ment] - gobierno e art [art] - arte 

e politics [pólidiks] - política e soldier [sóul, ller] - soldado 

e invoice [énvois] - factura e debt [det] - deuda 

e receipt [wisit] - recibo e rule [wul] - regla 
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IES EL VERBO TO BE 


Be es el verbo inglés más importante. Se lo usa como verbo 
principal, como verbo auxiliar y también en la voz pasiva. Es 
un caso atípico puesto que, en presente simple, sus formas 
cambian con respecto al infinitivo. Su conjugación en el 
presente es la siguiente : 

Forma contraída 


lam (soy - estoy) Fm 

you are (eres/es - estás/está) you're 

he, she, itis (es - está) he’s - she’s - it’s 
we are (somos - estamos) we're 

they are (son - están) they're 


WM USODE TO BE 


A diferencia del castellano, el verbo « to be » se utiliza en 
inglés : 


» Para expresar la edad (en castellano utilizamos el verbo tener) : 
- She is 30 years old. — Ella tiene 30 años. 
- This house is already fifteen years old. — Esta casa ya 
tiene quince años. 


» Para hablar sobre el tiempo que hace (hacer en castellano) : 
- It's (it is) hot today. — Hace calor hoy. 


» Para dar descripciones, incluyendo la altura, el peso, el color, 
la nacionalidad ... : 

- | am five feet tall. — Mido cinco pies de altura. 

- My daughter is 8 kilos. — Mi hija pesa 8 kilos. 
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> Para decir como nos sentimos (físicamente o mentalmente - a 
veces se traduce por tener en castellano) : 

- They are hungry. — Tienen hambre. 

- | am thirsty. — Tengo sed. 

- She is angry. — Está enojada. 

- She is very rude to me. — Es muy grosera conmigo. 


NOTA 
« to be » forma la negación y la interrogación sin necesidad del verbo 
auxiliar to do : 
- Am I right? — ¿Tengo razón? 
- You are not right. — No tienes razón. 


VOCABULARY Useful Verbs — Verbos Utiles 


e to see [si] - ver 

e to come [kom] - venir 

e to have [hav] - tener, haber 

o to take [téik] - tomar 

e to get - conseguir 

e to buy [bái] - comprar 

e to meet - conocer, encontrarse 
e to write [wáit] - escribir 

e to make [méik] - hacer, fabricar 
e to tell [tel] - decir 

e to speak [spik] - hablar 

e to fall [fol] - caerse 

e to ask [ask] - preguntar 

e to show [shóu] - mostrar 

e to think [tfink] - pensar 

e to walk [wok] - caminar, andar 
e to smoke [smóuk] - fumar 

e to drink - beber 
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e to go [góu] - ir 

e to want - querer (necesitar) 
e to miss - extrañar 

e to do [du] - hacer 

o to leave [liv] - salir, irse 

e to work [werk] - trabajar 

e to eat [it] - comer 

e to find [fáind] - encontrar 
e to say [séi] - decir 

e to feel - sentirse 

e to talk [tók] - hablar 

e to put - poner 

e to sing - cantar 

e to understand - entender 
e to teach [tich] - enseñar 

e to sell [sel] - vender 

e to travel [trávol] - viajar 

e to use [iuz] - usar 
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| El verbo « have o have got » son 2 maneras para hablar de 
posesiones, ambos significan tener : 
- | have two cats. = | have got two cats. —Tengo dos gatos. 


IK> HAVE AND HAVE GOT 


| No obstante, a pesar de tener el mismo significado, sus usos y 
aplicaciones son diferentes : 


» « Have got » sólo se utiliza en el tiempo presente simple 
(Simple Present). En otros tiempos verbales, hay que usar have : 
- We have a house in Viña. = We’ve* got a house in Viña. 
(Tenemos una casa en Viña.) 
- We had a house in Viña. (Pero no: we-haelgeta-heuse-) 
(Teníamos una casa en Viña) 
*« tve got » es la forma corta de have got. (lección 24) 


» « Have got » es más usada en inglés británico mientras que 
«have» es la forma que se usa normalmente en inglés americano. 
Debemos tener claro que usar solamente « have » es correcto, y 
« have got » únicamente cuenta con el significado tener. 


Have es irregular, en la tercera persona singular del presente 
de indicativo, la forma es « has », y en pasado simple la forma 
es « had » (lección 25). La conjugación del verbo to have y 
have got en el Simple Present es: 


Have got Forma contraída 
| have | have got I've got 
you have you have got you've got 
he, she, it has he, she, it has got he's got 
we have we have got we've got 
they have they have got they've got 
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NOTA 


No hay que confundir la contracción de la tercera persona (She's/He's/ 
It's got), con la contracción del verbo «to be», no es « is » sino « has » : 
- She has three children = She's got three children. 


» No hay ninguna forma corta para « have » en la afirmativa 
aunque sí es posible con « have got ». 
- | have a dream. / I’ve got a dream. — Tengo un sueño. 
(nunca Lwe-a-dream) 


MÍ NEGATIVES AND INTERROGATIVES 


Otra diferencia entre ellas se encuentra en la forma en que 
construimos las frases interrogativas : 


» Las oraciones interrogativas y negativas con have (como 
verbo principal - tener) requieren del verbo auxiliar « do » : 

- Do you have a bike? — ¿Tienes una bici? 

- Does she have a boyfriend? — ¿Tiene novio? 

- He doesn't have a phone. — No tiene teléfono. 

- They don't have money. — No tienen dinero. 


» Las oraciones negativas e interrogativas con « have got » no 
requieren verbos auxiliares : Have / has + sujeto + got .... ? 

- Have you got a car? — ¿Tienes un auto? 

- Have they got money? — ¿Tienen dinero? 

- She hasn't got a car. — No tiene auto. 

- They haven't got money. — No tienen dinero. 


*Como vemos, have not solo se usa con have got. Con have es 
necesario usar el verbo auxiliar do seguido de la partícula negativa not : 
- | don't have a car. - | haven't got a car. (Lhawentta-car) 
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IES CONTRACTED FORMS 


La contraccion es la forma abreviada de ciertos pronombres 


personales, verbos y la partícula de negación not. Los nativos 
las usan muchos. A continuación es una tabla de las más 


comunes: 


TO HAVE 

| have (got) — I’ve (got) [áiv] 
He has — he’s [hiz] 

She has — she’s [shiz] 

It has — it’s [its] 

We have — we've [wiv] 

You have — you've [iuv] 
They have — they've [déiv] 
Have not — haven't [havent] 
| had — I'd [aid] 

You had — you'd [iud] 

He had — he'd [hid] 

She had — She’d [shid] 

Had not — hadn't [hádent] 


TO BE 

lam — l'm [aim] 

He is — he’s [hiz] 

She is — she’s [shiz] 

It is — it’s [its] 

We are — we're [wir] 

You are — you're [ior] 
They are — they're [der] 
She is not — she isn’t [izent] 
Are not — aren't [awent] 
Was not — wasn’t [wázent] 
Were not — weren't [wéwent] 


MODALES 
Cannot — can't [kent] 
Could not — couldn't [kúdent] 
| would — /'d [did] 
He would — he'd [id] 
We would — we'd [wid] 
Would not — wouldn't [wudent] 
They would — they'd [déid] 
I will — IIl [dil] 
You will — you'll fiul] 
He will — heʻll [hil] 
She will — she'll [shil] 
It will — it'll [idol] 
We will — we'll [wil] 
They will — they'll [deil] 
Will not — won't [wont] 
Should not — shouldn't [shúdent] 
Need not — needn't [nident] 
Might not — mightn't [máitent] 
Shall not — shan't [shent] 
Must not — mustn't [mósent] 


TO DO 

Do not — don’t [dont] 

Does not — doesn't [dózent] 
Did not — didn't [dident] 
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WH- WORDS 


What is / has — what's [wats] What will — what'll [wádol] 
Where is/has — where's [werz] Who would — who’d [hud] 
Who had — who'd [hud] Who will — who'll [hul] 
Who is — who's [huz] Who are — who're [húer] 


Who have — who've [huv] 


*Un detalle a tener en cuenta, es que las contracciones generalmente se 
usan durante una conversación y no así en la escritura, salvo que se 
trate de un texto informal o que transcriba un diálogo. 


IMPORTANTE 


» No confundas you're con your, suenan igual, pero uno es el 
verbo to be y el otro es un pronombre posesivo : 
- You're a good mom, you always take care of your son. 
(Eres una buena mamá, siempre cuidas a tu hijo.) 


» No confundas who's con whose. También suenan igual, pero 
whose significa « de quién o cuyo » : 


- Whose dog is that? — ¿De quién es ese perro? 
- Who's the main character? — ¿Quién es el personaje 
principal? 


» Fíjate que la contracción de ambas formas he is (she is) y he 
has (she has) es la misma, he's (she's). Las distinguirás por el 
contexto de la frase : 
Por ejemplo : 

- He's handsome. (He is ... to be) — es guapo. 

- He's gone out. (He has ... to have : auxiliar) — ha salido. 
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» Lo mismo pasa con he had (she had) vs he would (she woula), 
comparten la misma contracción He'd (she'd). Se distinguiran 
por el contexto. 
Por ejemplo : 
- He'd been in jail before his father died. (he had..) — 
Había estado en la cárcel antes de que su padre muriera. 
- She'd die for her daughter. (she would...) — Ella moriría 
por su hija. 


> « | am not » no tiene forma contraída, no puedes decir 
Ame, no existe. Por eso, si quieres formar una pregunta con 
« | am not » se usa Aren't: 

- | am fat, aren't I? 


» Hay algunas expresiones donde la contracción es obligatoria 
(suenan raras sin la contracción). 
Por ejemplo : 

It's up to you. — Depende de ti. 

It's not a big deal. — No hay para tanto. 

What's up? — ¿Qué pasa? 


VOCABULARY the house — la casa 


e Living room - living e Bedroom - dormitorio 
e Dining room [dáinin...] - comedor e Kitchen - cocina (habitación) 
e Lawn [lón] / grass - césped, pasto  * Oven - horno 


e Stove [stóuv] - cocina (aparato) e Garden - jardin 

e Gate [guéit] - portón e Ceiling [sílin] - cielo 

e Stairs [stérz] - escaleras e Roof [wuf] - techo 

e Hose [hóuz] - manguera e Gas heater - estufa de gas 
e Backyard [bák-iard] - patio trasero e Water bill - factura de agua 
e Warehouse [wér, aus] - bodega e Doorbell [dórbel] - timbre 
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e Floor [flor] - piso e Key [ki] - llave 
e Front yard [front-iard] - patio frontal Lock [lok] - chapa 


IN THE KITCHEN - EN LA COCINA 


e microwave [máikroweiv] - microondas œ lighter [láider] - encendedor 


e recipe [wésepi] - receta e shelf - repisa 

e mixer [mikser] - batidora e ladle [léidol] - cucharón 

e pot [pat] - olla o fridge [fredch] - refrigerador 

e dish [desh] - plato o freezer [frízer] - congelador 

e kettle [kédol] - hervidor e sink [sink] - lavaplatos 

e broom [brum] - escoba e knife [náif] - cuchillo 

e glass [glas] - vaso e spoon [spun] - cuchara 

e cup [kop] /mug [mog] - taza e fork [fork] - tenedor 
OR FOOD - LA COMIDA 

e beans [bins] - porotos e egg [eg] - huevo 

e carrot [kéwot] - zanahoria e ham [ham] - jamón 

e cucumber [kiúkomber] - pepino e cheese [chiz] - queso 

e eggplant [égplant] - berenjena e milk [milk] - leche 

e lettuce [lédes] - lechuga e butter [bóder] - mantequilla 

e onion [ónion] - cebolla e beef [bif] - vacuno 

e parsley [pársli] - perejil e pork [pork] - carne de cerdo 

e sweet pepper [..péper] - pimentón + steak [stéik] - bistec 

e apple [ápol] - manzana e fish [fish] - pez 

e watermelon [wóder,melen] - sandía © meat [mit] - carne 

e orange [ówendch] - naranja e chicken [chiken] - pollo 

e lemon [lémen] - limón e salad [sáled] - ensalada 


e vegetables [védchtebolz] - verduras * avocado [avocádou] - palta 
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Para decir « yo andaba, el comía, ellos compraron ...» en 
inglés, usamos el Simple Past también llamado Past Tense o 
Preterite, equivale al pretérito indefinido y al pretérito 
imperfecto en español. 


IES SIMPLE PAST / EL PASADO 


El Simple Past sirve para expresar acciones que ocurrían en 
el pasado. El período de tiempo de estas acciones no es 
importante como en español. 
Por ejemplo : 
- | played football last night. — Jugué a la pelota anoche. 
- | played soccer all day long when | was a child. - Jugaba 
al fútbol todo el día cuando era niño. 
- Last month a girl from China joined our class. — El mes 
pasado una niña de China se sumó a nuestra clase. 
- They were important leaders. —Eran líderes importantes. 
/ Fueron líderes importantes. 


La conjugación de los verbos en Simple Past es la misma para 
todas las personas. Pero se clasifican en verbos regulares y 
verbos irregulares : 


» Los verbos regulares forman el pasado añadiendo -ed al 
infinitivo de acuerdo a estas reglas : 
> Si el verbo acaba en -e, añadimos solamente una -d : 
love loved 


> Si el verbo termina en una vocal corta y una consonante 
(excepto « y o w »), doblamos la consonante final : 

stop stopped 

admit admitted 
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> Con verbos que terminan en una consonante y una -y, 
se cambia la « y » por una « i» : 

hurry (apurarse) hurried 

cry (llorar) cried 


» Los verbos irregulares, lamentablemente tienes que 
aprenderlos de memoria pues no hay una norma establecida 
para formarlos. (Ver una lista de los verbos irregulares en la 
lección 36). A continuación, veremos algunos ejemplos de verbos 


irregulares : 
Verbo Pasado Conjugación 
to do did |, he, they... did 
to go (ir) went |, he, they... went 
to buy (comprar) bought l, he, they... bought 
to write (escribir) wrote |, he, they... wrote 


El verbo to be, es un poco diferente, su forma en el pasado 
es así : 


| was you were 
he, she, it was we were 
they were 


MMM PRONUNCIACIÓN DE LA TERMINACIÓN -ED 


La pronunciación de la terminación -ed es diferente depende 
de la letra que va al final del infinitivo : 


> Infinitivos que terminan en « p - f - k - o - s » (consonantes 
sordas, excepto -t) pronunciamos la « -ed » como una « t» : 
looked [lukt] 
kissed [kist] 
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> Infinitivos que terminan en « b -g -l -m -n -v -z » (consonantes 
sonoras, excepto -d) o una vocal, pronunciamos sólo la « d » : 
yelled field] 
cleaned [klind] 


» Con los infinitivos que terminan en « d o t » , pronunciamos 
la « -ed » como « -ed » : 

ended [ended] 

waited [weided] 


MN NEGATIVES AND INTERROGATIVES 


Para interrogar o negar en el Simple Past, se usa la forma 
pasada del verbo auxiliar to do, did : 


» La estructura para negar con el simple past es la siguiente : 
« sujeto + did not (didn't) + verbo en infinitivo » 
- They didn't ask many questions yesterday. — No 
preguntaron muchas preguntas ayer. 
- She didn't tell us the truth. — No nos dijo la verdad. 


» Para interrogar — « did + sujeto + verbo principal ? » : 
- Did they ask many questions yesterday? 
- Did she tell us the truth? 


NOTA 


El verbo to be forma la negación y la interrogación sin necesidad del 
verbo auxiliar to do : 

- The keys were not in the drawer. — Las llaves no estaban en el cajón. 
- Were the keys in the drawer? — ¿Estaban las llaves en el cajón? 
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MN PAST CONTINUOUS / PASADO CONTINUO 


El Past Continuous (Pasado Continuo o Progresivo) se usa para 
expresar acciones que se encuentran en curso o en 
progresión en un momento determinado del pasado. En 
español también usamos lo mismo. 
Por ejemplo : 

estabamos hablando ... We were speaking ... 

estaba bailando ... I was dancing ... 


» El pasado continuo se forma con el pasado simple del verbo 
auxiliar to be, mas el verbo principal acabado en -ing : 
« sujeto + was/were + participio presente » : 
- They were working. — Estaban trabajando. 
- | was talking to my father when you called me. — Estaba 
hablando con mi padre cuando me llamaste. 


» Frases negativas : « sujeto + was/were + not + verbo -ing » : 
- She wasn't watching the news last night. — No estaba 
viendo las noticias anoche. 


» Frases interrogativas : « was/were + sujeto + verbo -ing » : 
- Was she watching the news last night? 


NOTA 
While [wáel] (mientras), when (cuando) ... son algunos conectores más 
frecuentes que nos señalan el uso del pasado simple y continuo : 
- My son was reading while | was cooking. — Mi hijo estaba 
leyendo mientras que yo estaba cocinando. 
- He was walking to work when he fell. — Estaba caminando 
hacia su trabajo cuando se cayó. 
- Was it raining when you left? — ¿Estaba lloviendo cuando te 
fuiste? 
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IES JOBS AND OCCUPATIONS 


~ 
A Je =e 


> 
il a. 
Plumber [plómer] Cashier [kashir] Butcher [bóucher] Baker [béiker] 
Gásfiter Cajero Carnicero Panadero 


VOCABULARY 
> What do you do? — ¿Qué haces? 
> What do you do for a living? — ¿A qué se dedica? 


occupation — ocupación 


e Worker [worker] - trabajador, obrero œ Hairdresser - peluquero 
e Judge [llodch] - juez 

e Dentist [déntest] - dentista 
e Janitor [lláneder] - conserje 


e Barber - peluquero 

e Taxi driver - taxista 

e Secretary - secretaria 

e Accountant - contador 
e Nurse [ners] - enfermera 


e Carpenter - carpintero 
e Journalist [llérnelest] - periodista 


e Designer [dizáiner] - diseñador 


e Economist [ikanemest] - economista 


e Engineer [enllinir] - ingeniero 
e Bricklayer [brék,leier] - albañil 
e Reporter [wipórder] - reportero 


e Architect - arquitecto 

e Electrician - electricista 
e Fisherman - pescador 

e Lawyer [Idier] - abogado 
e Psychologist - psicólogo 


e Veterinarian [vetre,nérian] -veterinario + Receptionist - recepcionista 
e Firefighter [fáier,faider] - bombero 
e Waiter [wéider] - mesero, camarero  * Surgeon [sérllen] - cirujano 


e Fireman - bombero 
e Waitress [wéichuess] - camarera e Vet - veterinario 

e Police officer - policía, carabinero  * Businessman - empresario 
e Graphic designer - diseñador gráfico + Skills - habilidades 

e Employer [emplóier] - empleador e Résumé [wézu,mei] - currículo 
e Employee [emplóii] - empleado e Boss - jefe, patrón 

e Overtime - horas extra 

e Day shift [shift] - turno de día 
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e Raise [wéiz] - aumento (de sueldo) 
e Shift work - trabajo por turnos 


e Cover letter - carta de presentación œ Office [ófis] - oficina 

e Job interview - entrevista de trabajo e Certificate - certificado 

e Applicant [áplekent] - aspirante e Career [kawír] - carrera 

e Diploma [deplóuma] - diploma e Salary [sálewi] -salario, sueldo 
e Work experience - experiencia laboral 

e To hire somebody - contratar a alguien 

e To fire somebody - echar a alguien (del trabajo) 


WM WORK Y JOB 


Tanto job como work significan « trabajo », pero los dos 
tienen matices diferentes. 


Job generalmente se usa como un nombre (un sustantivo 
contable), significa trabajo en el sentido de empleo o puesto 
de trabajo remunerado : 

- | have a job in a bar. — Tengo un trabajo en un bar. 

- He's looking for a job in finances [fáinansiz]. — Está 

buscando un trabajo en finanzas. (un puesto de trabajo) 


» Se refiere a un concepto concreto. A un título de trabajo 
específico : 
- My job is teaching English. — Mi trabajo es enseñar inglés. 
- Congratulations on your new job! — ¡Felicidades por tu 
nuevo trabajo! 


Work, por su parte, puede ser tanto un nombre (trabajo) 
como un verbo (trabajar). Usamos work de manera más 
general, para hablar de trabajo en sentido amplio : 
- What do you do after work? — ¿Qué haces después del 
trabajo? 
- He works at the bank. — Él trabaja en el banco. 
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IK> PRESENT PERFECT 


He visto, hemos comprado ... son las formas que utilizamos en 
español para hablar sobre lo que sucedió o lo que no 
sucedió hoy, esta semana, este año o en nuestras vidas hasta 
ahora... Esta forma se llama Present Perfect (presente 
perfecto), y su uso es similar en inglés. Por ejemplo : 

Hemos trabajado ... We have worked ... 

Ella ha hablado ... She has spoken ... 


| El Present Perfect, se forma con el presente del verbo auxiliar 
« to have » y el participio pasado del verbo principal : 
« sujeto + have + participio pasado » 
- | have (I've) talked to Peter. — He hablado con Peter. 
- They have (They've) learned English. — Han aprendido inglés. 


El participio pasado se forma añadiendo -ed al final de los 
verbos regulares. Para los verbos irregulares hay que 
memorizarlos : 
- | have scored a goal. — he marcado un gol. 
- She has gone* to work. — Ha ido a trabajar. 
- What have you done? — ¿Qué has hecho? 
*gone y done (participio pasado del verbo to go y to do, son 
irregulares) vea la lección 36. 


NOTA 


Algunas palabras con que solemos usar el presente perfecto : 


e Already [olwédi] - ya e Never - nunca, jamás 
e To have just ... - acabar de ... e Ever - alguna vez 
e Yet - todavía / aún e Still - todavía / aún 


- We have just eaten and we are not hungry. — Nosotros acabamos de 
comer y no tenemos hambre. 
- Have you ordered your book yet? — ¿Ya has pedido su libro? 
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- Have you ever seen a camel? — ¿Has visto alguna vez un camello? 


MM NEGATIVES AND INTERROGATIVES 


» Frases negativas : « sujeto + have not + participio pasado »: 
- The plane hasn't arrived yet. — El avión no ha llegado 
todavía. 
- We haven't been to Berlin. —No hemos ido a Berlín. 


» Frases interrogativas : «have + sujeto + participio pasado» : 
- Have you been to London? — ¿Has ido a Londres? 
- Have scientists succeeded in curing cancer? — ¿Han 
tenido éxito los científicos en curar el cáncer? 


MI PRESENT PERFECT CONTINUOUS 


El Present Perfect Continuous o present perfect progressive, 
(presente perfecto continuo), muchas veces tiene la 
equivalencia a la traducción « llevar + gerundio » en español, 
pero el uso de esta forma es más frecuente en inglés. 


Para formarlo, usamos el verbo auxiliar to have además de 
« been (es el participio pasado del verbo to be) » más el 
verbo principal acabado en ing. 
« sujeto + have + been + participio presente » 
Por ejemplo : 
- | have been working here for two years. — Llevo dos 
años trabajando aquí. 
- Don't worry, | haven't been waiting long. — No te 
preocupes, no llevo esperando mucho tiempo. 
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Cuando hablamos del pasado, a veces nos referimos a cosas 
que habían tenido lugar antes de que ocurriera alguna otra. 
Utilizamos el Pluscuamperfecto (Past Perfect), para hacer 
esto, yo había hablado, habíamos comido, habían vivido... 


IES PAST PERFECT 


El Past Perfect en inglés se forma de manera similar : con el 
pasado del verbo auxiliar to have (had) y el participio pasado 
del verbo principal : « sujeto + had + participio » 
Por ejemplo : 
- We had already eaten when he arrived. — Ya habíamos 
comido cuando llegó. 
- l'd* never seen it before that night. — Nunca lo había 
visto antes de aquella noche. 
- By the time he showed up, all the guests had left. 
(Cuando por fin apareció, todos los invitados se habían ido.) 


*Recuerda : I'd es la forma contraída de I had — (lección 24) 


» También usamos el Past Perfect en el condicional que hace 
referencia al pasado (lección 35), en este caso su uso es diferente 
al español : 
- If you had been with us, | wouldn't have cried. — Si 
hubieras estado con nosotros, no habría llorado. 


MM NEGATIVES AND INTERROGATIVES 

» Frases negativas : Sujeto + had not + participio pasado... : 
- They had not (hadn't) studied English before they went to 
London. — No habían estudiado inglés antes de irse a Londres. 
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» Frases interrogativas : Had + sujeto + participio pasado...? 
- Had they studied English before they went to London? 
¿Habían estudiado inglés antes de irse a Londres? 

- Where had you been before the class started? — 
¿Dónde habías estado antes de que comenzara la clase? 


MN PAST PERFECT CONTINUOUS 


Usamos el Past Perfect Continuous (Pluscuamperfecto 
Continuo) para referirnos a algo que habíamos estado 
haciendo (en proceso) cuando otra acción lo interrumpió. 


Se forma y se usa de manera similar al español : 
« sujeto + had been + verbo -ing » 
Por ejemplo : 

- | had been studying English for 2 years when | went to 
Texas. — Había estado estudiando inglés durante 2 años 
cuando fui a Texas. 
- She was tired because she’d been working too much. — 

Estaba cansado porque había estado trabajando demasiado. 


» Cuando nos referimos a algo que hemos estado haciendo en 
un período de tiempo, solemos usar las preposiciones de 
tiempo « for o since ». 
Por ejemplo : 
- I'd been working for hours when | fell asleep at my desk. 
Habia estado trabajando durante horas cuando me quedé 
dormido en mi escritorio. 
-Frank bought a new car. He'd been looking for one since 
last year. — Frank compró un nuevo coche. Lo había 
estado buscando desde el afio pasado. 
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El imperativo es una forma del verbo utilizada para dar 
órdenes o instrucciones, hacer sugerencias o ofrecer algo a 
alguien. 
Por ejemplo : 

- Come here. — ¡Ven aquí! 

- Come in! — ¡Pase! 

- Stop! — ¡Para! / ¡Pare! 

- Do not smoke here. — No fumes aquí. 


IKE> THE IMPERATIVE 


Para formarlo en inglés, se usa la forma básica del verbo 
(infinitivo sin to). Excepto para la primera persona del plural 
(nosotros), se dice let us o let's (let's es más común) antes de la 
forma básica del verbo : 


- Run! — ¡Corre!) 

- Let's run! — ¡Corramos! 

- Let's go! — ¡Vamos! 

- Be careful! — ¡Ten cuidado! 


- Please, turn off the TV. — Apaga la tele por favor. 
- Let's eat something. — Comamos algo. 


» El negativo se forma con don't más el infinitivo (sin to) : 
- Don't worry! — ¡No se preocupe! 
- Don't touch me! — ¡No me toques! 
- Don't be lazy. — No seas flojo. 


» Para la primera persona del plural, se dice let's not más la 
forma básica del verbo : 

- Let's not go. — No vayamos. 

- Let's not pay. — No paguemos. 

- Let's not argue [arguiu]. — No discutamos. 
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» Podemos usar please para que la frase se quede más cortés o 


educado : 
- Please take a seat. — Por favor, tome asiento. 
- Please wait here. — Por favor, espere aquí. 
- Please don't smoke here. — No fume aquí, por favor. 


MM ELVERBOTO GET 


El verbo to get es muy común en inglés, quizás es el verbo 
más utilizado en el lenguaje hablado. To get tiene varios 
significados y varios usos. 


A continuación, vamos a ver algunos de sus usos más 


comunes : 

Recibir > En el sentido de recibir una carta, un 
correo, una respuesta ... : 
- Did you get my email? — ¿Recibiste mi 
correo? 
- | don't get any message. — No recibo 
ningún mensaje. 

Llegar > Podemos también usar get como verbo 


de movimiento. Significa llegar a un lugar : 
- She gets to work by car. — Ella llega al 
trabajo en coche. 

- How can | get to the train station? — 
¿como puedo llegar a la estación de metro? 
- We must get to the meeting on time — 
Debemos llegar a la reunión a tiempo. 

- What time will we get there? — ¿A qué 
hora llegaremos? 
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Conseguir, > Se utiliza get de manera habitual para 
comprar... obtener o conseguir (comprar) : 
- He got a new job at the beginning of the 
year and he loves it! — Consiguió un nuevo 
trabajo a principios de año y le encanta! 
- | need to get some new clothes for work. 
Necesito comprar nueva ropa para el trabajo. 


Cambio de estado » « to get » más el participio pasado o un 

adjetivo denota el proceso de cambio de 

un estado a otro. A veces en español se 

usan algunos verbos reflexivos : 
- to get dressed — vestirse 
- to get married — casarse 
- to get tired — cansarse 
- to get cold — enfriarse 
- I'm getting better. — Me estoy mejorando. 
- You shouldn't eat so much or you'll get 
fat. — No deberías comer tanto o engordarás. 
- They got rich by investing in oil. — Se 
hicieron ricos invirtiendo en petróleo. 


LEISURE TIME - TIEMPO LIBRE 


e spare time [sper] - ocio e to sing - cantar 

e to dance [dens] - bailar e to relax [wiláks] - relajarse 
e to draw [dro] - dibujar e to skate [skéit] - patinar 

e to drive [draiv] - manejar e to sleep [slip] - dormir 


e to watch a movie — ver una pelicula ° to read [wid] - leer 

e to listen to music — escuchar música * video games - videojuegos 

e to ride a bike —andar en bicicleta  * to go climbing — ir a escalar 
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e to go dancing — ir a bailar e to go skating — ir a patinar 
e to go shopping — ir de compras e to go swimming — ir a nadar 
e to go walking — ir a caminar e to play tennis —jugar al tenis 
e to play chess — jugar al ajedrez 

e to play football — jugar al fútbol 

e to play the guitar [guetár] — tocar la guitarra 

e to play the piano [piánou] — tocar el piano 


R FOOTBALL 


- What was the score? — ¿Cómo terminó el partido? 
- What’s the score? — ¿Cómo van? / ¿Cómo va el marcador? 
e national team [náshonol] - selección + referee [wefewi] - árbitro 


e the coach [kóuch] - el entrenador e the ball [bol] - la pelota 

e the field [fild] - la cancha e championship - campeonato 
e center circle - círculo central e home - en casa 

e penalty spot [pénolti] - punto penal e° game - partido, encuentro 

e header [héder] - cabezazo e foul [fául] - falta 

e goalkeeper [góul,kiper] - portero e first half [haf] - primer tiempo 
e winger [winguer] - extremo e throw-in - lateral 

e second half - segundo tiempo e forward [fórwerd] - delantero 
e substitute [sóbstitut] - sustituto e defender [difénder] - defensa 
e match - partido e kick [kik] — patada 

e crossbar [kwósbar] — travesaño e to shoot [shut] - disparar 

e tackle [tákol] - entrada fuerte e goalpost — poste 

e red card - tarjeta roja e goal scorer - goleador 

e yellow card - tarjeta amarilla e draw [dro] - empate 

e the final score - el resultado final e supporter [sopóder] - hincha 


e to beat [bit] - derrotar / vencer 
e to send a player off - expulsar un jugador 
e to score a goal [skor] - marcar / meter un gol 
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Para preguntar « cuándo, cómo, qué, por qué, quién o dónde » 
en inglés, tenemos las WH Questions. Se llaman así en inglés 
porque todos se escriben de manera muy similar, empiezan 
por -wh o contienen -wh. 


IE WH - QUESTIONS 


Éstas son : who, whose, what, which, where, when, why, how. 


> Who — equivale a « quién o quiénes » en español : 
- Who is at the door? — ¿Quién está a la puerta? 
- Who gave you the book? — ¿Quién te dio el libro? 


» Whose — significa « de quién o de quiénes ». Se utiliza para 
saber de quién es algo : 

- Whose jacket is this? — ¿De quién es esta chaqueta? 

- Whose side are you on? — ¿De qué lado está usted? 


> What — significa « qué, cuál o cuales » : 
- What is your name? — ¿Cuál es tu nombre? 
- What day is it today? — ¿Qué día es hoy? 


» Which — también significa « qué o cuál », pero which se 
utiliza para preguntar por algo cuando hay varias opciones : 
- There are four jackets. Which is yours? — Hay cuatro 
chaquetas. ¿Cuál es la tuya? 
- Which river is longer, the Nile or the Amazon? — ¿Cuál 
río es más largo, el Nilo o la Amazona? 


> Where — significa « dónde o adónde » : 
- Where were you born? — ¿Dónde naciste? 
- Where are you going? — ¿Adónde vas? 
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» When — significa « cuándo » : 
- When is your birthday? — ¿Cuándo es tu cumpleaños? 


> Why — significa « por qué » : 
- Why* didn't you tell me? — ¿Por qué no me lo dijiste? 


*A este tipo de preguntas se contesta con « because (porque) » : 
- Why is she happy? — ¿Por qué está feliz? 
- Because she passed her exam. — Porque aprobó el examen. 


> How — se utiliza para preguntar « cómo » : 
- How are you? — ¿Cómo estás? 
- How does this work? — ¿Cómo funciona eso? 


IMPORTANTE 


A la partícula how, también se le pueden añadir otras palabras 
para expresar otro tipo de preguntas : 


» Para preguntar por la cantidad de algo incontable, usamos 
« how much » (cuánto o cuánta) : 
- How much sugar do you need? — ¿Cuánta azúcar 
necesitas? 


» Para preguntar por la cantidad de algo contable en plural, 
utilizamos « how many » (cuántos o cuántas) : 
- How many friends do you have? — ¿Cuántos amigos 
tienes? 


> How often...? — significa « ¿Cada cuánto tiempo, con qué 
frecuencia ? » : 
- How often does she go to the movies? — ¿Cada cuánto 
tiempo va al cine? 
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- How often does this happen? — ¿Con qué frecuencia 
esto ocurre? 


» How long? — significa « ¿Cuánto se demora o cuánto dura? » : 
- How long was the movie? — ¿Cuánto se demoró la 
película? 


> How far...? — significa « ¿A qué distancia ...? » : 
- How far is the next town from here? — ¿A qué distancia 
está el próximo pueblo de aquí? 


MN QUESTION TAGS 


En inglés es frecuente terminar las frases con otra frase 
corta, para convertirla en pregunta, con la intención de pedir 
la opinión o buscar la aprobación del interlocutor : 

- You are Peruvian, aren't you? — ¿Eres peruana, verdad? 


Estas frases se llaman Question Tags y equivalen a: ¿verdad?, 
¿SONO? ¿NOR «i. 
- You eat meat, don't you? — Comes carne, ¿no? 
- She doesn't like to dance, does she? — No le gusta 
bailar, ¿si o no? 


Para formar el Question Tag, utilizaremos el verbo auxiliar (o 
verbos modales) de la frase principal y su sujeto. Si la oración 
es afirmativa, el question tag es negativo y viceversa : 
- Your brother is older than you, isn't he? —Tu hermano 
es mayor que tú, ¿no? 
- Jane is not American, is she? — Jane no es americana, 
¿verdad? 
- You can't dance, can you? — No puedes bailar, ¿verdad? 
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- You haven't finished, have you? — No has terminado, 
¿verdad? 


» Si no tuviera auxiliar entonces utilizaríamos el auxiliar to do : 
- Peter never liked Susan, did he? — A Peter nunca le 
gustó Susan, ¿verdad? 
- They love it, don't they? — Les encanta, ¿si o no? 
- My mom phoned me, didn't she? —Mi mamá me llamó. 
¿verdad? 


» Con el verbo to be en la primera persona, se usa aren't en el 
question tag (Esto no ocurre si la oración es negativa) : 

- | am not wrong, am |? 

- | am wrong, aren't |? 


» Cuando have got es el verbo principal de la oración, se forma 
el question tag con have / haven't o has / hasn't : 
- He has got a hamster, hasn't he? — Él tiene un hámster, 
¿sio no? 


VOCABULARY drinks — bebidas 


e Whisky [uiski] - whisky e Wine [wáin] - vino 

e Mature wine [mechúer...] -vino añejo + White wine - vino blanco 

e Red wine - vino tinto e Water [wóder] - agua 

e Vodka [vodka] - vodka e Coke - cocacola 

e Orange juice - jugo de naranja e Juice [llús] - jugo 

e Mint tea [ment ti] - té de menta o Tea [ti] - té 

e Coffee [kófi] - café e Rum [won] - ron 

e White coffee - café con leche e Beer [bir] - cerveza 

e Black coffee - café solo e Milk [milk] - leche 

e Milk Shake [..shéik] - batido e Mineral Water - agua mineral 


e Herbal Tea [hérbol ti] - infusión de hierbas 
e Non-alcoholic drink - Bebida sin alcohol 
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im DO & MAKE 


Ambos verbos se traducen al español, como hacer, pero se 
utilizan en distintas situaciones. 


En general, « do » considera más la acción, mientras que 
utilizando « make » nos referimos más al resultado de la 
acción. Veamos a continuación cuándo y cómo emplearlos : 


» « Do » se usa para acciones, actividades y trabajos. Se utiliza 
en un sentido amplio, como de realizar. En general, estas 
acciones y actividades no producen un objeto físico : 

do homework — hacer la tarea 

do housework — hacer el aseo (las tareas domésticas) 

do exercise — hacer ejercicio 


» Se utiliza do cuando hablamos de cosas en general, cuando 
no especificamos la actividad. En este sentido, se utiliza mucho 
con términos como « something, anything, nothing, etc. » : 
- Please, do something to help us. — Por favor, haz algo 
para ayudarnos. 
- Hurry up! I’ve got things to do. — ¡Apúrate! tengo cosas 
que hacer. 
- He is doing everything he can to help you. — Está 
haciendo todo lo que puede para ayudarte. 


» Se utiliza do como verbo auxiliar para formar preguntas y 
negaciones. También podemos usarlo como reemplazo obvio de 
otro verbo : 
- | do not sleep when l'm working. — No duermo cuando 
estoy trabajando. 
- Have you done the laundry? — ¿Has lavado la ropa? 
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Se utiliza make en el sentido de fabricar, elaborar o crear. Se 
usa para actividades en que se crea algo que se puede tocar, 
un objeto físico. 
Por ejemplo : 

make a dress — hacer un vestido 

make furniture — hacer muebles 

make breakfast — hacer el desayuno 

make lunch — hacer el almuerzo 

make a cake — hacer un pastel 


» Usando « make » para especificar el origen del material o 
producto : 
- This necklace is made of gold. — Este collar está hecho 
de oro. 
— My new bike is made in Germany. — Mi nueva bici está 
hecha en Alemania. 


MN EXPRESSIONS WITH DO 


| Aquí te dejamos una lista de algunas expresiones más 
comunes con do : 
> do the dishes — lavar los platos 
> do good / do right — hacer el bien 
> do wrong — hacer mal 
> do damage — hacer daño 
> do one's best — hacer lo posible 
> do a favor — hacer un favor 
> do harm — hacer daño 
> do justice [llóstes] — hacer justicia 
> do research [wiserch] — investigar 
> do something — hacer algo 
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> do a job — hacer un trabajo 
> do business [biznis] — hacer negocios 
> do one’s hair [her] — arreglarse el pelo 


MN EXPRESSIONS WITH MAKE 


Hay muchas expresiones que utilizan make. En muchas de 
éstas, el sentido de make no es fabricar, ni hacer y muy a 
menudo do parece más apropiado, pero son expresiones 
establecidas, así que hay que memorizarlas. 


Aquí está una lista : 
>» make a decision [desíllen] — tomar una decisión 
> make a choice [chóis] — hacer una elección 
> make a plan — hacer un plan 
» make arrangements — hacer preparativos 
» make an appointment — pedir cita / hora 
> make a mistake [mistéik] — cometer un error 
> make money — ganar dinero 
> make an excuse [ekskiuz] — dar una excusa 
> make an effort [éfert] — hacer un esfuerzo 
> make an attempt — hacer un intento 
> make fun of — reírse / burlarse de 
> make progress — hacer progresos 
> make an offer — hacer una oferta 
> make a noise [nóiz] — hacer ruido 
> make peace [pis] — firmar la paz 
> make war [wor] — hacer la guerra 
» make a phone call — hacer una llamada 
> make an exception — hacer una excepción 
> make a change — hacer un cambio 
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make a comment — hacer un comentario 

make a statement [stéitment] — hacer una declaración 
make a difference [difrens] — hacer diferencias 

make friends [frends] — hacer amigos 

make love — hacer el amor 

make a fire [fáier] — encender un fuego 

make a promise [pwómes] — hacer una promesa 
make a suggestion — hacer una sugerencia 

make time — encontrar tiempo 

make the bed — hacer la cama 

make a speech [spich] — pronunciar / hacer un discurso 


v 


v 


v 


v 


v 


v 


v 


v 


v 


v 


v 


VOCABULARY animals — los animales 


e Dog - perro e Horse [hors] - caballo 

e Butterfly [bóderflai] - mariposa e Cat - gato 

e Cow [káu] - vaca e Pig [pig] - cerdo 

e Chicken [chiken] - pollo e Pigeon [píllen] - paloma 
e Monkey [mónki] - mono e Rabbit [wábet] - conejo 
e Lion [láien] - león e Tiger [táiguer] - tigre 

e Bear [ber] - oso e Elephant [élefent] - elefante 
e Mouse / Mice - ratón / ratones e Shark - tiburón 

e Frog [fwóg] - rana e Bee [bi] - abeja 

e Spider [spáider] - araña e Fish [fish] - pez 

e Whale [wéil] - ballena e Ant [ent] - hormiga 

e Wolf - lobo e Camel [kémol] - camello 
e Dolphin [dólfen] - delfín e Donkey [dónki] - burro 
e Worm [werm] - gusano e Parrot [péwet] - loro 

e Turtle [térdol] - tortuga e Snake [snéik] - culebra 
e Zoo [zu] - zoo e Fly [flái] - mosca 

e Horn - cuerno e Beak [bik] - pico 

e Paw [po] - pata e Claw [klo] - garra 

e Wing [wing] - ala o Tail [téil] - cola 
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Usamos el futuro para hablar sobre algo que sucederá o será 
verdadero en el futuro, por ejemplo, haré, vendremos, voy a 
correr ... En inglés, existen distintos tiempos verbales para 
referirnos al futuro: futuro simple, futuro con be going to, 
presente continuo, presente simple, futuro continuo ... 


IES FUTURE TENSE 


MN FUTURE SIMPLE 


El Futuro Simple (Simple Future) en inglés se forma con « will » 
| o su forma contraída « “II » antes del verbo principal : 
« sujeto + will + verbo principal » 
- | will call you tonight. — Te llamaré esta noche. 
- She'll arrive late. — Llegará tarde. 
- Man will soon get to Mars. — El hombre llegará pronto 
a Marte. 


» Se utiliza « will » para realizar promesas y para decisiones 
tomadas mientras estás conversando : 
- Ok, | will call customer service again. — Vale, llamaré 
otra vez a atención al cliente. 
- | am cold; | will put on a jacket. — Tengo frío, voy a 
ponerme una chaqueta. 


| Otra forma que usamos a menudo es « be going to » antes del 
verbo principal, y se traduce por « ir a (hacer algo) » : 
« sujeto + be going to + verbo principal » 
- Tomorrow l'm going to visit my aunt. — Mañana voy a 
visitar a mi tía. 
- She's going to travel to Europe. — Va a viajar a Europa. 
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» En general, se usa « be going to » para planes concretos, 
cuando estamos seguros de que algo va a suceder : 
- We are going to buy a car next month. — Nos vamos a 
comprar un coche el mes que viene. 
- Are they going to play football later? — ¿Van a jugar al 
fútbol luego? 


» Se puede usar will o be going to para hacer predicciones : 
- It will be a great party. / It is going to be a great party. 
Será una fiesta genial. 
- It won't rain. / It's not going to rain. — No va a llover. 


IMPORTANTE 


Existen algunas situaciones en las que usamos el presente 
continuo o el presente simple para expresar acciones en el 
futuro : 


» Usamos el Presente Simple para hablar de acciones conocidas 
de antemano o planificadas (que no dependen de nuestra 
voluntad) : 
- The party starts at 9pm. — La fiesta empieza a las 21h. 
- Our vacation begins in February. —Nuestras vacaciones 
comienzan en febrero. 
- We leave on Monday — Nos vamos el lunes 


» Usamos el Presente Continuo (lección 21) para acciones 
seguras en el futuro cercano. En español se usa « ir a » o el 
tiempo presente : 
- I'm meeting my boss tomorrow at 9 am. — Me voy a 
encontrar con mi jefe mañana a las 9 am. 
- Sarah is arriving tonight. — Sarah llega esta noche. 
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MM NEGATIVES AND INTERROGATIVES 


» Frases negativas con will : « sujeto + will not (won't) + verbo 
principal » : 
- She will not arrive late. — No llegará tarde. 
- They won't be happy to see you. — No estarán felices 
de verte. 


» Frases interrogativas : « will + sujeto + verbo principal » : 
- Will you call me tonight? — ¿Me llamarás esta noche? 
- Will she arrive late? — ¿Llegará tarde? 


» Frases negativas con be going to : « sujeto + to be not + 
going to + verbo principal » : 
- |am not going to call you tonight. — No te voy a llamar 
esta noche. 
- She is not going to arrive late. — No va a llegar tarde. 


» Frases interrogativas con be going to : « to be + sujeto + 
going to + verbo principal » : 
- Is she going to arrive late? — ¿Va a llegar tarde? 
- Are you going to call me tonight? — ¿Vas a llamarme 
esta noche? 


MM FUTURE CONTINUOUS 


El Futuro Continuo se forma con el auxiliar will seguido del 
infinitivo del verbo « be » más el participio presente del 
verbo principal. Observa estos ejemplos : 
- Tomorrow at this time I will be traveling to California. 
Mañana a esta hora estaré viajando a California. 
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- We will be staying for three weeks. — Nos quedaremos 
durante tres semanas. 


» El future continuous (Futuro Continuo) se usa para acciones 
que se realizaran en el futuro y tienen una cierta duración : 
- He'll be watching football tomorrow night at 8.00. 
Estará viendo fútbol mañana a las 8:00 de la noche. 
- This time next week, I'll be lying on the beach. — A esta 
hora la semana que viene, estaré descansando en la playa. 


» Describe la acción que estará en desarrollo en el futuro y 
que será interrumpida : 
- Jose will be watching the news when you call. — José 
estará viendo las noticias cuando llames. 


» Expresar una acción que ha sido planeada para el futuro y 
que debe producirse dentro de un tiempo determinado : 
- They will be staying with us in August. — Van a estar 
con nosotros en agosto. 
- They'll be coming in a minute. — Vendrán dentro de un 
minuto. 


» La forma negativa se obtiene colocando la partícula not 
después del auxiliar will, es decir « will not » y la contracción de 
« will not » es won't : 
- You can call me tomorrow. I won't be doing anything. 
Puedes llamarme mañana. No voy a hacer nada. 


» La forma interrogativa se obtiene invirtiendo el orden del 
sujeto y del auxiliar will : 
- Will you be using your computer tonight? — ¿Vas a usar 
tu computadora esta noche? 
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- How long will you be staying? — ¿Cuánto tiempo te 
quedarás? 


*En frases interrogativas el sujeto va entre los verbos auxiliares will y be. 


MÍ FUTURE PERFECT 


Se usa el futuro perfecto en inglés para hablar de algo ya 
completado en un punto en el futuro : 
- By next year I will have found a job. — Para el próximo 
año habré encontrado un trabajo. 
(es decir el proceso de buscar un trabajo estará completado) 
- The film will have finished by 9.30pm. — La película 
habra terminado para las 9.30pm. 


Se forma con « will have » más el participio pasado del verbo 
| principal : « sujeto + will have + participio » 
- | will have finished the book by tomorrow. — Habré 
terminado el libro para mañana. 
- Before winter, you will have sold* your old car. — Antes 
del invierno, habrás vendido tu antiguo automóvil. 


*Para una lista de participios pasados irregulares vea (lección 36). 


El Future Perfect se usa con frecuencia con estas expresiones 


de tiempo: 
by 10 pm by Monday 
by tomorrow by 2022 
by next week by next month / by next year 


- By the time you come back I will have finished painting the 
room. — Cuando llegues habré terminado de pintar la habitación. 
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- By 2020, the company will have created 1000 new jobs. — Para 
2020, la empresa habrá creado 1000 nuevos empleos. 


» La negación se forma fácilmente añadiendo el adverbio not 
entre el auxiliar will y have : 
« sujeto + will not (won't) + have + participio pasado » 
- | won't have finished the book by tomorrow. — No 
habré terminado el libro para mañana. 


» La interrogación se construye invirtiendo el verbo auxiliar will 
y el sujeto : « will + sujeto + have + participio pasado » 
- Will you have finished the book by tomorrow? -¿Habrás 
terminado el libro para mañana? 


VOCABULARY traveling — viajar 


e By plane [pléin] - en avión e By boat [bóut] - en barco 
e By train [tréin] - en tren e By car - en auto 

e Itinerary [aitíneweri] - itinerario o Traveler [trávler] - viajero 
e Booking / reservation - reserva e To book [buk] - reservar 


e Destination [destinéichen] - destino + Suitcase [sút,keis] - maleta 
e Business trip - viaje de negocios e Baggage [bágedch] -equipaje 


e Customs [kóstemz] - aduanas e Delayed [diléid] - retrasado 
e Canceled [kénsolt] - cancelado e To arrive [ewáiv] - llegar 
e To go abroad - irse al extranjero e To travel [trávol] - viajar 


e Vacation [veikéishen] - vacaciones e To visit - visitar 

e Tourist office - oficina de turismo e Tourist [túwest] - turista 
e To go on vacation - irse de vacaciones 

e To go sightseeing [sáitsiin] - hacer turismo 

e To cancel a booking - cancelar una reserva 

e The flight has been cancelled - el vuelo ha sido cancelado 

e Enjoy your trip! - ¡Disfruta tu viaje! 
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IES CONDITIONAL TENSE 


El tiempo condicional se usa para denotar una posibilidad de 
que suceda una acción... en inglés se forma colocando el 
verbo modal « would [wud] » antes del verbo principal : 
« sujeto + would + verbo principal » 
- | knew that she would travel to Chicago. —Yo sabía que 
viajaría a Chicago. 
- We would buy a new car. — Compraríamos un auto nuevo. 


» Para formar la negación colocaremos el sujeto seguido del 
auxiliar would, la negación not y luego el verbo principal : 
- We wouldn't buy a new car. — No compraríamos un 
auto nuevo. 
- She wouldn't go to New York. — No iría a Nueva York. 


» Para la forma interrogativa, colocaremos primero el auxiliar 
would, luego el sujeto y posteriormente el verbo principal : 
- If you were rich, would you be happy? — Si fueras rico, 
¿serías feliz? 
- What would you do if you suddenly had superpowers? 
¿Qué harías si de repente tuvieras superpoderes? 


MW CONDITIONAL PERFECT 


El Condicional Perfecto (Conditional Perfect) es un tiempo 
verbal que se utiliza para describir situaciones que habrian 
sucedido, pero que por algún motivo no ocurrieron : 
- | thought that by 8 o’clock, my mother would have 
prepared dinner. — Yo pensé que para las 8 en punto, mi 
madre habría preparado la cena. 
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- If | had known that you were sick, | would have gone to 
see you. — Si hubiese sabido que estabas enfermo, te 
habría ido a ver. 


La forma afirmativa del Condicional Perfecto se obtiene 
colocando el sujeto seguido del Condicional Simple del verbo 
auxiliar to have (would have), acompañado del verbo 
principal en participio pasado : 
« sujeto + would have + participio pasado » 
Por ejemplo : 
- | supposed that after the meeting, | would have 
received the letter. — Supuse que después de la reunión, 
yo habría recibido la carta. 
- | would have gone to New York but my girlfriend didn't 
give me permission. — Habría ido a Nueva York pero mi 
novia no me dio permiso. 


» Para formar una negación, hay que colocar la partícula not 

entre el auxiliar would y have y a continuación el verbo principal 

en participio pasado : 

« sujeto + would not have (wouldn't have) + participio pasado » 
-They would not have painted. — Ellos no habrían 


pintado. 
- | wouldn't have gone to New York — Yo no habría ido a 
Nueva York. 


» La forma interrogativa se construye así : « would + sujeto + 
have + participio pasado » : 
- Would she have painted? — Habría pintado? 
- Would he have gone to New York? — ¿Habría ido a 
Nueva York? 
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i= MODAL VERBS 


Los verbos modales (Modal Verbs o simplemente Modals) son 
verbos que sirven como verbos auxiliares, es decir, verbos que 
ayudan a otros verbos. Denotan, por tanto, posibilidad, 
permiso, habilidad, necesidad, obligación, entre otros. 


Los verbos modales en inglés son : 


will can 
could may 
might must 
should shall 
would ought to 


| verbos modales tienen en común las siguientes 
características : 


» Los verbos modales no se conjugan y nunca cambian. Es 
decir no llevan -s en la tercera persona del singular, ni -ed en el 
pasado, ni -ing en el gerundio : 

- He can swim. — Puede nadar. 

(nunca: he-cans-swim—he-cannedl swim) 


» Siempre van seguidos de infinitivo sin « to ». Y nunca 
pueden aparecer dos modales juntos : 

- | can dance (not tean-te-danee) — Puedo bailar. 

- You should stay — Deberías quedarte. 

- He must study — Debe estudiar. 


» Hacen la negación usando « not » sin la ayuda del verbo 
auxiliar to do (no se usa don't, doesn't o didn’t): 
- You should not (shouldn't) talk. — No deberías hablar. 
A sete 
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- He cannot* drive. — No puede manejar. 
- They couldn't come. — No pudieron venir. 


*Cannot se escribe en una sola palabra. 


» En preguntas, siempre van delante del sujeto. No utilizan 
« do, does ni did » : 
- Can you dance? (not de-yet-ean-danee ) 


- Could you wake me up? — ¿Me puedes despertar? 
pP pP 


MI DEFINICIÓN Y USO 


Cada uno de los verbos modales en inglés tiene sus propios 
usos, muchas veces muy diferentes entre sí, y de acuerdo a los 
mismos su significado en español puede variar. 


Ahora veamos, a continuación, sus traducciones y cómo 
podemos utilizarlos : 


MN USO DE WILL 


| Su uso principal es formar el tiempo futuro (lección 32) : 
- They will visit their grandad next month. — Visitarán a 
su abuelo el mes que viene. 


» También se utiliza en frases interrogativas para pedir 
información o un favor (en este caso el uso de will no es 
educado, sino que más bien puede resultar muy casual) : 

- Will you help me move? — ¿Me ayudas a mudarme? 

- Will you turn off the light? — ¿Quieres apagar la luz? 
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EE CAN AND COULD 


El verbo can puede tener diversas traducciones, dependiendo 
de su contexto, pero las más comunes son : poder y saber 
(saber, solo en el sentido de tener habilidad para hacer algo) : 
- Please, can you tell me what time is it? — Por favor, 
¿puedes decirme qué hora es? 
- Steve can't fix the phone. — Steve no puede arreglar el 
teléfono. 
- She can dance Tango — Sabe bailar Tango. 
- Can you speak English? — ¿Sabes hablar inglés? 


Could es la forma pasada de « can ». Se traduce al español por 
| pretérito indefinido o pretérito imperfecto : 
- She couldn't phone you. — No te pudo llamar. 
- | could speak French when | was young. — Podia hablar 
francés cuando era joven. 


Pero could, frecuentemente, expresa aspectos que nada 
tienen que ver con el tiempo pasado, en este caso se traduce 
al espanol por condicional o por pretérito imperfecto de 
subjuntivo, según los casos : 

- Could you do me a favor? —¿Podrías hacerme un favor? 
- Could you pass me the salt, please? —¿Podrías pasarme 

la sal por favor? 
- | would marry her tomorrow, if | could. — Me casaría con 

ella mañana si pudiera. 


NOTA 


Como puedes ver, el verbo can solo tiene dos formas, una para el 
presente y otra para el pasado o el condicional; para los tiempos de 
los que can carece, puedes usar el verbo « to be able to » (ser capaz, 
poder), que tiene conjugación completa : 
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- They won't be able to play. — No podrán jugar. 
- | haven't been able to sell it. — No he podido venderlo. 


MM MAY AND MIGHT 


May es otro verbo modal parecido a « can », pero más formal 
y educado. Se usa para pedir permiso, sobre todo en 
preguntas. Se usa también para peticiones corteses : 
- May | sit beside you? — ¿Puedo sentarme a tu lado? 
- May | disturb you for a moment? — ¿Puedo molestarle 
un momento? 
- May | use your dictionary? —¿Puedo usar su diccionario? 


*Puedes utilizar también can y could en el lenguaje más informal. 


» May not (forma negativa de May) puede usarse para denegar 
permiso y para prohibir en el estilo formal : 
- May | borrow your car? No, you may not. — ¿Me prestas 
tu auto? No, no te lo presto. 
- Students may not* use the auditorium [oditóriem]. — Los 
estudiantes no pueden usar el auditorio. 


*Must not también se emplea para prohibir. Es más fuerte y enfático 
que may not : 
- Students must not use the auditorium. 


» Con May puedes contar o establecer una posibilidad o una 
probabilidad, se traduce al español por puede que o quizás : 
- We may go to Paris this summer. — Puede que vayamos 
a Paris este verano. 
- They may go downtown tonight. — Puede que vayan al 
centro esta noche. 
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- You may be right. — Puede que tengas razón. 


El verbo modal « might [máit] » se utiliza para expresar 
posibilidad en el presente o en el futuro. Puede también ser 
utilizado como el verbo « may », aunque habla de eventos que 
tienen menor posibilidad de suceder : 
- | heard that tomorrow it might rain. — Escuché que 
mañana es posible que llueva. 
- He might get the job at the factory. — Puede que él 
consiga el trabajo en la fábrica. 


» Might se puede usar también como la forma pasada de may : 
- She asked if she might sit down. — Preguntó sí podía 
sentarse. 
- The weatherman said it might rain. — El hombre del 
tiempo dijo que podría llover. 


MM USO DE MUST 


Must [most] expresa necesidad, obligación o una sugerencia 
contundente. Así, lleva la misma significación que tener que. 
Observa estos ejemplos : 
- You must be here before 8 o'clock. — Tiene que estar 
aquí antes de las 8. 
- He must be smart because he studied engineering. 
Debe ser inteligente porque estudió ingeniería. 


NOTA 


Para los tiempos que carecen del must, puedes emplear to have to 

(tener que) : 

- | had to go to the hospital. — Tuve / Tenía que ir al hospital. (pasado) 

- I'll have to go to the hospital. — Tendré que ir al hospital. (futuro) 
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MW SHOULD AND SHALL 


Should [shud] — Se utiliza más a la hora de dar consejos, hacer 
sugerencias, para expresar qué es correcto. La traducción 
más común para este verbo modal es debería o debiera. 
Algunos ejemplos de cómo se utiliza : 
- You should listen to me. — Deberías escucharme. 
- We should arrive on time if we leave now. —Deberiamos 
llegar a tiempo si nos vamos ahora. 


Shall [shal] — Su uso es parecido a « will ». Sin embargo, en el 
inglés americano el uso de shall es muy raro y se lo encuentra 
solamente en la primera persona singular y plural : 

- | shall see you tomorrow. — Te veré mañana. 

- We shall be in touch. — Estaremos en contacto. 


MW USO DE WOULD 


Utilizamos « would » para formar el tiempo condicional 
(lección 33). También se utiliza en frases interrogativas para 
hacer una solicitud cortés : 

- | would love to sing! — ¡Me encantaría cantar! 

- Would you like tea or coffee? — ¿Te gustaría té o café? 


MM OUGHT TO 


| No es muy frecuente que te encuentres con este verbo. Sin 
embargo, su significado es parecido al de « should ». 
- Melina ought to help her sister with her homework! — 
Melina debería ayudar a su hermana con sus deberes. 
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Las frases condicionales (Conditional Sentences), son 
estructuras que usamos cuando queremos expresar una 
acción posible y su consecuencia. 


IES CONDITIONAL SENTENCES 


Todas tienen esta estructura : « si aa, pasa bb ». Es decir, 
tienen dos partes, la parte del « si ( if ) » y la consecuencia. 
Existen 4 tipos de condicionales. Veamos como funcionan : 


EE ZERO CONDITIONAL / TIPO 0 


Se usa este tipo de condicional cuando la condición y el 
resultado siempre es verdad. Se utiliza el presente en las dos 
partes de la frase, al igual que en español : 
- If you touch the flame, you burn your finger. — Si tocas 
la llama, te quemas el dedo 
- If you don't call your mom, does she get mad? — ¿Si 
no llamas a tu madre, se enoja? 
- If water boils, it evaporates. — Si el agua hierve, se 
evapora. 


| En general con este tipo de condicional, podemos sustituir « if 
por when » sin cambiar el significado. 
Por ejemplo : 

- When they come to visit the children, they always bring 
a present. — Cuando vienen a visitar a los niños, siempre 
traen un regalo. 
- When you leave, turn off the lights. — Cuando salgas, 
apaga las luces. 
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MN FIRST CONDITIONAL / TIPO 1 


Este tipo de condicional se utiliza para el futuro y en los casos 
en que es muy probable que la condición pasará. Se utiliza el 
presente en la parte que acompaña al « si » y el futuro en la 
consecuencia. 
Por ejemplo : 
- If | win the lottery, | will buy a new house. — Si gano la 
lotería, compraré una casa nueva. 
- If you park here, you will get a fine. — Si estacionas 
aquí, obtendrás una multa. 
- | won't go to the park If it rains. — No iré al parque si 
llueve. 


| En vez de « If + Present simple », también podemos usar las 
siguientes estructuras : 


> If + Present continuous — Para más información sobre 
Present continuous, ver la lección 21: 

- If you are looking for James, you'll find him in his office. 
Si estás buscando a James, lo encontrarás en su oficina. 


» If + Present perfect — Para más información sobre Present 
perfect, ver la lección 27 : 
- If we have finished dinner, I'll ask the waiter for the bill. 
Si hemos terminado la cena, voy a pedir al mesero la 
cuenta. 


» Con imperativos. Para mas información, ver la lección 29: 
- Call me if you need help. — Llámame si necesitas ayuda. 
- If you see Anne, give her this letter for me, please. — Si 
ves a Anne, dale esta carta para mí, por favor. 
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MW SECOND CONDITIONAL / TIPO 2 


Se utiliza el tipo 2 para expresar una posibilidad irreal en el 

presente, como un deseo o un sueño, o para una acción en el 

futuro no tan probable. 

Estructura : « Si hicieras esto, pasaría esto otro » 

Parte de si Parte consecuencia 

» En español, se usan el subjuntivo en la parte del « si ». Pero 
en inglés no existe una forma verbal específica para expresar el 
subjuntivo, es decir, la forma de expresar los verbos así : tuviera, 
comiera, estudiara, riera... Por lo tanto, se usan el pasado 
simple (had, ate, studied, laughed ...) en la parte del « si ». 


» Parte consecuencia : En inglés, al igual que español, se usan 
el tiempo condicional (trabajaría - | would work, sería - | would 
be, llamaría - He would call ...). 


Al final, tenemos la siguiente estructura para el condicional 
| tipo 2: 
« if + past simple..., would + verbo principal ... » 
Por ejemplo : 
- If | had his number, | would call him. — Si tuviera su 
número, le llamaría. 
- Rachel would learn to play the guitar if she had more 
time. — Rachel aprendería a tocar la guitarra si tuviera 
más tiempo. 
- If you asked her, she would help you. — Si se lo pidiera, 
te ayudaría. 
- They would travel around the world if they won the 
lottery. —Viajarían por todo el mundo si ganaran la lotería. 
- If | were* you, | wouldn't go out with that man. — Si yo 
fuera tú, no saldría con ese hombre. 
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IMPORTANTE 


*En el caso del verbo to be, « were » en lugar de « was », se 
utiliza en el segundo condicional para expresar lo que en 
español se llama « subjuntivo » : 
> Si yo fuera o fuese / Si yo estuviera o estuviese — En 
todos estos casos, en inglés, es « If | were ». 
if | were en vez de o 
if she / he / it were ifshes/heAtwas 
Por ejemplo : 
- If I were him, | would go and see a doctor. — Si yo fuera 
él, iría a ver a un médico. 
- If she were rich, she would buy a castle [kásol].— Si fuera 
rica, compraría un castillo. 
- If it were true... — Si fuera verdad... 
- If there were snow, we would go skiing. — Si hubiera 
nieve, iríamos a esquiar. 


Se pueden usar otros verbos modales en vez de would. Las 
variaciones mas frecuentes son con los modal verbs : « could, 
might, may o should ». 


Estas variaciones denotan que la probabilidad de que la 
hipótesis se cumpla es menor que si se usa would. 
Por ejemplo : 
- If we didn't have to work today, we could go to the 
mountains. — Si no tuviéramos que trabajar hoy, 
podríamos ir a las montañas. 
- If there were snow, we could go skiing. — Si hubiera 
nieve, podríamos ir a esquiar. 
- lf they worked for another company, they might (or they 
may) have better wages. — Si trabajaran para otra 
empresa, podrían tener mejores sueldos. 
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- If they wanted to move, they could sell the house to us. 
Si quisieran mudarse, podrían vendernos la casa. 


WN THIRD CONDITIONAL / TIPO 3 


A diferencia a los tipos 1 y 2, se utiliza el tercer tipo de 
condicional cuando hablamos de una condición en el pasado 
que no ha sucedido. 


Estructura : « Si hubieras hecho esto, habría pasado esto otro » 


Es parecido a la segunda condicional, sólo que los verbos son 
compuestos. 


» Parte del « si » : En español se usan el modo subjuntivo 
pluscuamperfecto (hubiera hecho). En inglés se utilizan el past 
perfect (had done) - lección 28. 


» Parte consecuencia : En español usan el tiempo condicional 
perfecto (habría pasado). En inglés se utilizan lo mismo, 
Conditional Perfect (would have done) - lección 33. 


La estructura final en inglés para el tipo 3 es : « If + past 
| perfect, conditional perfect » 
Por ejemplo : 
- If you hadn't been late for work so often, they wouldn't 
have fired you. — Si no hubieses llegado tarde al trabajo 
tan seguido, no te habrian despedido. 
- If they had left earlier, they would have arrived on time. 
Si hubiesen salido mas temprano, habrian 
llegado a tiempo. 
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- | would have told you if | had known that. — Te lo 
habría dicho si lo hubiera sabido. 

- If you had studied harder, you would have passed your 

test. — Si hubieras estudiado mas, habrias aprobado tu 
examen. 

- If it hadn't rained yesterday, we would have enjoyed a 

nice picnic. — Si no hubiera llovido ayer, habríamos 
disfrutado de un lindo picnic. 


Como lo hemos visto en el conditional tipo 2 (Second 
Conditional), se pueden usar otros verbos modales en vez de 
would. Las variaciones más frecuentes son con los modal 
verbs « could, might, may o should » 


Estas variaciones denotan que la probabilidad de que la 
hipótesis se cumpla es menor que si se usa would. 
Observa estos ejemplos : 
- Jessica might have gotten the job if she hadn't been so 
nervous. — Jessica podría haber conseguido el trabajo si 
no hubiera estado tan nerviosa. 
- If they hadn't been so busy, they could have helped 
you. — Si no hubieran estado tan ocupados, podrían 
haberte ayudado. 
- If she had known it, she may not have gone. — Si lo 
hubiera sabido, puede que no se hubiera ido. 


NOTA 


Como puedes ver en algunos de los ejemplos, no importa qué parte 
de la frase va antes, si la del « si » o la de la « consecuencia », eso sí, 
la parte va como un bloque, la pongas antes o después tiene que 
seguir su estructura verbal. 
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En total, existen unos 200 verbos irregulares (Irregular Verbs) 
en inglés, que pueden parecer un montón... Pero el español 
también tiene un montón, no queda más remedio que 
memorizarlos. 


IES IRREGULAR VERBS 


La irregularidad de los verbos solo concierne el « past y el 
past participle » : 


» El « past » obviamente se usa en el pasado simple : 
- | did my job. — Hice mi trabajo. 
(past simple) 


> El « past participle (participio pasado) » se usa en los tiempos 
perfectos (present perfect, past perfect, future perfect...) : 

- | have done my job. — He hecho mi trabajo. 

(present perfect) 

Recuerda : A los verbos regulares solo tienes que añadir « ed » en 
ambos casos: 

- | walked. (past simple) 

- | have walked. (present perfect) 


MW AGRUPACIÓN DE LOS VERBOS IRREGULARES 


| Igual que en espanol, podemos agrupar los verbos irregulares. 
Por lo tanto, al aprender uno, japrendes todos los del grupo! 


GRUPO 1 


Verbos irregulares que son iguales en todos los casos. Tanto su 
forma en infinitivo, como en el pasado y el participio son 
iguales : 
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Verb Past Participle 


«hit (pegar) hit hit 
«fit (caber) fit fit 
quit [kuét] (rendirse) quit quit 
split (separar) split split 
"let (dejar) let let 
set (poner) set set 
bet (apostar) bet bet 
«cut (cortar) cut cut 
shut [shot] (cerrar) shut shut 
"put (poner) put put 
"hurt [hert] (dañar) hurt hurt 
burst [berst] (reventarse) burst burst 
«cost (costar) cost cost 
spread [spréd] (extender) spread spread 
sweat [swet] (sudar) sweat sweat 
beat [bit] (pegar) beat beat 


Vemos que suelen ser verbos cortos, de una sola sílaba, y que suelen 
acabar en « vocal + t » (-it, -et, -ut). 


Estos verbos son iguales en el pasado y el participio, aunque su 
infinitivo es distinto : 


> Quitar una «e»: 


Verb Past Participle 
feed (alimentar) fed fed 
bleed (sangrar) bled bled 
breed (criar) bred bred 
speed (acelerar) sped sped 
«meet (encontrarse con) met met 
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> Quitar una « e » y poner «t»: 


Verb Past Participle 
«keep (guardar) kept kept 
«sleep (dormir) slept slept 
sweep (barrer) swept swept 
weep (llorar) wept wept 
«feel (sentir) felt felt 
kneel (arrodillarse) knelt knelt 


>» Añadir «tod»: 


deal [dil] (tratar) dealt [delt] dealt 
«mean [min] (significar) meant [ment] meant 
leap (saltar) leapt [lept] leapt 
shear fhir] (oír) heard [herd] heard 


> Cambiar la « d » por una « t » al final : 


„send (enviar) sent sent 
«spend (gastar) spent spent 
bend (doblar) bent bent 
blend (mezclar) blent blent 
lend (prestar) lent lent 
«build [bild] (construir) built [bilt] built 


> Cambiar « ind » por « ound » : 


«find (encontrar) found found 
bind (atar) bound bound 
grind (moler) ground ground 
wind (enrollar) wound wound 
rewind (rebobinar) rewound rewound 


> De « ay» a« aid»: 
«say (decir) said said 
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«pay (pagar) paid paid 
lay (poner) laid laid 


> Los « ought » y « aught » : 


Verb Past Participle 
«buy (comprar) bought [bot]_ bought 
«bring (traer) brought [brot] brought 
«think (pensar) thought thought 
«fight (luchar) fought fought 
seek (buscar) sought sought 
«teach (enseñar) taught [tot]__ taught 
catch (atrapar) caught [kot] caught 
> Otros: 
«tell (decir) told told 
«sell (vender) sold sold 
shold (agarrar) held held 
sting (picar) stung stung 
cling (aferrarse) clung [klong] _ clung 
swing (columpiarse) swung swung 
«stand (ponerse de pie) stood stood 
«understand (entender) understood understood 
"lose [luz] (perder) lost lost 
shoot (disparar) shot shot 
«sit (sentarse) sat sat 
spit (escupir) spat spat 
dig (cavar) dug dug 
stick (pegar) stuck [stok]___ stuck 
«win (ganar) won won 
shave (tener) had had 
«make (hacer) made [meid]__made 
light (encender) lit lit 
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leave (salir) left left 
lead (guiar) led led 
slide [sláid] (deslizar) slid slid 


Verbos irregulares que tienen diferentes pasados y participios : 


> Cambiar una vocal y agregar « en» : 


Verb Past Participle 
«write (escribir) wrote written 
ride (montar) rode ridden 
«drive (manejar) drove driven 
strive [stráiv] (esforzarse) strove striven 
smite (golpear) smote smitten 
«forget (olvidar) forgot forgotten 
forbid (prohibir) forbade forbidden 
rise [wáiz] (subir) rose risen [wizen] 
«give [giv] (dar) gave given [given] 
«forgive (perdonar) forgave forgiven 


> Otros verbos donde el participio acaba en « en» : 


«speak (hablar) spoke spoken 
«break [bréik] (romper) broke broken 
wake (despertar) woke woken 
steal [stil] (robar) stole stolen 
freeze (congelar) froze frozen 
«choose [chuz] (escoger) chose [chóuz] chosen 
«eat (comer) ate eaten 
«fall (caer) fell fallen 
bite (morder) bit bitten 
hide [háid] (esconder) hid [hid] hidden 
«take (tomar, llevar) took taken 
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shake (agitar) shook shaken 


> Otros: 
«wear [wer] (llevar) wore worn 
swear [swer] (jurar) swore sworn 
bear (soportar) bore borne 
tear [ter] (rasgar) tore torn 
Verb Past Participle 
«know (saber) knew [nu] known 
grow (crecer) grew grown 
throw (tirar) threw thrown 
blow (soplar) blew blown 
fly [flái] (Volar) flew flown 
draw [dro] (dibujar) drew drawn 
«drink (beber) drank drunk 
sink (hundirse) sank sunk 
stink (apestar) stank stunk 
shrink (encogerse) shrank shrunk 
«begin (empezar) began begun 
ring (repicar) rang rung 
spring (saltar) sprang sprung 
«sing (cantar) sang sung 
swim (nadar) swam swum 
«be (ser/estar) was/were been 
„see (ver) saw [so] seen 
«go (ir) went gone 
«do (hacer) did done 
«run [won] (correr) ran run 
«come (venir) came come 
«show (mostrar) showed shown 
prove [pruv] (probar) proved proven 
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GRUPO 4 


Hay verbos que son regulares (acaban en -ed) en los EEUU, pero 
irregulares en UK. 

Es decir, en el Reino Unido es más común decir : « | learnt 
something new today » mientras que en los Estados Unidos 
dirían : « | learned something new today » 


Verb Past Participle 
"learn (aprender) US: learned US: learned 
UK: learnt UK: learnt 


lean (inclinarse) US: leaned US: leaned 
UK: leant UK: leant 


«dream (soñar) US: dreamed US: dreamed 
UK: dreamt UK: dreamt 


burn (quemar) US: burned US: burned 
UK: burnt UK: burnt 


«smell (oler) US: smelled US: smelled 
UK: smelt UK: smelt 


spell (deletrear) US: spelled US: spelled 
UK: spelt UK: spelt 


spill (derramar) US: spilled US: spilled 
UK: spilt UK: spilt 


spoil (arruinar) US: spoiled US: spoiled 
UK: spoilt UK: spoilt 


*Los verbos irregulares más frecuentes están marcados con = 
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WN TO GET -TO READ - TO HANG 


El verbo « get » tiene 2 formas de participio pasado : got o 
gotten. Puedes usar cualquiera de las dos; aunque gotten es 
más común en inglés americano, pero ambas son correctas : 

- At least we've gotten some exercise. 

- At least we've got some exercise. 

(Por lo menos hemos conseguido un poco de ejercicio.) 


To read es peculiar porque se escribe igual en todas las 
formas (infinitivo, past y past participle), pero se pronuncia 
diferente : 

Infinitivo : read [wid] 

Past and participle : read [wed] 


I To hang — este verbo tiene dos significados : 
> Colgar (en una pared, de un gancho, etc.) — En este 


caso la conjugación es : hung (pasado simple) 
hung (participio pasado) 

> Colgar (ahorcar, ahorcarse) — En este caso la 

conjugación es regular : hanged (pasado simple) 


hanged (participio pasado) 


NOTA 


Hemos puesto una traducción común de cada verbo, pero recuerda 
que los verbos tienen diferentes significados en diferentes contextos. 
No suelen tener traducciones exactas en todos los contextos. 


No necesitas memorizarlos todos al mismo tiempo; memorizalos a tu 
propio ritmo y como te sientas más cómodo, y cuando menos lo 
esperes, te asombrarás de la cantidad de ellos que puedes utilizar al 
hablar o escribir el inglés. 
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La voz activa es el lenguaje que utilizamos habitualmente en 
el cual la acción del verbo recae sobre el sujeto. 


IES ACTIVE AND PASSIVE VOICE 


En la voz pasiva se destaca la acción y no quien la realiza. Por 
ejemplo : 
- Rob hit the ball — Rob pegó la pelota. 
> Es una oración activa. Porque el verbo « hit » muestra 
que el sujeto (Rob) realizó la acción. 
- The ball was hit by him. — La pelota fue pegada por él. 
> Es una oración pasiva. Porque la forma « was hit » 
muestra que el sujeto (The ball) fue afectado por la 
acción. 


La voz pasiva en inglés se utiliza en general en registros 
escritos, en periódicos u otros documentos formales. 


Es una forma compuesta por el verbo auxiliar to be conjugado 
(el verbo ser en español) más el participio pasado (Past 
Participle) del verbo principal. 
Por ejemplo : 
- Interesting results were discovered. -Se han descubierto 
resultados interesantes. 
- My wallet has been stolen. - Mi billetera ha sido robada. 


» Utilizamos la voz pasiva cuando no sabemos quién hizo una 
acción o no queremos mencionar quién lo hizo : 
- Her backpack was stolen. — Su mochila fue robada. 
- The bicycle was left beside the road. — La bicicleta fue 
abandonada al lado de la carretera. 
- The window was broken. — Se rompió la ventana. 


HABLO INGLÉS (PDF) 173 


» Si queremos decir quién hacía la acción o qué la causaba, 
usamos « by » : 
- This house was built by my mother. — Esta casa fue 
construida por mi madre. 
- The device was repaired by Marco — El dispositivo fue 
reparado por Marco. 


» La voz pasiva es más frecuente en inglés que en castellano. 
Es más común encontrar en español formas con « se », por 
ejemplo : se habla, se arrienda o verbos en plural como venden, 
compran... 
- Many languages are spoken in Europe. — En Europa se 
hablan muchos idiomas. 
- A lot of songs have been written about love. — Se han 
escrito muchas canciones sobre el amor 


Veamos como se modifican los verbos de Voz Activa a Voz 
Pasiva : 


TIEMPO VERBAL VOZ ACTIVA (A) Y PASIVA (P) 


Presente Simple My sister studies the lesson. (A) 

The lesson is studied by my sister. (P) 
Presente Continuo My sister is studying the lesson. (A) 

The lesson is being studied by my sister. (P) 
Pasado Simple My sister studied the lesson. (A) 

The lesson was studied by my sister. (P) 
Futuro Simple My sister will study the lesson. (A) 

The lesson will be studied by my sister. (P) 
Presente Perfecto My sister has studied the lesson. (A) 

The lesson has been studied by my sister. (P) 
Pasado Perfecto My sister had studied the lesson. (A) 


The lesson had been studied by my sister. (P) 
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MN LAS CONSTRUCCIONES IMPERSONALES 


Las construcciones impersonales (se dice, se comenta, etc.) 
son muy típicas de la pasiva. Este tipo de construcción pasiva 
utilizada cada vez con mayor frecuencia en los medios se forma 
con la estructura : 
« sujeto + to be + participle » 
Por ejemplo : 

- it is reported — Se informa 

- it is said — Se dice 

- it is supposed — Se supone 

- it is considered — Se considera 

- it is expected — Se espera 

- it is thought — Se piensa 


Activa : Everybody thinks Mary works very hard. — Todos 
piensan que Mary trabaja muy duro. 

Pasiva 1 : Mary is thought to work very hard. — Se piensa 
que Mary trabaja muy duro. 

Pasiva 2 : It is thought that Mary works very hard. — Se 


piensa que Mary trabaja muy duro. 


MN TO HAVE SOMETHING DONE 


Esta expresión en inglés se llama Passive Causative y se usa 
para hablar de una acción que afecta a una persona o a un 
objeto y que la acción se realiza por una tercera persona, o sea 
para poner énfasis en que otra persona hace la acción para 
nosotros. 

Tiene la siguiente estructura : « sujeto + have + objeto + past 
participle » 
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Observa los siguientes ejemplos : 
> | am painting the house. — Estoy pintando la casa. 
(lo estoy haciendo yo mismo) 
> | am having the house painted. — Me están pintando la 
casa. (aquí yo no estoy pintando la casa. He 
contratado otras personas para hacerlo) 
> | had my bicycle washed last week. — Me lavaron la 
bicicleta la semana pasada. (alguien me la lavó) 
> | washed my bicycle last week. — Lavé mi bicicleta la 
semana pasada. (yo mismo la lavé) 
- She is having her hair cut. — Le están cortando el pelo. 


Ves que utilizamos, como ya hemos dicho, to have something 
done cuando queremos significar que alguien hace algo por 
alguien, alguien hace hacer algo, o se le hace algo a alguien. 


» Recuerda que puedes usar have o get en este caso, (have es 
un poco más formal) : 
- She is getting her hair cut. — Le están cortando el pelo. 
- Jenny will get her ears pierced. — Jenny se va a hacer 
perforar las orejas. 
- You should have your eyes checked. — Deberías 
hacerte revisar los ojos. 
- You must get this pipe fixed as soon as possible. -Debes 
hacer arreglar este cañería lo antes posible. 


» Para especificar quién hace la acción en caso de ser 
necesario, solo debes poner « by » al final de la oración : 
- I'm having my watch repaired by Kevin. — Kevin está 
arreglando mi reloj. 
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IE VERBOS SEGUIDOS DE PREPOSICIÓN 


Igual que en español, algunos verbos en inglés van seguidos 
de una determinada preposición. Por ejemplo no podemos 
decir señar-de-alge, sino soñar con algo. Mientras para decir 
lo mismo en inglés hay que decir « dream about something o 


dream of something » en vez de elreamowith-something. 


| iNo estoy hablando de los famosos phrasal verbs! La diferencia 
entre los verbos y sus preposiciones y los Phrasal Verbs es : 


» Los verbos y sus preposiciones son verbos que requieren una 
preposición específica que no cambia el significado del verbo : 
to listen — escuchar 
to listen to someone — escuchar a alguien 
*El verbo listen no cambia de significado. 


» Los Phrasal Verbs, sin embargo, van acompañados de una 
partícula adverbial o preposición que junto con el verbo actúan 
como un todo, adoptando un significado que, a veces, no tiene 
nada que ver con el significado individual del verbo : 

to look — mirar 

to look after — cuidar 
*El verbo cambia de significado completamente. Para obtener más 
información sobre los Phrasal Verbs, echa un vistazo a la lección 44. 


A continuación te dejamos un listado de las combinaciones 
verbo-preposición más comunes : 


Agree with sth > estar de acuerdo con algo (pensar que es 
moralmente aceptable) 
- | agree with your political views. 
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Apologize to sb 


for sth 


Apply for 


Arrive in 


Arrive at 


Believe in 


Belong to 


Borrow sth 


from sb 


Depend on 


Divide sth into 
sth 


Dream of / about 


Explain sth to sb 


> pedir perdón a alguien por algo 
- He apologized to me for waking me up. 


> solicitar 
- My friend has applied for a scholarship (beca). 


> llegar a (una ciudad o un país) 
- My friend arrived in Spain yesterday. 


> llegar a (un lugar) 
- My friend arrived at the airport at 7:00 pm. 


> creer en 
- Christians believe in God. 


> pertenecer a, ser de alguien 
- That book belongs to me. 


> pedirle prestado algo a alguien 
- | borrow that hat from my friend. 


> depender de 
- That decision depends on you. 


> dividir algo en algo 
- They divided the birthday cake into 10 pieces. 


» sonar con 
- Last night | dreamt of / about you. 


> Explicar algo a alguien 
- | need you to explain the problem to me. 
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Concentrate on 


Laugh at 


Laugh with 


Listen to 


Participate in 


Look at 


Rely on 


Smile at 


Shout at 


Speak to 


» concentrarse en 
- | can't concentrate on my work if you are 
talking to me. 


> reírse de 
- They laughed at me because | fell down. 


> reírse con 
- | love spending time with Peter. | laugh a lot 
with him. 


> escuchar 
- | love listening to rock music. 


> participar en 
- My students love to participate in class 
discussions. 


> mirar 
- I'm shy. Stop looking at me. 


> confiar en, depender de 
- I'll tell you a secret. Can I rely on you? 


> sonreír a 
- Why are you smiling at me? 


> gritar 
- Don't you ever shout at me again! 


> hablar con, hablar a 
- | don't like to speak to strangers. 
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Talk to > hablar con 
- I've got a problem. | need to talk to you. 


Talk about > hablar de 
- In his speech, he talked about the future of 
education. 

Care about > preocuparse por 


-l recycle because | care about the environment. 


Think of > pensar en (recordar, opinar) 
- When | listened to that song, | thought of you. 


Think about > pensar en (considerar, darle vueltas) 
-We’re thinking about going to Italy next week. 


Wait for > esperar 
- Please, wait for me. | won't be long. 


Es muy importante recordar que en inglés, detras de 
preposición, siempre va : un sustantivo, un pronombre o un 
verbo seguido de -ing (gerundio) : 
- He believes in horoscopes. — Él cree en el horóscopo. 
- He believes in me. — Él cree en mi. 
- He believes in doing the right thing. — Él cree en hacer 
lo correcto. 


A la hora de hacer preguntas con este tipo de verbos, si 
usamos partículas interrogativas como What o How..., la 
preposición se coloca al final : 
- Who are you waiting for? — ¿A quién estás esperando? 
- What are you listening to? — ¿Qué estás escuchando? 
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Las oraciones relativas (Relative Clauses) sirven para añadir 
información de un sustantivo. Estas oraciones están 
introducidas por pronombres relativos « who, which, whose, 
that » u adverbios relativos como « when, where o why » : 
- The man who lives on the second floor is a doctor. — El 
hombre que vive en el segundo piso es un médico. 


IES ORACIONES RELATIVAS 


MW LOs PRONOMBRES RELATIVOS 


P continuación te mostramos los pronombres relativos, y 
cuando usar cada uno de ellos : 


» Who [hu] — se utiliza únicamente para personas. Se puede 
traducir en español como « que, quien » : 
- The waiter who brought you your meal is my friend — El 
mesero que te trajo la comida es mi amigo. 
- Marco's brother, who is 18, is dead. — El hermano de 
Marco, que tiene 18 años, está muerto. 


> Which [wich] — (que, el que, el cual, cual) Al contrario de who, 
este pronombre solo sirve para cosas y animales : 
- The book which you gave me is interesting. — El libro 
que me diste es interesante. 


» That [dat] — este pronombre se puede usar tanto para cosas 
como para personas. Por lo tanto, podrás usarlo para sustituir 
tanto who como which si el contexto lo permite : 

- The book that you gave me is interesting. 

- The man that lives on the second floor is a doctor. 
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> Whose [huz] — es un pronombre relativo posesivo que se 
utiliza siempre en conjunto con un segundo nombre (el objeto de 
la posesión). Se puede traducir como cuyo, cuya, cuyos o cuyas : 
- | saw the boy whose father is a doctor. — Vi al niño cuyo 

padre es médico. 


> Whom [hum] — se usa sólo con personas, se puede sustituir a 
who. Lo cierto es que es muy culto y cada vez se usa menos : 
- The man whom (who) you saw is my brother. —El hombre 
que viste es mi hermano. 


Ojo: el uso de whom es obligatorio cuando el pronombre va 
precedido por una preposición : 
- The man to whom you spoke is my brother. — El hombre 
con quien hablaste es mi hermano. 


A re eoi 


MW ADVERBIOS RELATIVOS 


» Where [wer] — (donde) tiene como antecedente a un 
sustantivo que hace referencia a un sitio : 
- The house where | was born. — La casa donde nací. 


> When [wen] — (que, en que, cuando) tiene como antecedente 
a un sustantivo que hace referencia a una noción temporal : 
- The year when | was born was very cold. — El año en 
que nací fue muy frío. 


> Why [wai] — (por la que) tiene como antecedente el 
sustantivo « reason (razón) » : 
- That's the reason why | want to go to Scotland. —Esa es 
la razón por la que quiero ir a Escocia. 
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IES EL MODO SUBJUNTIVO 


El inglés carece de un tiempo verbal especificamente para 
expresar el modo subjuntivo español. Por lo tanto, 
Empleamos tiempos verbales ya existentes : 


» El Presente del modo subjuntivo español lo solemos traducir 
al Presente Indefinido en inglés (Simple Present) : 
- Before she comes back. — Antes que ella vuelva. 
- I'll do it when you tell me. — Lo haré cuando me lo 
digas. 
- You'll work when you want. —Trabajarás cuando quieras. 
- Whatever happens. — Pase lo que pase. 


» Empleamos el tiempo verbal Past Simple para representar el 
subjuntivo pasado espanol : 
- | would do it if I had the time. — Lo haría si tuviera 


tiempo. 
- I'm glad you liked it. — Me alegro que te guste. 
- If we went... — Si nosotros fuéramos/fuésemos... 


Hay estructuras que requieren el subjuntivo en espanol e inglés 
lo evita al usar el infinitivo con « to ». Por ejemplo : 
- | want you to be well. — Quiero que estés bien. 
- | want her to give me a hand. — Quiero que ella me 
eche una mano. 
- Do you want me to go? — ¿Quieres que me vaya? 
- | advise you to do it soon. — Te aconsejo que lo hagas 
pronto. 
- She ordered them to come back. — Les ordenó que 
volvieran. 
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MM say Y TELL 


Say [séi] y Tell [tel] tienen significados similares, pero se usan 
de maneras distintas. Una buena manera de saber cuándo 
usar cada uno es recordar que usamos : 

- say para decir que « alguien dice algo » y 

- tell para decir que « alguien dice algo a alguien ». 
Entonces, la principal diferencia es que cuando usas « say », no 
mencionas quién lo dijo, mientras que cuando usas « tell », 
lo haces: 

- Mary said she likes her new teacher. — Mary dijo que le 

gusta su nuevo maestro. 
- Mary told me she likes her new teacher. — Mary me 


dijo que le gusta su nuevo maestro. 
Recuerda : Say y Tell son verbos irregulares. 


» Say casi siempre se puede traducir por « decir ». La idea es 
transmitir al interlocutor unas pocas palabras, al contrario que 
tell que expresa algo más largo que unas pocas palabras : 
- She didn't say good-bye. — Ella no se despidió. 
- | can say good morning in three different languages. — 
Puedo decir buenos días en tres idiomas diferentes. 


» Tell se puede traducir por « decir o contar » dependiendo de 
lo que queramos expresar. Muchas veces se utiliza para dar 
órdenes o informar : 
- | told you not to do it. — Te dije que no lo hicieras. 
- He told me about the accident. — Me contó sobre el 
accidente. 


| Otra diferencia es que say puede ser seguido por « to », pero 
tell nunca puede ser seguido por « to » : 
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- What did he say to the police? 
- What did he tell the police? 


» Hay algunas expresiones que siempre se usan con « tell » : 
tell a secret — decir un secreto 
tell the truth — decir la verdad 
tell a lie — decir una mentira 
tell a story — contar una historia 
tell a joke — contar un chiste 


» También « say » se utiliza con ciertas expresiones : 
- say a word — decir una palabra. (ne-+elawerd) 
- say a sentence — decir una frase 
- say a prayer — decir una oración 
- say a name — decir un nombre 


MM USO DE JUST - YET Y ALREADY 


Estos son tres adverbios muy comunes en inglés, nos ayudan a 
determinar cuando terminó una acción. Los tres (3) se usan 
frecuentemente con el Present Perfect (Presente Perfecto) 
que hemos visto en la lección 27. Aquí, veremos en detalle 
como se usan : 


» El término « just [llost] » se usa cuando queremos decir que 
algo ha ocurrido hace poco tiempo. Se traduce al español 
como recién, o acabar de + verbo en infinitivo : 
sujeto + have/has + just + participio pasado 
- Are you hungry? No, I've just eaten. — ¿Tienes hambre? 
No, comi recién (acabo de comer). 
- I've just seen her. — La acabo de ver. (La vi recién) 
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» Already [olwédi] — significa « ya » y normalmente se pone en 
frases afirmativas para indicar que algo ya ha ocurrido o que 
ya sucedía antes del momento al que nos referimos : 

sujeto + have/has + already + participio pasado 

- | have already been to Paris. — Ya he estado en París. 

- Have you seen that movie? Yes, I've already seen it. — 

¿Has visto esa película? Sí, ya la he visto. 
- She has already arrived. — Ella ya ha llegado. 


» Yet [iet] — significa « ya, todavía, aún », normalmente se 
coloca al final de la frase. Lo usamos en negaciones para decir 
que algo todavía no ha sucedido. También lo usamos en 
preguntas para saber si algo ya ha sucedido o todavía no : 
have/has + participio pasado + resto de la frase + yet 

- | haven't done it yet. — Aún no lo he hecho. 

- She hasn't come yet. — Ella no ha venido todavía. 

- Has she bought the tickets yet? — ¿Ha comprado las 

entradas ya? 


MW USO DE STILL 


Este adverbio, a diferencia de los tres anteriores, se suele usar 
con otros tiempos verbales (los demás, normalmente van con 
el Present Perfect). Es equivalente al uso de la palabra « aún / 
todavía » y nos indica que algo sigue o seguirá ocurriendo 
en un momento dado: 

- Are you still working there?—¿Aún estás trabajando allí? 

- It's midnight and she is still studying. — Es medianoche 

y todavía está estudiando. 
- I'm still living in Milan. — Aún estoy viviendo en Milán. 
- You're still too young. — Aún eres demasiado joven. 


HABLO INGLÉS (PDF) 186 


IES LINKING WORDS 


Los conectores (Linking Words) sirven para unir frases de 
manera que estas tengan sentido. Aqui tienes una lista de 
algunos conectores en inglés con ejemplos. 


Para presentar una razón o un ejemplo que apoya la idea que 
estamos expresando : 


> in addition to: además de 
- In addition to be a really good student, Rosa always helps her 
friends to study. — Además de ser una muy buena estudiante, 
Rosa siempre ayuda a sus amigos a estudiar. 


> furthermore : además, aún más 
- | don't want to stay here; furthermore, | have things to do. — 
No quiero quedarme aquí; además, tengo cosas que hacer. 


> moreover : además, por otra parte 
- Apples are delicious and, moreover, great for your health. — 
Las manzanas son deliciosas y, además, son muy buenas para 
tu salud. 


> besides : además, además de 
- | don't like that house; besides, it's too expensive for me. — 
No me gusta esa casa; además es demasiado cara para mi. 


> then : entonces, luego 
- If it is not here, then it's lost. — Si no esta aqui, entonces 
esta perdido. 
- | showered and then went to bed. — Me duché y luego me 
acosté. 
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| Para introducir causas : 
> because : porque 
- The baby is crying because he is hungry. — El bebé está 
llorando porque tiene hambre. 


> because of : debido a 
- They stayed in because of the bad weather. — Ellos se 
quedaron en casa debido al mal tiempo. 


> since : puesto que 
- He won't understand, since he doesn't speak English. — No 
entenderá, puesto que no habla inglés. 


> as : puesto que, ya que 
- They couldn't find us, as they didn't have our address. — No 
pudieron encontrarnos, ya que no tenían nuestra dirección. 


> due to / owing to: debido a 
- We arrived late to the beach due to the bad traffic — 
Llegamos tarde a la playa debido al mal tráfico. 
- The unemployment was high due to the economic 
crisis. — El desempleo era alto debido a la crisis económica. 


| Para expresar un fin, objetivo, propósito o consecuencia : 
> so : así que, entonces 
- It was very painful, so | went to see a specialist. — Fue muy 
doloroso, así que fui a ver a un especialista. 
- So, tell me what you think about my new dress! — 
Entonces, dime que piensas acerca de mi nuevo vestido! 


> so that : para que 
- He gave her a present so that she would feel better. — El le 
dio un regalo para que ella se sintiera mejor. 
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> that's why : por eso 


- | don't have any food at home, that's why | have to go to the 
supermarket. — No tengo comida en casa, por eso tengo que ir 
al supermercado. 


> therefore : por lo tanto 
- | was at work. Therefore, | could not have committed the 
crime. — Estaba en el trabajo. Por lo tanto, no pude haber 
cometido el delito. 


> in order to : para 
- We took the train in order to arrive as soon as posible to 
the beach. — Tomamos el tren para llegar lo antes posible a la 
playa. 


| Para expresar una objeción a la idea principal de la oración : 
> despite / in spite of : a pesar de 
- Despite the rain we went to the movies. — A pesar de la lluvia 
fuimos al cine. 
- lt was a great match in spite of the bad weather. — Fue un 
gran partido, a pesar del mal tiempo. 


> regardless of : independientemente, sin importar 
- A healthy diet is important, regardless of age. — Una dieta 
saludable es importante, independientemente de la edad. 
- A patriot will defend his nation, regardless of the 
consequences. — Un patriota defenderá a su nación, sin 
importar las consecuencias. 


> even if : incluso si 


- Even if he's right, that doesn't give him the right to be 
arrogant. — Incluso si él tiene razón, eso no le da el derecho de 
ser arrogante. 
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> although / though / even though : aunque 
- Though he isn't a great player, he always scores. — Aunque 
no es un gran jugador, siempre anota. 
- She decided to go to work, even though she was not feeling 
well. — Decidió ir a trabajar, aunque no se sentía bien. 


MM MORE - MAS 


> Para hablar del tiempo pasado : 
e a long time ago : hace mucho tiempo. 
e not long ago : no hace mucho tiempo, hace poco. 
e in former times : en otros tiempos, en épocas anteriores. 
e formerly : anteriormente, antiguamente. 


> Para hablar del tiempo presente : 
e nowadays : hoy en día, actualmente. 
e currently : actualmente, por ahora. 
* at present : en este momento. 
e these days : hoy en día. 


> Para decir la verdad : 
e to tell the truth : a decir verdad. 
e in fact : de hecho, en efecto, en realidad, realmente. 
e actually : en realidad, propiamente, para ser exacto. 


> Para indicar diferencias o similitudes entre argumentos, ideas ... : 
e in the same way : de la misma manera, del mismo modo. 
e similarly : igualmente, asimismo. 
e In the other hand: por otra parte, por otro lado. 
e in contrast : en contraste, en cambio, al contrario. 
e anyway : de todos modos, de todas maneras, en todo caso. 
o likewise : asimismo, de la misma manera, igualmente. 
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IES FOR - SINCE - AGO 


Utilizamos « for, since y ago » para expresar una relación al 
tiempo. Usamos « for y since » en respuesta a la pregunta de 
¿Cuánto tiempo...? 


« For » indica duración o un período de tiempo, así se puede 
traducir como « durante » en español. También lo usamos para 
describir una acción que comenzó en el pasado y todavía no 
ha terminado, en este caso for se traduce por « desde hace ». 


Se usa por tanto con períodos de tiempo como : one minute, 
one day, two months, ten years, a long time... 


» Podemos utilizar « for » con casi todos los tiempos verbales 
(para traducir durante, o sea, para describir un período de tiempo 
que ha acabado) : 
- We always run for at least one hour every day. —Siempre 
corremos durante al menos una hora cada día. 
- | played tennis for years before | injured my knee. — 
Jugué al tenis durante años antes de que me lesionara la 
rodilla. 
- | had that computer for two years. — Tuve ese 
ordenador durante dos años. 


» Pero cuando « for » significa « desde hace », como este 
período de tiempo sigue al presente, solemos utilizarlo con los 
tiempos perfectos : 
- They have lived in Paris for ten years. — Han vivido en 
París desde hace diez años. 
- She has been studying English for three months. — Ha 
estado estudiando inglés desde hace tres meses. 
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MN USO DE SINCE 


Since significa « desde o desde que » y se utiliza para indicar 
el principio de un período de tiempo que sigue al presente. 
Since admite únicamente tiempos verbales perfectos. 


Los períodos de tiempo con que solemos utilizar since : since 
this morning, since last week, since yesterday, since 2 o'clock, 
since Wednesday... Por ejemplo : 

- | have lived here since 2006. — Vivo aquí desde 2006. 

- I've known him since | moved to Serena. — Le conozco 

desde que me mudé a Serena. 
- My brother has been sick since Friday. — Mi hermano 
está enfermo desde el viernes. 


NOTA 


Ten en cuenta que « for y since » también tienen otros significados no 
relacionados con el tiempo : 
- It's a gift for my daughter. — Es un regalo para mi hija. 
- Since you can't go, can | have your ticket? —Ya que no puedes 
ir, ¿me das tu entrada? 


MW USO DE AGO 


« Ago » se refiere a un tiempo en el pasado y va al final de la 
frase. Se traduce como « hace » en español y se usa con el 
pasado simple : 
- | called you ten minutes ago. - Te llamé hace 10 minutos. 
- Richard finished university three years ago. — Richard 
terminó la universidad hace tres años. 
- She quit smoking a long time ago. — Dejó de fumar 
hace mucho tiempo. 
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Se usa « used to [iúzd tu] » para indicar algo que ocurría o 
sucedía en el pasado de manera habitual, situaciones que no 
son ciertas ahora. Puede traducirse al español como solía, o 
como el pretérito imperfecto : 
- | used to have a cat, but now | have a dog. — Solía tener 
un gato, pero ahora tengo un perro. 
- My grandad used to make his own furniture. — Mi 
abuelito solía hacer sus propios muebles. 


IES USED TO 


» Las frases negativas se forman así : « sujeto + didn't + use to 
+ verbo... » : 
- Food didn't use to be so expensive. — La comida no 
solía ser tan cara. 
- We didn't use to dance salsa when we were younger. 
No solíamos bailar salsa cuando éramos más jóvenes. 


| Si hablas de un hábito en presente, tienes que usar el 
adverbio « usually » con el presente simple, en vez de used-te : 
- | usually eat beans every Friday. — Suelo comer porotos 
todos los viernes. 
- She usually goes running 3 times a week. — Ella 
generalmente va a correr 3 veces a la semana. 


MM TO BE USED TO 


To be used to es el equivalente de « estar acostumbrado a » 
en español. Se puede usar en cualquier tiempo verbal. 

Cuando « to be used to » es seguido por un verbo, el verbo 
tiene que estar en gerundio (-ing) : 
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- She's used to living alone. — Está acostumbrada a vivir 
sola. 

- We weren't used to traveling a lot. — No estábamos 
acostumbrados a viajar mucho. 

- I'm not used to this cold weather. — No estoy 
acostumbrado a este frio. 


MN HAD BETTER 


Had better es una forma de decir « más vale que, será mejor 
que... ». Se trata de una estructura que nunca cambia y que 
solo se expresa respecto al presente o al futuro : 
- You had better be certain about this. — Más vale que 
estés seguro de esto. 


Had better se emplea para todas las personas gramaticales y 
le sigue el verbo básico (el infinitivo sin to ). Su contracción es 
« ‘d better », la cual es más común : 
- You'd better get up now. — Más vale que te levantes 
ahora. 
- They'd better finish quickly. — Más vale que terminen 
rápido. 
- You'd better pay attention to what I'm going to tell you. 
Será mejor que prestes atención a lo que te voy a decir. 


» Para negar, decimos had better not seguido del verbo en 
infinitivo sin to : 
- We'd better not make the same mistake again. — Será 
mejor que no volvamos a cometer el mismo error. 
- They'd better not come here asking for money. — Será 
mejor que no vengan aquí a pedir dinero. 
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» Empleamos esta expresión en el interrogativo cuando 
buscamos consejos. Aunque es posible hacer la pregunta « Had 
l better do....? », lo más común es decir « Do you think I'd better 
dOn: 
- Do you think I'd better phone them? — ¿Crees que será 
mejor que los llame? 
- Do you think we'd better tell him? — ¿Crees que será 
mejor que se lo digamos? 


EE ¡WISH - IF ONLY 


En español solemos usar la interjección « ojalá » para expresar 
deseo o arrepentimiento. En inglés existen dos expresiones 
equivalente a esta interjección : « I wish y if only » y son 
intercambiables. 


Se puede usar I wish y if only con: 


» El pasado simple o pasado continuo (Simple Past / Past 
Continuous) para expresar un deseo sobre una situación 
presente o en el futuro cercano : 
- | wish | lived in the countryside. / If only | lived in the 
countryside. — Ojala viviera en el campo. 
- | wish / if only he weren't* leaving tomorrow. —Ojalá no 
se fuera manana. 


NOTA 


*En el registro formal, el verbo to be se utiliza normalmente con la 
forma were para todas las personas : 
- | wish he were here. — Ojala estuviera aqui. 
- | wish | were rich. — Ojala fuera rico. 
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» El pasado perfecto para expresar un arrepentimiento por 
algo sucedido en el pasado : 
- | wish | had taken a torch with me. / If only | had taken a 
torch with me. — Ojalá hubiera llevado una linterna 
conmigo. 
- | wish / if only you hadn't raised me like this. — Ojalá no 
me hubieras criado así. 


» Con would / could para expresar un deseo sobre una 
situación que podría ocurrir en el futuro : 
- | wish / If only you would leave. — Ojalá te fueras. 
- | wish | could work tomorrow. — Ojalá pudiera trabajar 
mañana. 


| To wish también significa desear. Por ejemplo, para desearle 
algo a alguien, diríamos : 
- We wish you a merry Christmas. — Le deseamos una 
Feliz Navidad 
- | wish them good luck. — Les deseo buena suerte. 


MM 7O HOPE 


| El verbo to hope (esperar) se usa en caso que queremos 
expresar deseos sobre eventos futuros, o sea esperanza : 
- | hope they find the kids. — Espero que encuentren a 
los niños. 
- | hope you won't have an accident. — Espero que no 
tengas un accidente. 
- | hope you have a great time in Talca. — Espero que lo 
pases genial en Talca. 
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Los Phrasal Verbs (Verbo Preposicional) son aquellos verbos 
compuestos que incorporan una preposición o un adverbio 
al final, y que en consecuencia, hace que su significado 
cambie totalmente. Por ejemplo : 

to look — mirar, mientras que to look for es buscar, 

y to look after es cuidar. 


IES PHRASAL VERBS 


Es importante de aprenderlos, ya que los nativos los usan 
diariamente. La mejor manera de recordarlos es aprenderlos 
en el contexto de una frase. A continuación, tienes disponible 
una lista de algunos de los Phrasal Verbs mas frecuentes : 


TO LOOK : MIRAR 


Look into > Mirar en, investigar 
- | looked into your profile the other day 
you're quite popular! 


Look for > Buscar 
- l'm looking for my pen, have you seen it? 


Look up > Buscar (palabra) 
- If you don't know this word, you should 
look it up in the dictionary. 
> ir a ver (persona) 
- Look me up next time you're in Santiago. 
Look through > Revisar, mirar a través de, hojear 
- Look through the newspapers, maybe 
there's something new. 
- He looked through his notes before the 
test. 


Look at > Mirar, echar un vistazo 
- Look at the moon tonight. 
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Look after > Cuidar de, ocuparse de 
- Will you look after my dog for a minute? 


Look up to > Respetar, admirar 
- I've always looked up to my uncle. 


Look out > Tener cuidado 
- Look out, there's a spider in the room. 


TO MAKE : HACER 


Make up > Maquillar 
- She makes herself up every morning. 
> Inventar (historia, una excusa) 
- None of this is true, he made up this 
whole story. 


Make up for >» Compensar 
- He spent two weeks with his family to 
make up for his long absence. 


Make out > Entender 
- Can you make out what she's saying? 


TO GET : CONSEGUIR 


Get along > Llevarse bien 
- Are you getting along well with your co- 
workers? 


Get off > Bajarse de un transporte, quitar 
- We need to get off the bus at the next 
stop. 
> Salir del trabajo, terminar la jornada 
laboral. 
- | usually get off work at 6 o'clock. 
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Get across 


> hacer entender 
- Its difficult to get humor across in another 
language. 


Get over 


> Recuperarse (de un daño, emocional 
físico, etc.) 

- Jane still didn't get over her break up with 
Peter. 


Get up 


Get out 


> Levantarse 

- What time do you get up? 

> Salir, escapar de un lugar 

- The prisoners must have got out through 
the tunnel. 


Get on 


> Llevarse bien 

- My husband and | never really got on. 
> Subir un vehículo 

- Get on the bus! 


Get ahead 


> Progresar, tener éxito (en el trabajo, los 
estudios, etc.) 
- Study hard and you'll get ahead. 


TO TAKE : TOMAR 


Take back > Retirar (palabras o cosas) 
- | demand that you take back what you 
said. 

Take off >» Despegar 


- The plane takes off from Lima at half past 
eight. 

> Quitarse (una prenda que se lleva puesta) 

- Margaret took her clothes off and went to 
bed. 
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Take away > Quitar, confiscar, sacar 
- Are you done eating? Can | take away 
your plate? 


Take up > Ocupar (espacio) 
- This couch takes up too much space in 
the living room. 


Take out > Restar, sacar, llevar, invitar a salir 
- | need to take some money out of my 
account. 

Take over > Tomar control 


- Terrorists took over the plane. 


TO GO : IR 


Go along > Ir, estar de acuerdo 
- This idea goes along well with my essay. 


Go on > Continuar 
- | think we should go on with the English 
course. 
> Pasar, ocurrir 
- You cannot always control what goes on 
outside. 


Go up > Subir, aumentar (el peso, la temperatura, 
el precio...) 
- Eggs are going up again. 


Go back > Regresar 
- When are you going back to your house? 


Go away > Irse, macharse 
- Don't go away. | don't want to be alone. 


Go over > ir, revisar 
- I'm going over to the States next week. 
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- Do you usually go over your notes before 
class? 


Go out > Salir de la casa 
- We're going out to the club this evening. 
>» Apagarse 
- The fire went out after three days. 


Go by > Pasar por 
- We go by the coffee shop everyday. 
> Pasar (el tiempo) 
- Last year went by so fast. 


Go for > Tener intenciones a hacer algo, 
dirigirse a 
- You should go for it! 


Go down > Bajarse, descender 
- In Siberia the temperature usually goes 
down to -60. 


MW MORE / MÁS 


Put on > Vestir, ponerse algo 
- Ronnie! it’s time to put on your shoes. 


Come back > Volver 
- I've just come back from Paris. 


Break down > Quedarse en pana, fallar (vehículo) 
- Sorry l'm late. The car broke down. 


Run away > Huir, escaparse, fugarse, salir corriendo 
- She threw the stone and ran away. 


Lock out > Quedarse encerrado, no poder entrar 
- | had no key, so | was locked out. 
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Drop out > Abandonar (colegio, universidad ...) 
- Gary went to university but dropped out 
after the first year. 


Keep on > Seguir 
- You have to keep on trying. 


Give up > Abandonar, rendirse 
- Don't give up. Keep trying! 


IMPORTANTE 


Los Phrasal Verbs que necesitan un objeto o complemento, 
pueden ser separables o inseparables : 


» Si es separable, significa que el verbo y la partícula se 
pueden separar para poner el objeto en el medio : 
> Fill out (rellenar, completar), puede ser separable : 
- Please, fill the form out —Por favor rellene el formulario 
> o inseparable : 
- Please fill out the form — Por favor rellene el formulario 


En este ejemplo, se puede poner el objeto (the form) antes o 
después de la preposición. Si el objeto es un pronombre, 
entonces siempre va entre el verbo y la preposición 
obligatoriamente : 

- Please, fill it in. 


» En los inseparables, el verbo y la partícula tienen que ir 
juntos obligatoriamente : 
> to look for es un phrasal verb que es inseparable. 
- I'm looking for my keys. Have you seem them? — Estoy 
buscando mis llaves. ¿Los has visto? 
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i= COMMON COLLOCATIONS 


En el idioma inglés, el término « collocation » se refiere a una 
combinación natural de dos o más palabras que suelen ir 
juntas y aparecer en un orden determinado. 


Estas combinaciones suenan "correctas" para los hablantes 
nativos de inglés, que las utilizan todo el tiempo. Por otro 
lado, otras combinaciones pueden ser antinaturales y suenan 


raras. 
Por ejemplo : 


> Black and White — (Blanco y Negro) aparece siempre 
en ese orden, de tal forma que decir « White and black » 
pareceria incorrecto, aunque en realidad no lo es. 


| Aquí tenemos algunas con verbos más comunes : 


TO GET 


e get drunk — emborracharse 
e get nowhere — no lograr nada, 
no conseguir nada 

e get frightened — asustarse 
e get home — llegar a casa 

e get lost — perderse 

e get married — casarse 

e get permission — conseguir 
permiso 

e get pregnant — quedarse 
embarazada 

e get ready — prepararse 

e get started — empezar 

e get the message — pillar el 
mensaje 
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e get the sack — ser despedido 
(trabajo) 

e get upset — molestarse 

e get wet — mojarse 

e get worried — preocuparse 

e get fired — ser despedido 

e get a job — conseguir un trabajo 
e get there — conseguir algo 

e get dressed — vestirse 

e get into trouble — meterse en 


problema 
e get rid of — deshacerse de 
e get to know — (llegar a) conocer 


e get better — mejorarse, mejorar 
e get divorced — divorciarse 
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TO KEEP 


e keep a promise [pwómes] — 
mantener una promesa 

e keep a secret — guardar un 
secreto 

e keep calm — mantener la calma 
e keep control — mantener el 
control 


TO TAKE 


e take a break — descansar, hacer 
una pausa 

e take a chance — arriesgarse 

e take advantage of — aprovechar 
algo, aprovecharse de algo 

e take into account — tener en 
cuenta 

e take for granted — dar por 
sentado 


TO CATCH 


e catch a ball — atrapar la pelota 

e catch a cold —coger un resfriado 
e catch someone's attention — 
llamar la atención de alguien 


TO ASK 


e ask a favor — pedir un favor 

e ask after somebody —preguntar 
por alguien 

e ask permission — pedir permiso 
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e keep quiet [kwáet] — callarse 

e keep in mind — recordar 

e keep the change — quedarse 
con el cambio 

e keep in touch — mantener en 
contacto 

e keep company—hacer compañía 


e take a look — echar un vistazo 

e take a rest — descansar 

e take a seat — tomar asiento 

e take an exam —hacer un examen 
e take a bath — bañarse 

e take notes [nóuts] —tomar notas 
e take it easy — tomárselo con 
calma, tranquilo 

e take place —tener lugar, suceder 


e catch someone's eye — atraer la 
mirada 

e catch the flu — contraer la gripe 
e catch fire — prender fuego 


e ask for something — pedir por 
algo 

e ask a question — hacer una 
pregunta 
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TO HAVE 


e have a bath — bañarse 

e have a good time —pasarlo bien 
e have a haircut — cortarse el pelo 
e have an excuse — tener una 
excusa 

e have a problem — tener un 
problema 


TO GIVE 


e give birth — dar a luz 

e give a call —llamar (por teléfono) 
e give a chance — dar una 
oportunidad 

e give an example — dar un 
ejemplo 

e give a hug or kiss — dar un 
abrazo o beso 


TO BREAK 


e break a habit —romper un hábito 
e break a promise — Romper una 
promesa 

e break someone's heart —romper 
el corazón a alguien 


TO SAVE 


e save energy — ahorrar energía 

e save money — ahorrar dinero 

e save someone a seat — guardar 
el asiento a alguien 
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e have a rest — tomarse un 
descanso 

e have dinner — cenar 

e have a go — probar / intentar 

e have an argument — Tener una 
discusión 

e have a nap — echarse una siesta 


e give an idea — dar una idea 

e give advice — dar consejo 

e give an answer — dar una 
respuesta 

e give a ride — llevar a alguien 
(auto) 

e give a lecture — dar una clase/ 
conferencia 


e break the law — infringir la ley 

e break the rules — infringir las 
normas / las reglas 

e Break a bone —romper un hueso 
e break a record — batir un récord 


e save someone's life — salvar la 
vida de alguien 

e save space — ahorrar espacio 
e save time — ahorrar tiempo 
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TO PAY 


e pay a fine — pagar una multa 

e pay attention — prestar atención 
e pay by credit card — pagar con 
tarjeta de crédito 


TO GO 


e go abroad — irse al extranjero 

e go crazy — volverse loco 

e go by the name of — hacerse 
llamar 

e go wrong—equivocarse, salir mal 


TO COME 


e come closer — acercarse 


e come early — llegar temprano 
e come first — llegar el primero 
e come late — llegar tarde 


e come to an end —llegar a su fin, 
terminar 


HI VMIORE/ MÁS 


Fast food — comida rápida 
Feel guilty — sentirse culpable 
Earn a living — ganarse la vida 


e pay in cash — pagar en efectivo 
e pay the bill — pagar la cuenta 

e pay someone a visit — visitar a 
alguien 


e go overseas — irse al extranjero 
e go on foot — ira pie 

e go bankrupt—ir a la bancarrota 
e go deaf — volverse / quedarse 
sordo 


+ come to an agreement — llegar 
a un acuerdo 

e come a long way — llegar lejos 
e come on time — llegar puntual 
e come true — hacerse realidad, 
cumplir 


Fight a fire — apagar un incendio 
Blow your nose — Sonarse la nariz 
Enter politics —meterse en política 


Achieve one's goal — lograr un objetivo 
Eat properly — comer / alimentarse correctamente 


Change one's mind — cambiar de opinión 
Set an alarm — poner el despertador 
Drive someone crazy — volverle loco a alguien 


HABLO INGLÉS (PDF) 


206 


El orden de las palabras (Word Order) se refiere a la forma en 
que las palabras están dispuestas en una oración. 


IES WORD ORDER 


En ocasiones el orden de las palabras en inglés es diferente al 
orden normal en español. Es decir, es menos flexible en inglés 
que en español. La forma básica de la frase afirmativa es : 
« sujeto + verbo + complemento » 
Por ejemplo : He speaks English. — Habla inglés. 


» Los Adverbios de Frecuencia como « always, never, usually, 
often, sometimes, etc » se colocan entre el sujeto y el verbo, 
excepto en frases con el verbo « to be » : 

- He always speaks. — Él habla siempre. 

- Dani never drinks beer. — Dani nunca toma cerveza. 

- Anna is always happy. — Anna siempre está feliz. 


» El Complemento Directo, si lo hay, va después del verbo : 
- He always speaks English. — Él siempre habla inglés. 


» Los adjetivos siempre anteceden a la palabra que describen 
y son invariables : 
- He speaks English at the big cafeteria. 
- Anna is a very beautiful girl. — Anna es una chica muy 
hermosa. 


» Las expresiones de lugar van después del complemento 
directo (o simplemente al final de la frase) : 
- He always speaks English at the cafeteria (here, at 
home, etc.) — Él siempre habla inglés en la cafetería. 
(aquí, en la casa, etc.) 
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» Las expresiones de tiempo normalmente van después de las 

expresiones de lugar. También pueden ir al principio de la frase : 
- He speaks English at the big cafeteria every afternoon. 
- Dani goes to the stadium every day. / Every day Dani 
goes to the stadium. — Dani va al estadio todos los días. 


» Los adverbios de modo como « carefully, simply, easily, etc. » 
van después del verbo si no hay un complemento directo : 
- He speaks rapidly at the big cafeteria every afternoon. 
> Si lo hay, los adverbios de modo van después del 
complemento directo : 
- He speaks English rapidly at the big cafeteria. 
- Dani did the job slowly 


» Para formar oraciones más complejas, se necesitan 
modificadores, cada uno de los cuales tiene su oficio específico 
y que se añaden al principio o al final según sea el caso : 
- He speaks English rapidly at the big cafeteria that's 
around the corner, every afternoon. 
> « that’s around the corner » está modificando a cafetería. 
- When he speaks English at the big cafeteria that's 
around the corner, we stop to listen. — Cuando habla 
inglés en la gran cafetería que está a la vuelta, nos 
detenemos a escuchar. 


> Sustantivos compuestos, este tipo de construcciones sigue la 
misma norma de los adjetivos. En inglés se hace lo contrario 
que en español y se pone primero el sustantivo el cual funciona 
como adjetivo. Por ejemplo : 

> una agencia de modelos sería en inglés : a modeling agency 

> una estantería para los libros sería : a book shelf 

> una tienda de ropa — a clothing store 
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Los idioms (Frases Idiomaticas / Modismo) son oraciones 
populares que nos ayudan a expresarnos de una forma 
diferente. Existen muchos, al igual que en castellano. A 
continuación vamos a ver algunos de los más comunes : 


i= IDIOM / MODISMO 


Apple of my eye 
> Expresión usada para indicar que algo es objeto de un 
profundo afecto. (La niña de mis ojos.) 


Once in a blue moon 
> Cuando algo ocurre raramente, es algo que no pasa a 
menudo. 


To hear something straight from the horse's mouth 
> Cuando algo es fiable, lo conoces de primera mano. 


It's a piece of cake 
> Lo que significa algo fácil de realizar. (es pan comido) 


Don't judge a book by its cover 
> No debes juzgar a alguien o algo por su apariencia. 


Feel a bit under the weather 
>» Encontrarse o sentirse mal, enfermo. 


It's raining cats and dogs / It's pissing it down 
> Lo que significa llover muchísimo, diluviar. 


Break a leg! 
> ¡Buena suerte! 
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A friend in need is a friend indeed 
> Este es menos común en castellano, pero en inglés sí 
lo es. (En las malas se conocen a los amigos.) 


Cost an arm and a leg 
> Lo que en castellano te cuesta un ojo de la cara, en 
inglés es un brazo y una pierna. 


MA SAYING / REFRÁN 


Como ya sabes, un refrán es un dicho popular, una frase 
breve que representa la sabiduría popular, la cual suele 
contemplar un consejo o moraleja : 


> Better late than never. — Más vale tarde que nunca. 

> Better safe than sorry. — Más vale prevenir que lamentar / curar. 

> Patience is virtue. — La paciencia es una gran virtud. 

> Practice makes perfect. — La práctica hace la perfección. 

> When it rains it pours. — Siempre llueve sobre mojado. 

> Love is blind. — El amor es ciego. 

> Money talks. — El dinero manda. 

> Where there's a will, there's a way. — Querer es poder. 

> Practice what you preach. — Predica con los hechos. 

> What goes up must come down. — Todo lo que sube tiene que 
bajar. 

> What goes around, comes around. — Lo que se siembra, se 
cosecha. 

> Actions speak louder than words. — Una acción vale más que mil 
palabras. 

> The grass is always greener on the other side. — La hierba de los 
vecinos siempre es más verde. 

>» Money doesn't grow on trees. — El dinero no crece en los árboles. 
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Las expresiones coloquiales son la forma habitual de 
expresión de la mayoría de los hablantes de cualquier idioma. 
Por eso incluimos aquí algunas de las más comunes : 


IES USEFUL EXPRESSIONS 


be asleep > estar dormido 
- | was asleep when you called me. 
Yo estaba dormido cuando me llamaste. 


be away > estar ausente, fuera 
- lam going to be away for a while. 
Voy a estar ausente durante un tiempo. 


brand new > completamente nuevo 
- She loves brand new clothes. 
A ella le encanta la ropa nueva. 


by the way > por cierto 
- By the way, | saw your sister yesterday. 
Por cierto, vi a tu hermana ayer. 


first of all > ante todo / en primer lugar 
-First of all, we would like to wish everyone 
a Happy New Year. — En primer lugar, nos 
gustaría desearles a todos un feliz año nuevo. 


have a shower > ducharse 
- John has a shower every night before he 
goes to sleep. — John se ducha cada 
noche antes de acostarse. 


just in case > por si acaso 
- Give me your number, just in case there is 
a problem. —Dame tu número, por si acaso 
hay un problema. 
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on my way 


> en camino 
- | met John on the way home. 
Me encontré con John de camino a casa. 


to be grateful for 


> estar agradecido por 

- You should be grateful for what you 
have. — Tendrías que estar agradecido por 
lo que tienes. 


to be right 


> tener razón 
- | think you are right on this issue. 
Creo que tienes razón en este tema. 


on second thought 


> pensándolo bien 
- On second thought, | will accept the job. 
Pensándolo bien aceptaré el trabajo. 


if only 


> ojalá / si tan solo 
- If only | didn't have so many obligations. 
Ojala no tuviera tantas obligaciones. 


to be about to 
do something 


> a punto de hacer algo 

-| was about to do my homework when my 
mother called. — Estaba a punto de hacer 
los deberes cuando mi madre llamó. 


to be wrong 


> estar equivocado 

- What do you do when you know you are 
wrong? — Qué haces cuando sabes que 
estas equivocado? 


from scratch 


> desde cero 
- We need to start from scratch. 
Necesitamos empezar desde cero. 


to call it a day 


> dejarlo por hoy, dar algo por terminado 
- | think you guys should call it a day. — 
Chicos, creo que deberían terminar por hoy. 
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have dinner 


> cenar 
- Yesterday we had dinner and watched a 
good movie after. — Ayer cenamos y 
después vimos una buena película. 


keep it up > sigue asi 
- You are doing a great job, keep it up! 
jEstas haciendo un gran trabajo, sigue asi! 

to change > cambiar de opinión 

one's mind - It's never too late to change one's mind. 
Nunca es demasiado tarde para cambiar de 
opinion. 

pay in cash > pagar en efectivo 


- If you don't have a credit card, you can 
pay in cash. — Si no tienes una tarjeta de 
crédito, puedes pagar en efectivo. 


speak your mind 


> decir lo que piensa 

- You can speak your mind, you're among 
friends. — Puedes hablar con franqueza, 
estas entre amigos. 


none of your 
business 


> no es asunto tuyo / ¡no te metas! 
- This is none of your business. — Esto no 
es asunto tuyo. 


get a move on 


> darse prisa / apurarse 

- Hey Alexis, get a move on or you'll be 
late! — Oye Alexis, apúrate o llegarás 
tarde. 


like father, like son 


> de tal palo tal astilla 

- He is a really good player, like father, like 
son. — Él es realmente un buen jugador, 
de tal palo tal astilla. 
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long story short > resumiendo (te cuento corto) 
- Long story short, it was about ten year 
ago... — Te cuento corto, fue hace 
aproximadamente 10 años... 


last but one > penúltimo 
- The office is in the last but one building 
to the right. — La oficina está en el 
penúltimo edificio a la derecha. 


give a hand > echar una mano, ayudar. 
- Could you give me a hand please? 
Me puedes echar una mano por favor? 


to do one's best > hacer lo mejor posible 
- Everyone should try to do their best. 
Todo el mundo tendría que intentar hacer 
lo mejor posible. 


HI MORE / MÁS 


e No way [wéi] - de ninguna manera œ Think twice - piénsalo bien 
e Oh my Gosh [gash] - Dios mío e No worries - no te preocupes 
e No brainer [bréiner] - sin duda e Really? [wili] - ¿en serio? 

e Once in a while - de vez en cuando  * Shut the fuck up! - ¡Cállate! 
e Upside down - al revés (patas arriba) ° Inside out - del revés 

e It turns out that... - resulta que... e Shut up! [chadap] - ¡Cállate! 
e You fucked up [fóktop] - La cagaste 

e From time to time - de vez en cuando 

e Stop Messing around - deja de hacer el tonto 

e To get to the point - ir al grano 

e The sooner the better - cuanto antes, mejor 

e Make someone's day - alegrarle el día a alguien 

e Catch you later - nos vemos 
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Hay varios errores comunes que los hispanohablantes 
cometen con más frecuencia cuando se expresan en inglés. 
Conocerlos y saber cómo evitarlos nos ayudará a expresarnos 
con más corrección : 


IES LOS ERRORES MÁS FRECUENTES 


PENSAR EN ESPAÑOL 
Lógicamente no es tan sencillo que dejemos de pensar en 
español cuando es nuestra lengua materna y natural. Sin 
embargo, cuando nos desenvolvemos en inglés, debemos 
intentar expresarnos directamente en dicho idioma y no 
traducir mentalmente cada frase o cada palabra. 


Z 


ERRORES DE PRONUNCIACION 
Hay determinados fonemas en inglés que no existen en 
español. Hay características de la pronunciación en inglés (como 
el sonido de la « b y la v » por ejemplo) que son distintas a la 
pronunciación en español. Por eso te aconsejo de aprender 
cada palabra con su pronunciación respectiva. 


USO INCORRECTO DE ALGUNAS PREPOSICIONES 


En inglés, algunas preposiciones (como : at, in, on ...) tienen un 
uso cuyas reglas son poco intuitivas, y por lo tanto, difíciles de 
dominar. Con el tiempo podrás utilizarlos correctamente. 


a 


USO DE MAYUSCULAS 
En inglés nacionalidades, meses, días de la semana, idiomas, el 
pronombre « | » (no así el resto de los pronombres), religiones 
etc. se escriben siempre con mayúscula. 
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USO DEL SUJETO 


En español existe la figura del « sujeto elíptico » (es decir, el 
sujeto no siempre se emplea ya que su figura se sobreentiende). 
En inglés su uso es obligatorio. Por ejemplo : 

- Iré a Londres. — I will go to London. 

- Está lloviendo. — It is raining. 


PROBLEMA CON EL USO DE LOS VERBOS 


El olvido de la « s o es » en la tercera persona del presente. Y 
el mal uso del pasado y el participio en los verbos irregulares. 
Es necesario conocer y distinguir los verbos irregulares para 
formar el pasado de manera correcta. 


USO INCORRECTO DE LOS PHRASAL VERBS 


El correcto uso de los Phrasal Verbs es uno de los retos que 
debemos dominar cuando aprendemos inglés para expresarnos 
con fluidez y corrección. La mejor manera de recordarlos es 
aprenderlos en el contexto de una frase. 


DESCONOCIMIENTO DE ALGUNAS PARTICULARIDADES 


Existen particularidades en inglés que no existen o cuyo uso es 
diferente en español. Si las desconocemos o no controlamos 
como utilizar esos recursos gramaticales, será imposible que nos 
expresemos en inglés con corrección. 
Por ejemplo : 

- la posesión o genitivo sajón - (lección 18) 

- uso correcto del artículo determinado the - (lección 06) 

- el artículo indeterminado a/an - (lección 06) 

- los plurales irregulares - (lección 06) 

- la comparación, etc. - (lección 16) 
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USO INCORRECTO DE SAY Y TELL 


« To say y to tell » se traducen como decir, pero ambos verbos 
se usan de manera distinta en inglés. To tell normalmente tiene 
como objeto directo la persona a la que se dice algo. Mientras 
que To say se usa cuando se dice algo pero a ninguna persona 
en concreto, y tiene como objeto directo las palabras o el 
mensaje que se comunican : 

- He told me to shut up. — Me dijo que me callara. 

- Say these words out loud. - Di estas palabras en voz alta. 


USO INCORRECTO DE THAN Y THAT 


Ambos significan « que », pero Than se usa cuando hacemos 
comparaciones. Sin embargo, lo confundimos con that, que es 
un pronombre relativo. 

- This car is bigger than yours. 

- A person that reminded him of somebody. 


MM FALSE FRIENDS 


Los falsos amigos (Falsos Cognados) son aquellas palabras en 
inglés que se parecen en la escritura o en la pronunciación a 
otras palabras en español pero cuyo significado es diferente 
y cuyo uso, por lo tanto, puede llevarnos a confusión. 
Por ejemplo : 

« Assist » no significa asistir sino "ayudar" 

« Sensible » no significa sensible sino “sensato” 


J Una lista con algunos de los falsos amigos más conocidos : 
Abysmal — Pésimo (No Abismal) | Actually — En realidad (No 


Carpet — Alfombra (No Carpeta) | Actualmente) 
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Apology — Disculpa (No 
Apolegía) 

Arena — Estadio (No Arena) 
Fabric — Tejido (No Fábrica) 
Argument — Discusión (No 
Argumento) 

Avocado — Aguacate (No 
Abegade) 

Bland — Soso (No Blanele) 
Camp — Campamento (No 
Lampo) 

Casualty — Víctima (No 
Casualidad) 

Commodity — Producto (No 
Comociont) 

Conductor — Director de orquesta 
(No Chéfer) 

Deception — Engaño (No 
Decepción) 

Dessert — Postre (No Desierte) 
Dinner — Cena (No Dinero) 
Discussion — Debate (No 
Breus) 

Disgust — Asco (No Disguste) 
Diversion — Desviación (No 
Bae) 

Embarrassed — Avergonzado (No 
Embarazada) 

Estate — Propiedad (No estade) 


Eventually — Con el tiempo (No 
Bvominsbnente) 

Excite — Emocionar (No Exeitar) 
Facilities — Instalaciones (No 
ieee 

Jam — Mermelada (No Jamén) 
Large — Grande (No Large) 
Lecture — Conferencia (No 
Leche] 

Library — Biblioteca (No Librería) 
Misery — Tristeza (No Miseria) 
Molest — Agredir (No Melestar) 
Once — Una vez (No 441) 

Parents — Padres (No Parientes) 
Pie — Un tipo de postre (No pie) 
Preservative — Conservante (No 
reset) 

Realize — Darse cuenta (No 
Realizar) 

Record — Grabar (No Reeerdar o 
conecte piaeora) 

Relative — Pariente (No Relativo) 
Resume —Reanudar (No Resumen) 
Rope — Cuerda (No Repa) 
Sanity — Cordura (No Sanidad) 
Sensible — Sensato (No Sensible) 
Soap — Jabón (No sepa) 
Success — Éxito (No Sueese) 
Exit — Salida (No Exite) 


*Ten en cuenta que aqui se mencionan los significados mas comunes de 


estas palabras, ya que muchas de ellas pueden tener multiples 


acepciones en función del contexto. 
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I MUSIC / MÚSICA 


Para aprender inglés bien hay que hacer un esfuerzo para 
ver, leer o escuchar algo en inglés cada día, o al menos 3 o 4 
veces a la semana. ¡La frecuencia es la clave! 


Hacer 15 - 20 minutos cada día es mejor que una sola sesión 
de 2 horas una vez a la semana. La música es muchas veces 
una buena elección porque existen un sinfín de canciones en 
inglés y hay para todos los gustos. Pero, hay que tener en 
cuenta algunos consejos : 


» Todas las canciones en inglés no son gramaticalmente 
correctas. 


» Si te cuesta entender la letra de algunas canciones, no te 
desanimes. A muchos nativos les pasan lo mismo. Rara vez 
escucho una canción y entiendo el 100% de lo que dicen. 


» ¡Youtube es la respuesta! Ver el video de una canción con los 
subtítulos es la mejor manera de usar la música para aprender 
inglés. 


LET'S SING! - ¡CANTAMOS! 


Creo que en general las canciones más antiguas son mejores 
para aprender inglés. A continuación tenemos un listado de 
algunas canciones que te ayudarás mucho a la pronunciación y al 
oído : 
Coldplay — The speed of sound Beyoncé — Halo 
Bruno Mars — The way you are Adele —— One and Only 

HABLO INGLES (PDF) 219 


Bryan Adams — Please forgive me ABBA — | Have a Dream 


Christina Aguilera — Beautiful Fools Garden — Lemon Tree 
Boston — More than a feeling Cher - Strong enough 
Avril Lavigne - When you're gone Ben E. King — Stand by me 


Aretha Franklin — | say a little prayer Matisyahu — One Day 


MW TONGUE-TWISTERS / TRABALENGUAS 


Un tongue-twister (trabalenguas) es una secuencia de palabras 
que es difícil de pronunciar de forma rápida y correcta. Los 
tongue-twisters son una manera excelente de familiarizarse 
con los diferentes sonidos del inglés y mejorar tu 
pronunciación. 


Pruébalos tú mismo. ¡Intenta decirlos lo más rápido posible, 
pero correctamente! 


> Can you can a can as a canner can can a can? 

> A tricky, frisky snake with sixty super scaly stripes. 

>» How much wood would a woodchuck chuck if a 
woodchuck could chuck wood? 

> Peter Piper picked a peck of pickled peppers. How 
many pickled peppers did Peter Piper pick? 

> | scream, you scream, we all scream for ice cream. 

> | wish to wash my Irish wristwatch. 

> She sells seashells by the seashore. 

> If two witches were watching two watches : which witch 
would watch which watch? 

>» How many cookies could a good cook cook If a good 
cook could cook cookies? 

> A good cook could cook as much cookies as a good 
cook who could cook cookies. 
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